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PA3JET |

XYJIOXKECTBEHHBINA TEKCT KAK OBBEKT AHAJIN3A:
NEPEBOJYECKHNUU U JIMTEPATYPOBEJYECKHNU ACIIEKTBI

YK 81' 316.772.2+81'25
T. A. Ky3neuosa

IIpo6siema nepegayun JMHIBOKYJILTYPHOI crienn(puKu
BEPTHKAJIBHOI0 KOHTEKCTA HA PYCCKUM A3BIK

Hccnemyrotest BO3MOXKHOCTH TIEPEBO/Ia HA PYCCKHIA SI3bIK BEPTHKAJIBHOIO KOHTEKCTa KaK 0CO00ro BHaa
JUCKYpCa, MCCIEyEMOro B MPOLIECCE €ro MOPOXKACHHsT U BocTpusTHs. [lepeBos IBYXCYObEKTHOTO, BKIIFOUYAIO-
HIEro cyOBeKT COOOLICHHS U CYOBEKT HAaOIIOJICHHST BEPTUKATLHOTO KOHTEKCTa, (POPMUPYEMOTo Ha MouBe (ppaH-
I[y3CKOT'O sI3bIKa U (DpaHILy3CKOM KYJIbTYpbI, Ha PYCCKHI SI3bIK M B PYCCKYIO KYJIBTYPY OLICHHBACTCS C TO3UIIMIA
MICHXOCHCTEMATUKH, U3YYaIOLIeil MBICIHTENIbHbIC MEXaHH3Mbl TIOPOXKICHUS PEYM B IMPOLIECCE PEUCSS3BIKOBOM
nesitenbHOCTH. Ha ypoBHE MHBapuaHTa BEpPTHKAIBHBIA KOHTEKCT MPEICTABISICT 03HAYAaEMOE — KOHLEITYallb-
HYIO CXEMY, BKITFOUAIOIIYIO MOCIICI0BATEIbHOCTh BEKTOPOB, OTPAXKAIOIIMX JBHKCHUE MBICIH, U YHUBEPCATBHYIO
MOJ1eTIb, (POPMHUPYEMYIO MIEPBUYHBIM CIIOCOOOM BBIPOKECHHSI CEMAHTHYECKUX KATErOpPHil HA OCHOBE YHHUBEPCAIb-
HOU MoJenH (hpaHIry3ckoro npemiokerns S — V — C.

ITepeBos IBYXCYOBEKTHOIO BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTA PACCMATPHUBACTCS C TOUKH 3PECHHUSI BOCHIPOH3BE-
JICHUSI UM KOHIICTITYaJIbHOW CXEMbI U KPHTEPUEB YHUBEPCATIBHOM MOJIEIH, MOMYYAIOLIMX B MPOIECCE aKTyaln3a-
MM OCJIO)KHEHHE. AHAIN3 EPEeBOA MO3BOJISET C/eIaTh CICAYIONHIT BEIBO: KOHIICNTYalIbHAsI CXeMa BOCIIPOU3-
BezieHa. Ha ypoBHE yHHBEpCaIbHON MOICIH BBISIBICHBI PACXOXKICHHS MEX/Y IBYXCYOBEKTHBIM BEPTHUKAIBHBIM
KOHTEKCTOM BO (DPAHILy3CKOM SI3bIKE U €0 MEPEBOIOM Ha PYCCKHIA SI3bIK, HO YCTAHOBJICHUE KOPPEISLIUNA MEKITY
CBOMCTBaMH YHHUBEPCAIBLHOW MOJICNI OPUTHHANA U S3bIKOBBIMU CPEJICTBAMHU MEPEBOJIA MO3BOJISIET YTBEPIKIATH,
YTO CMBICII TEKCTA MIepe/iaH aJIeKBaTHO.

OUCKYpC; KYIbmypa;, OUCKYPCUBHOE 8PeMS; KOHYENMYANbHAsl CXeMA; YHUBEPCATIbHAS MOOETb; aKmyai-
3ayus; onopa; paseepmul8alowull hpazmenm; MeHmabHble ONepayuul U Mexanusmol; CMoicll

Kuznetsova, Tatiana

Translating French Two-Subject Vertical Context
into Russian

The article deals with translating vertical context as a specific type of discourse studied as a process of
generation and perception of the target language text. The translation of the double-subject vertical context (including
the subject of communication and the subject of observation), on the basis of the French language and the French
culture, into Russian and into the Russian culture, is evaluated in the framework of psychosystematics. It studies the
mental mechanisms of speech generation in the process of verbal activity. Psychosystematics deals with cognitive
mechanisms that produce speech. At the level of the invariant, the vertical context represents the signified, a conceptual
scheme that includes a sequence of vectors reflecting the movement of thought, and the S-V-C universal scheme of
the French sentence. The given scheme is the primary mode of expressing semantic categories.

The translation of a two-subject vertical context is considered from the point of view of its reproduction
of the conceptual scheme and criteria of the universal model, which, in the process of actualization, receive
a complication. The analysis of the translation allows us to conclude that the conceptual scheme is reproduced
adequately. There are differences between the two-subject vertical context in French and its translation into Russian.
The correlations between the properties of the universal scheme of the original and the language means of the
translation allow us to consider that the sense of the text is conveyed adequately.

discourse; culture; discourse time; conceptual scheme; universal model; actualization; support; unfolding
fragment; cognitive actions and mechanisms; sense

© Kyznenosa T. 4., 2018



Crarbs MOCBSIIEHa BEPTUKAIBHOMY KOHTEKCTY Kak 0cOOOMY BUIY IHCKYpCa, HCCIIELyeMOMY
B TPOLIECCE €r0 MOPOXKACHUS M BOCIPHATHS, U BO3MOXXHOCTSIM €ro MepeBojia Ha PYCCKUil S3bIK, 00Yy-
CJIOBJIMBAEMBIM JIMHTBOKYJIbTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMU (PPAHIY3CKOIO U PYCCKOIro si3bIKOB. CorocTaBs-
JI5is. TIEPEBOJI BEPTUKAIBHOIO KOHTEKCTa C OPUIMHAJIIOM, MBI UMEEM BO3MOKHOCTb JAaTh OLICHKY Kade-
CTBY IIEPEBOJA, MOCKOJIBKY MOAXOA K aHAIU3y C NO3ULMUHM ICUXOCUCTEMATHKH II03BOJIIET BBIICIIUTH
KPUTEPHUHU, ONPENEIIIIOIINE CYITHOCTh BEPTUKAIBHOIO KOHTEKCTA U, KaK CIICACTBUE, BO3MOKHOCTD IOJI-
TOTOBKM K IIEPEBOJYy U €r0 OCYILECTBICHUIO. B 3TOM ciydae, kak ormeudaer A. M. Ilomukapnos, pe-
3yJBTAThl CMOTYT OBITh PACCMOTPEHBI KaK COOTBETCTBYIOIIME MEPEBOAYECKON HOPME MO0 JI0ITyCKaro-
I7ie OTKJIOHEHHS OT Hee .

Oco0oe BHUMaHKE HaMH yzeleHo (pparmeHTy pomana ['m ne Momnaccana «Muiiblii 1pyr», pe-
Hpe3eHTUPYIOILEMY 00pasel] JBYXCYOBEKTHOIO BEPTUKAJIBHOIO KOHTEKCTA, B KOTOPOM JaeTcs OmKca-
Hue bynoHckoro jeca yepe3 Bocrpusathe nepcoHaxka JKopxka [ropya. [lepeBon Oyaer 3akiodaThes
B TOM, YTOOBI CHayaja yepe3 BIABICHHE MEHTAIBHBIX CTPYKTYP HAWTH OOBSICHEHHE SI3BIKOBBIM SIBIIC-
HUSIM B TEKCTE OPUIHMHAJIA, @ 3aTEM Ha OCHOBE BBISIBJIICHHBIX COOTBETCTBYIOIUX (DAaKTOB s3bIKA IIEPEBO-
J1a OCMBICIIMTB TEKCT U MPEICTABUTH €T0 B CBOCH MHTEPIIPETAUN 2 Tlo muenmio 51. M. Konkepa, Bax-
HBIM B IIpOLIECCE NIEPEBOJIA SABISIETCA Mepeada KyJbTYpHON cOoCcTaBIstolIe s3bIka: «lIpoucxomur mo-
CTENIEHHOE “‘BpacTaHue” MEePEeBOAYMKA B HOBYIO M KaX/Iblii pa3 YHUKAIbHYIO CUCTEMY IE€peauu ONbITa,
(haKTUUECKOr0 M 3MOLMOHAIBHOI0», YTOOBI 3aTe€M «BOCCO3/1aTh OJHAXK/bI MEPEIaHHbIA ONBIT HOBOU
CHCTEMOM BBIPa3UTENbHBIX CPEICTB Ha SI3bIKE MHOM KYJIBTYPBD ~.

TeopeTnueckoil OCHOBOI MCCIIENOBAaHNs MTOCITYKWIN TOJIOKEHUS TICUXOCUCTEMATHKH, U3Yy4aro-
1Iel MBICIIUTENBHBIE MEXAHU3MBI IIOPOKICHUS PEYX B IPOLIECCE PEUEA3bIKOBOU JIEATEIBHOCTH. Pede-
S3bIKOBAsl JIESATENIbHOCTh 00beANHSET B ceOe MpenIIecTBYOUMH (HaKT sA3bIKa U MOCIeTYIOMUN (aKT
peuu (roBOpeHus, TUCKypca).

BeiBuHyT MaTepranbHblil CyOCTpaT — onepaTUBHOE BpeMsi — Iepexo/ia s3blka B pedb. B Te-
YEHHE ITOr'0 BPEMEHH, YPE3BBIUAHO MAJIOT0, HEYJIOBUMOIO JUIsl CO3HAHMSI, Pa3BEPTHIBAIOTCS MEHTAIb-
HbIE (IICUXUYECKHE) ONEpaLUU POKICHUS SI3IKOBOM €TMHULIBL, CJIOBA KaK YaCTH PEUH, IPOUCXOAUT aK-
Tyanu3anus (opM CJIOB, COCTaBISIOIMX peyb. [IBIKEHHE MBICIH COYETAETCsl C €€ caMoIepexBaTaMu,
VJTH OCTAHOBKAMH, OTMEUAIOIIIMH JTAITbl KOHCTPYHPOBAHMS S3BIKOBBIX eIl . Ecim epsbiit mepe-
XBaT (PMKCHUPYET YaCTHOE MOHATHE KAaK OCHOBY CJIOBA, TO CIEAYIOIINE B X0/€ MOp(OoreHe3a npuBOIsT
K KaTEropH3aIiy 00pa3oBaHHOro ciioBa °. KpoMe orepaTHBHOrO BpeMeHH, GakTOpOM JNHAMI3MA SIB-
JISIETCSl MHIMICHIINS — MEHTAJIbHAsS Ollepalyis, COOTHOCSILAS B MOMEHT aKTyaIM3aliH YacTeW peun TO
WJIM MHOE 3HaYeHUe (BKJIa/1) C OMOPOM, MPEIMETOM MBICIIU U PEYH.

JILM. CkpenuHa ycTaHOBWJIA, YTO WHIMJCHIMS TAKXKE JCHUCTBYET HA YPOBHE IPENJIOKECHUS
B JMCKYPCUBHOM BpeMeHH. OcCyliecTBiss pedepeHIII0 IPUBHECEHHOTO 3HaYeHUs (BKJIaaa) K Orope,
MEXaHU3M WHIUACHIMHI U Ha BUPTYaIbHOM, U HA aKTyaJIbHOM YPOBHE MPEJICTaBIIsIET COOOM cxeMy mpe-
JLIAPOBAHKS TIPH3HAKA rpeaMery °. FICXOJIs M3 TOT0, UTO MEHTAIBHBIC ONEPALIH, B PE3YJIBTATE KOTO-
pbIX 00pa3ytoTcst MOP(HOTOrHUECKUE U CUHTAKCUYECKHUE €AMHMIIbI, MJICHTHYHbI, Mbl CYHUTAEM BO3MOXK-
HBIM TIPEITIONIOKHTB, 4TO B PE3yJIBTATE STHX XKe ONeparii JopMUpYeTcs TUCKYPC .

BeprukanbHplil KOHTEKCT Ha KOHIENTYaIbHOM YPOBHE €CTh €IMHULIA CO3HAHUS, OTpaKarowias
CBOAMMYIO K KOHLIENTYAJIbHOM CXEME PEAIBHO CYIIECTBYIOLIYIO CUTYAIHIO.

Wnes BEeKTOpa COOTBETCTBYET MPEJCTABIECHHUIO O SI3BIKOBBIX €IMHUIIAX KaK TUHAMHUYECKHX, TO
€CTh pacCMaTpUBAEMBIX B MPOLECCE UX MOPOXKIEHUS. BEKTOPHBII aHAIN3 OCYILECTBIISIETCS ¢ UCIIONb-
30BaHMEM PUCYHKOB M BKIIIOYAET B ceOs IOCIEI0BATENILHOCTh BEKTOPOB, OTPAXKAIOIIMX JIBU)KEHHE

! Cw.: Homaxaprio A. M. VIHTErpaTHBHOE TI€PEBOIOBEICHHE: IPEIIOCHUIKH BOSHHKHOBEHHS H OCHOBHBIC HIICH //
Bectauk Bonrorpasckoro rocyaapctseHHoro yausepenteta. Cep. 2, S3piko3nanme. 2017. T. 16, Ne 3. C. 6-17. C. 6.

2 Cwm.: Ky6psikoa E. C. B morckax cymHoCTH si3bika // KorruruBHbIe necnenoanmst si3bika. 2009. Beim. 4. C. 11-24.
C.11.

* Konkep 5. M. TTo93ust 1 1po3a XyI0:KeCTBEHHOTO mepeoaa. M. : ['ymanurapuii, 2014. C. 61.

* Cwm.: Tuitom T. TIpHHIMIBI TEOPETHYECKO TMHIBUCTHKA. 2-¢ m3y., ucnp. M. : Editorial URSS, 2004. 224 c.
C. 54.

S Cm.: Ckpenuna JI. M. IlIkona I'mitoma: ncuxocucremaruka. M. : Beicm. mkomna, 2009. 367 c. C. 165.

®Cm.: Ckpenuna JI. M. O xoHnentyaisHO# cxeme npensioxenust // [IpoGnemsl cuHTakcuca IPOCTOTO Mpe -
noxenust. JI. : U3a-so JITTIU um. A. U. T'epuena, 1980. C. 61-61. C. 62.

"Cwm.: Kysnenosa T. S1. BepTukanbHblii KOHTEKCT KaK BHJ CBEPX(Pa30BOro eAMHCTBA BO (PPaHIy3CKOM SI3bIKE
(KOTHUTHBHBIH acneKT) : MOHOTP. / ApXaHT. Toc. TeXH. YH-T. ApxaHrenbck, 2007. 248 ¢. C. 23.

8



MBICIIA M OCTaHOBKH, WJIM NIEPEXBAThI JBIKEHHUS, I'PalyalbHYIO AEKOMIIO3ULMIO. [ panyanbHas JeKOM-
MO3ULIMS OTPAXKAECT KOMMYHUKATUBHYIO YCTaHOBKg TOBOPALIET0, OCTAHABIUBAIOLLETO PA3BEPTHIBAHUE
Olepalyi Py aKTyaIn3aluM SI3bIKOBOU €IMHHLIBI

KoHuenryanpHas cxemMa BEPTUKAIBHOIO KOHTEKCTa BOCIIPOU3BOIAUT MEHTAIBHBIN IIPOLIECC COOT-
HECEHUs OIOpPBI ¢ BKJIAAOM (mpu3HakoM). HamnpapieHre ropu3oHTaIbHOIO BEKTOpAa OTPAKAET IEPBYIO,
0a30BYI0, MHLUJICHIUIO, KOTOpasl YCTaHABJIMBACT CBSI3b MEX/y OIOPON M €€ IMPU3HAKOM Ha YPOBHE Iep-
BOT'0, OTIIOPHOTO, ITPEUIOKEHMS, IEPEAAIOLLETO 3aBEPLICHHOE ICCTBUE B LIENU JPYTUX ICHCTBUM.

BepTukabHblil BEKTOpP, HCXOAAUIMN U3 TOYKH, YKa3bIBAIOLIEH OMNOpPY BEPTUKAIBHOIO KOHTEK-
CTa, U HAIPABJICHHBIN KHU3Y, OTPAXKAET BTOPYIO, JOMOIHIIOUIYIO, HHIUIECHIMIO, KOTOpasi yCTaHABJIU-
BACT CBS3b MEXIy OIOPOH, COBIAJAIOIIEH ¢ ONOPOM MM IEMEHTOM BKJIAJa MEPBOrO IPENI0KEHUS,
" IIPU3HAKOM, 3aKJIFOYCHHBIM B JPYIOM IMPCIJIOKCHUUN. PasBurtne IIGI\/JICTBI/ISI BO BPCMCHHU IMPUOCTAHAB-
JIMBAETCsl, YCTYIasi MECTO PA3bsICHEHUIO OIHOTO U3 aKTaHTOB, KOTOPbINA cTaHOBUTCS onopoil. Kongury-
panys BEKTOPOB, B KOTOPOW BEPTUKAJILHBIA BEKTOP UIPACT OINPENEICHHYIO POJIb, II03BOJIMIIA HA3BaTh
3TOT BUJI IUCKYPCA BEPTUKAIBHBIM KOHTEKCTOM

{ ® :}1

lA
<

2

Puc. 1. KonuenryanbHas cxema

Korza onopa coBmagaer ¢ onopoy IepBoro NpeaioKeHus, TO €CTh PEIPE3CHTUPOBaHA MO yIe-
KaIlIUM, BBIPAKAIOIIMM CYOBEKT JEHCTBUS, BEPTUKAJIbHBIH KOHTEKCT MPUOOpPETaeT Xapakrep OObEK-
TUBHOTO W3JI0’KEHHUS, MTHBIMHU CJIOBAaMHU, TIPEJICTABIISIET COOO0I BEPTUKAIBHBIN KOHTEKCT C OIHUM CYObEK-
TOM, KOTOPOT'O MbI Ha3bIBaeM CYOBEKTOM COOOIIEHHUS M KOTOPBIN COBIAAAET C OBECTBOBATENIEM. JTOT
BUJI BEPTUKAJIBHOTO KOHTEKCTAa Mbl Ha3BaIM OAHOCYOBEKTHBIM BEPTHUKAIbHBIM KOHTEKcTOM. Korma
OIopa COBIIAJAET € BJIEMEHTOM IIPU3HAKA MEPBOTO MPEUIOKEHNS, TO €CTh PENIPE3CHTUPOBAHA JOMOJ-
HEHHEeM (J1M00 MHBIM TPETHUM YIEHOM YHHMBEPCATHHOW MOJENHU IMPEJIOKEHHUS), BHIPAKAIOIIUM Oy~
IIEBJIEHHBI OOBEKT IEMCTBUSA, K CYOBEKTY COOOLIEHUS MOAKIIIOUAETCS CYOBEKT HAOMIOIEHH s, IepCo-
Hax npousBezieHus. [Ipru3Hak, 3aKI0YeHHBINA BO BTOPOM MPEJIOKEHNH, TIEpeIaeTcsl IOBECTBOBATEIIEM,
OyIlydd OTpaKeHHBIM B CO3HAaHUM CYOBEKTa HaONOAEHHSA. DTOT BHUJI BEPTHKAJIBHOIO KOHTEKCTa MBI
Ha3BaJIU JIBYXCYOBEKTHBIM BEPTHKAIBHBIM KOHTEKCTOM 10

OOBEKTOM HAILIETO U3YUEHHUS SBISIETCS IBYXCYObEKTHBIA BEPTUKATBHBIA KOHTEKCT.

YHuBepcanbHas MOJIeNIb BEPTHUKAIBHOTO KOHTEKCTa BHICTPOEHA HA OCHOBE YHUBEPCAIBHON MO-
nenu npemioxkenus, npunaiexameit b. [Torese: S — V — C. «CBoeoOpa3Hoe MOCTpOeHHE BhICKa3hl-
BaHMI B SI3bIKE CBUJETENLCTBYET O CBOEOOPA3UU CXEM MBICIH, CBONCTBEHHBIX MPEACTABUTENSAM 3TUX
KYJIBTYp» 1 Crpykrypa S — V — C 03Ha4aer, YTO MBICIIb JIETKO HAXOIUT CIIOCOOBI BBHIPAKEHUS
CMBICIIA: CYOBEKT BBICTYIAET B MEPBUYHOM CIIOCOOE BBIpAKEHHS B KAUECTBE IOJIIEXKAIIETO; JIEUCTBHUE,
IJ1aroJbHBIN MPEeUKaT, BBIPAKEHO CKa3yeMbIM; OOBEKT — TPETbUM WIEHOM, PEATM3YIOLMM IPaBYIO
BAJICHTHOCTH TJIAroJjia, JIOTIOJIHEHUEM JIH0O MPEeIUKaTHBOM. 3HaK paBeHcTBa Mexy Cl u S2 o3Hawaer

SCm.: Ckpenuna JI. M. I'pammaTraeckas cunonumust. JI. : U3a-so JITTIN um. A. M. T'epuena, 1987. 84 c. C. 34.

SCm.: Kysnenosa T. f1. BepTukanbHblil KOHTEKCT Kak BUJI cBepX(pa3oBoro eauHcTBa... C. 27.

0 Cwm. tam xe. C. 59.

1 Xatipymiaua B. U. JIMHrBOKYJIbTYypOJIOTMUECKHE W KOTHUTHUBHBIE aCHEKThl NMEPEeBOAA : JIUC. ... J-pa (HION.
Hayk. M., 1995. C. 45.



TOXOCCTBO pe(bepeHuHH, CO31aBacMOC NOIMOJIHCHHUEM IICPBOIO MPCIAJIOKCHUA U MOJJICKAIIIUM BTOPOT'O
IMPEATTOKCHU.

S — i = G
Il
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Puc. 2. YHuBepcaibHas MoJieb

[TockonbKy BCE MPEUIOKEHUS CTPOSATCA 0 OAHOM MOJEIH U, KPOME TOT'0, BBIPAXKAIOT CEMaH-
THUUYECKUE KATETOpUH MEPBUYHBIM CIIOCOOOM, IEPBOE MPEIOKEHHE, COOTBETCTBYIOILEE TOPH30HTAIIb-
HOMY BEKTOPY Ha KOHLENTYaJIbHOW CXeMe, BXOJIUT C MPEUIOKEHUSIMU Pa3BEPTHIBAIOILETO (parMeHTa
B OIPEZIEIEHHbIE OTHOIIECHHS, MIPECTAaBISAIONIE CO00I 3aKOHOMEPHOCTH 03HAYAIOIIET0 BEPTUKAIIBHO-
ro KOHTEKCTa, @ IMEHHO: IIPY BBIPAXKEHUU OIOPBI TPETHUM WIEHOM IEPBOTO MPEATIOKEHUS TOXKIECTBO
pedepeHIm CO3/1aeTCsl ATUM TPETHHM WICHOM, BBICTYIAIOLIMM B KaueCTBE aHTELEEHTA, U MOJUIeKa-
MU B IIPEATIOKEHUAX PA3BEPTHIBAIOLIErO (hparMeHTa, BBICTYNAIOIIMMHU B KauecTBe aHadop. Kommy-
HHUKATHBHAsI Mporpeccusi (GopMUpPYeTCs OT TPEThEro WieHa — PEeMbl, K TeMe-IIoAJIeKaIeMy B IIPEAsIo-
KEHMSX Pa3BepTHIBAIOLIETO (pparmeHTa .

[Tomumo 3THX AU depeHHATFHBIX TPU3HAKOB NHBAPUAHTA, ONPEACIIEMBIX XapaKTepOM OI10-
PBIL, €CThb €lIe ABa, UCXOIAIIMX U3 CaMOM CYIIHOCTH BEPTHKAIBHOIO KOHTEKCTA. /[BM>KEHHE MBICIIM BO
BPEMEHH, IIEPENABACMOE B IIEPBOM IIPEUIOKEHNH, TI0JIy4aeT IPaMMATHYECKOE BBIPAKEHHE: CKAa3yeMOe
B TIIPEVIOXKEHUH CTOUT B passé simple. [loanexaree BeIpaxeHO HMEHEM COOCTBEHHBIM JIMOO €ro MecTo-
UMEHHBIM cyOcTuTyToM. Oropa Kak JIONOJHEHHE B IIMPOKOM CMBICHIE BBIp@KEHA JIMOO0 MMEHEM COo0-
CTBEHHBIM, JINOO HapulaTeIbHBIM. B pazBepThIBatolieM (pparMeHTe ABHKEHHS MBICIU BO BPEMEHH HE
IIPOMCXO/IUT, IPU3HAK K OTOPE MPOSBISIETCS B TOM K€ BPEMEHH, UTO M caMa OIopa. ITO HaXOJUT Bbl-
paXkeHHEe B yNIOTPEOJIEHUH II1aroJIbHOTO CKa3yeMOro B UMIIEpQEKTE.

KoHuenryanbsHas cxeMa U yHUBEPCAIbHAS MOJIENb BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTa COCTABIISIIOT €T0
VMHBAPHAHT, KOTOPBII KOHKPETU3UPYETCS B THIMOBBIX BapuaHTax. OT TOro, Kak KOHLENTYaJIU3UPYyeTCs
B CO3HAHUH YEJIOBEKA TOT ()parMeHT AEHCTBUTEILHOCTH, KOTOPBIN PENpPE3eHTUPOBAH B BEPTUKAILHOM
KOHTEKCTE, 3aBUCHUT €T0 THUIIOJIOTHs. THUMOIOTUsl BEPTUKAILHOTO KOHTEKCTa 00YCIIOBIIEHA XapaKTepOM
pa3BepTHIBaHUS MIPU3HAKA K OMOPE M YTOYHEHUEM CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpbI IpeaioKeHu, popmu-
PYIOIIMX pa3BePTHIBAIONINI (PparMEHT B IEPBUUHBIX (DYHKIIUSX.

B 3aBrcuMocTH OT XapakTepa pa3BepThIBaHUS NPU3HAKA K OINOPE pa3jindyaeM TpU TUIA BEPTHU-
KaJIbHOTO KOHTEKCTA: BEPTHKAIbHBII KOHTEKCT C OJHOHANPABJIEHHBIM IIPU3HAKOM K orope, (hopmupy-
€MBbIil OTHOW CEMAHTHKOW; BEPTUKAIBLHBIN KOHTEKCT C PA3HOHAIPABIEHHBIM IPU3HAKOM K OIOpE, CO-
3/1aBa€MOM PA3HOIUIAHOBOM CEMAHTUKOW; BEPTHKAJIBHBIA KOHTEKCT C PACHICIUIEHMEM OIOpPBI Ha CO-
CTaBJISIIOLIME, KaKas U3 KOTOPBIX MOJIy4aeT B pa3BepThIBaIOIIEM (pparMeHTe CBOW MpU3HAK.

CemaHTH4eCcKast CTPYKTYpa BBISBIISIET OTHOIIEHHE MEX/Ty BBICKa3bIBAHUEM M 0003HaUYaeMON UM
curyauuei. [Ipemioxkenrie MOXKeT HAUTH CEMAHTHUYECKYI0 MHTEPIPETALMIO B TOM Cllydae, €ClIM ycTa-
HOBJIEHO COOTHOILIEHHE MEXKILY €r0 l'IOBerHOCl”gHOﬁ U [ITyOMHHOM CTPYKTYpaMH, IPHYeM U Ta U Apyrast
paccMaTpUBaOTCS B CEMaHTHYECKOM aCIIeKTe .

CemaHTHUeCKUE THUIIBI MIPEIIOKEHUI ONpeAeNstoTes Kiaccudukalyei npenukaron. Pasmiyasch
KPUTEPHSIMH X OTHECCHHS K TOMY HIIH HHOMY KJaccy %, CyliecTByIOIIHe KIacCHMHKAIMI CXOIITCS
B IVIABHOM: BCE OHH, 332 HEOOJIBIINM UCKITFOUEHHEM, COJIEPKaT XapaKTepU3yIOIIue, KIacCU(pUIHPYIOLIHE,
UJICHTU(HULUPYIOIUE, CTaTANIbHBIE, PEISILIMOHHBIE, JIOKAJIbHBIE, aKIMOHATIBHBIE TIPEIUKATHL.

2w Kysnenosa T. f1. BepTukaiabHbIii KOHTEKCT Kak BUJ cBepX(ppa3zoBoro eauHcTBa... C. 28.
3Q. v.: Parret H. Sémantique structurale et sémantique générative / Sémantique et logique. 1976. P. 93.
Yem: Kysnenosa T. f1. BepTukaiabHbIii KOHTEKCT KaK BUJI CBEPX(Pa30BOTo €ANHCTBA. . .
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Ha ypoBHE THIIOBBIX BapHMaHTOB BEPTUKAIBHOI'O KOHTEKCTAa HCIIONB3YIOTCS IPEAIOKEHMUS,
B KOTOPBIX IMPEIUKAaTaM COOTBETCTBYIOT MPOCTEHINNE (SAEPHBIE) CHHTAKCHYECKHE TUIIBI, CTPYKTYpPHO-
ceMaHTuueckue Mmozenu. Kaxnas Monenp omnpenenser HEKOTOphId THUI IpeAMKaTa M, HCIOJb3YSCh
B PEUH, peau3yeT CBOIO MEePBUYHYIO QyHKIMIO. Eciu Monens uenosb3yercst i BbIpakeHHUs UHOM co-
JIepP’KaTENbHON KaTeTOpUu, TO OHA pEATU3yeT BTOPHHYO (YHKIIMIO, YTO TIPUBOJMT K YCIOXKHEHUIO Ce-
MaHTHUKO-CHUHTaKCHYECKON CTPYKTYPbI PEIOKEHUS —, & CJIE0BATEIbHO BEPTUKAJIBHOIO KOHTEKCTA.

Urak, yka3ansl Tpu (GOPMBI CYIIIECTBOBAHUS BEPTHKATBHOIO KOHTEKCTA: UHBApHAHT, TUTIOBOM Ba-
pHMAHT ¥ KOHKpETHas peanusauusi. KOHKpeTHbIE penpe3eHTaluy BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTa, BO3HHUKAIO-
IIME B pe3yNbTare ero (pOpMUPOBAHHUS, Mbl PACCMATPUBAEM KaK TEKCTHI.

BynoHckwuii nec sBsieTcst KYJIbTYpHBIM (POHOM JUTSl IEMOHCTPAIMH COLMAIBHOTO BOCXOJK/ICHUS
repost pomana ['u ie Momnaccana «Mmbiii gpyr» (Bel-Ami) XKop:xka ropya.

B navane pomana [[ropya, He UMEIOIIHIA JEHET, YTOOBI YTOJHTH KXY B KAPKHUA JICHB, peliacT
noity B BynoHckuii niec, 4ToObI Tam, B TEHU JIEPEBBEB, YKPBITHCS OT >kapbl. Ho OH Tyna He nomnajnaer, Tak
KaK BCTpEUYaeT OKOJIO LepkBU CBATON MajyieHbl TOBapHILa, C KOTOPIM BMECTE CITYXKUJI B KOJJOHUAJIbHBIX
Bolickax B Aipkupe. [pyx0a ¢ dopecTbe onpenenuT Hayaao ero KU3HEHHOrO ycIexa, BepIIMHON KOTo-
poro Oyaer Opak ¢ 104epbl0 MUJUTMOHEPA, OCBSAILEHHBIA B 1IepkBU CBsiTOM MajuieHsl. A 1oka OH c4acT-
JIMB, YTO MOKET BBIITUTH 32 UyXOH CUeT.

ropya BHOBb IOKa3aH B ByJOHCKOM Jiecy, KOrJia OH, CTaBLUMM penoprepoM B razere «Dpan-
ILy3CKasl 5KU3Hb», IPHOOPEN PU3HAHKE, OHAKO MO-NIPEKHEMY HY)KIAETCS B I€HbraX.

1.1l passa l'arc de triomphe de I’Etoile et s’engagea dans la grande avenue, du cété opposé aux
cavaliers. 2. 1l les regardait, trottant ou galopant, hommes et femmes, les riches du monde, et c’est
a peine s'il les enviait maintenant. 3. Il les connaissait presque tous de nom, savait le chiffre de leur fortune
et ’histoire secrete de leur vie, ses fonctions ayant fait de lui une sorte d’a/manach des célébrités et des
scandales parisiens.

4. Les amazones passaient, minces et moulées dans le drap sombre de leur taille, avec ce quelque
chose de hautain et d’inabordable qu’ont beaucoup de femmes a cheval.

5.1l chercha de ['eil les cavaliers sur qui couraient les plus grosses histoires.

6.1l en vit beaucoup soupgonnés de tricher au jeu, pour qui les cercles, en tout cas, étaient
la grande ressource, la seule ressource, ressource suspecte a coup sur.

7. D’autres, fort célebres, vivaient uniquement des rentes de leurs femmes, c’était connu; d’autres,
des rentes de leurs maitresses, on [ affirmait.

8. Tous avaient ['air hautain, la levre fiere, ['eil insolent, ceux a favoris, et ceux a moustaches
(Maupassant. Pp. 139-140).

[TepBbIil ab3all, BKIIOYAIOUIMM TPU MPEIOKEHUS, SIBJISETCS BBOJHBIM K M300pakeHUIO Kap-
TUHBI bynoHckoro neca yepe3 Bocnpustue nepconaxa — XKoprka ropya. [lepoe npeanoxenue ad-
3ara BKIOYaer il, CyObeKT NeHCTBHs, M JIOKAIBHBIN MpEIUKar, MepeJaHHblil riaronamu passer
W S’engager B 3 nuIie eAMHCTBEHHOTO Ynciia B Passé simple, BeipakaromiemM 3aKOHUCHHOCTD JICHCTBUS,
¥ 4JIeHaMH TpeJUIoKeHns, ykasbiBarommmu Ha locus (1’arc de triomphe de |’£toile u dans la grande
avenue). Kocennoe nornonHeHue aux cavaliers penpe3eHTHpyeT ONopy BEpTUKAIBHOTO KOHTEKCTA.
Bropoe u Tperbe mpeioxkeHust ab3alia BRIPKAIOT PESLUOHHBIA MPH3HAK CyObEKTa, MepeIaHHbII
raroniamu regarder u connaitre B ummnepgdekre. Mexmay TeM BTOpoe MpeUIOKeHHE BHE Pa3BepPThIBAO-
11ero (parMeHTa BBOJMT MPHU3HAK K OMOpe, MPOXOAIIEH Yepe3 BTOPOe U TPEThe NMpeuIoxKeHus: aHago-
poii les. DTo MpoOMCXOaUT IyTeM HCIIONB30BAHUS OGCTOSITGJ'ILCTBGHHOI‘O OIpeJIeNIeHHs], XapaKTepu3yko-
Iero oGBeKT B MOMeHT coepruerns nM neiictems ° (Il les regardait, trottant ou galopant). 3xech e
OOBEKT MONTy4aeT KJIacCU()UIMPYIOIINA MPU3HAK, YKA3bIBAIOLIMI Ha €ro OTHOIIEHHE K Kiaccy MpeaMe-
toB (hommes et femmes, les riches du monde). O6uwii KBaM(pUKATHBHBINA MPU3HAK 3aKITIOYCH B TPEX-
YWICHHOM 000CO0JIEHHOM ompezienieHny K anadope les Bo Bropom npemnoxkennu (11 les regardait, trottant
ou galopant, hommes et femmes, les riches du monde). Tpetbe npesIOKEeHHE BbIpaXKAeT OTHOIICHUE
MEXTy 00BEKTOM-00JIaIaTeNIeM 1 00J1a1aeMbIM, PETTPE3CHTHPOBAHHOE KaK HA YPOBHE CEMAHTHKH TTPEITH-
Kara, TaK ¥ 3HAUYCHHEM MpuTshKaTensHoro npmiararensroro leur (11 les connaissait presque tous de nom,
savait le chiffre de leur fortune et | ‘histoire secrete de leur vie).

15 Cu.: Bomoroea I'. A. KOMMyHHKaTHBHBIC aCIIEKTBI PyCCKOTO CHHTAaKCHCa. 2-¢ W3, crep. M. : Editorial URSS,
2001. C. 128 ; Tak B. I'. Teoperuueckas rpaMmmaTrka (hpaHiry3ckoro s3eika. M. : Jloopocser, 2000. C. 684.
18 Cm.: Tak B. T. Teoperrdeckas rpaMmaTika (paHiy3ckoro s3pika. C. 396.
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Bropoii ab3arr mpeacTapisieT pa3BepTHIBAIOIIHA (PparMEeHT K IMEPBOM COCTABJISIONICH OTIOPHI —
les amazones. B HeM TOJBKO OMHO MPEMIOKEHHE — aKIMOHAIbHOE, (POPMHUPYEMOE MOLISHKAIIM
u ckazyembIM (Les amazones passaient), a taxske o6ocobiierHoe onpenencaue (minces et moulées dans
le drap sombre de leur taille), mepemaroree BHEIIHIOW XapaKTEPHCTHKY CYOBEKTA-ITOIC/KAIIICTO,
1 00CTOATENBCTBO 00pas3a AeiCTBUS, KOTOPOE, HECMOTPS Ha CEMAHTHUYECKYIO U CUHTAKCUYECKYIO MpH-
BA3KY K CKazyemoMy (passaient avec ce quelque chose de hautain et d’inabordable), Baocur nobasie-
HHUE K XapaKTePUCTUKE CyObekTa-moiexkamniero. O6a wieHa — 1 000CO0JIEHHOE OIpe/eNieHue, U 00-
CTOSATEIBCTBO, JJAXKE COMPOBOXKAAEMOE OTHOCUTENILHBIM MPUIATOYHBIM MIPEATI0KEHUEM, — HE U3MEHSIOT
CTPYKTYpHI npemioxkenus S — V — C, xapakTepHoOii y1s1 (PpaHITy3CKOTO S3bIKA: MOJJISHKAIIee, I1aroiib-
HOE CKa3zyemoe, TPETHH 4iieH (JIMOO0 JOTIOTHEHHUE, THO0 0OCTOSITEIILCTBO, TMOO aTPUOYTHB).

[TsToe 1 1mIecToe MpeAyIoKESHUS BHIIOTHSIOT (DYHKITHIO BBO/IA BTOPOM COCTABIISIONICH OMOPHI —
les cavaliers (Il chercha de I'@il les cavaliers sur qui couraient les plus grosses histoires. Il en vit
beaucoup soupgonnés de tricher au jeu, pour qui les cercles, en tout cas, étaient la grande ressource,
la seule ressource, ressource suspecte a coup sir).

[Mpemnokennst comepykaT CyObEKT HAOJIOICHUS, BBIPAKCHHBIH JMYHBIM MecTorMeHueM I,
U MIPe/IMKAT, BBIPOKCHHBIN riaronamu Bocrpusatus B passé simple (il chercha de /'wil les cavaliers
u Il en vit beaucoup). Ynorpebienue passé simple BoipaskacT HauaIbHbINA Tall JCHCTBUS, OTKPHIBa-
FOLLMI MIEPCIIEKTHBY JUTS (pasbl POIOKEHHS - . B ISATOM MPEIIOKEHIN OIOPa BBOIUTCS C CYIKCHH-
eM 3HaveHus: aHadopa-mioBTop les cavaliers BeicTymaeT mpsMbIM OMOJHEHUEM B MPUIATOYHOM OT-
nocurenpaoM npemnoxennn (les cavaliers sur qui couraient les plus grosses histoires). B mecrom
U CebMOM IPEIOKEHUSAX OMOpa BTOPUYHO PACIIEIIISETCS Ha COCTABIISAIONIUE: TIEpBasi pENpe3eHTH-
poBana aHadopoii, BHIPAXKCHHON MECTOMMEHHEM €N, 3aMEHSIOIIMM KOCBeHHOe aomoHenue ¢ de 8
(Il en vit beaucoup; OykBaIbHBIN MEPEBOA: OH YBHJECI MHOIMX M3 HHX); BTOpas perpe3cHTHPOBaHA
a"adopoii, BeipaxkeHHOH moexanwmM D ‘autres. B mecrom npeanoxeHuu, MpoA0IDKAIOIIeM BBOJ,
HAYaThli B TSITOM, K PENSIUOHHON CEMaHTHKE MpeAauKara No0aBieTCs 3HAYeHUE, MPUBHOCUMOE
npudactHeIM 06opotoMm. [IpuuacTre, HepenukaTuBHAS opMa IIaroia, IpeACcTaBisieT JeHCTBUE KaK
aTpuOYTHUBHBIM NPU3HAK CYOCTaHIMU Y Bo BTOPUYHOM CIIOCOO€ BBIPAKEHUS KJIACCU(DPUIIUPYIOLIETO
npu3HaKa: Soupeonnés de tricher au jeu (qui étaient des joueurs). Ceapmoe mpeIoKEHHE Pa3BEPThI-
BacT PENAIMOHHBIA MPHU3HAK K OMOpPE B COCTaBE CIOKHOIO Oeccoro3noro mpemiokenus (D autres,
fort célebres, vivaient uniquement des rentes de leurs femmes, ¢ était connu; d autres, des rentes de
leurs maitresses, on | affirmait. Bropoii cyObeKT He TOJIBKO HaXOAUT BBIpAKECHHE B CHHTAKCHCE, HO
Y UMIDTAIMPOBAHO B OLICHOYHBIX MPEIIOKEHUsX: C était connu (3to 6buto M3BecTHO); ONn | affirmait
(3TO yTBEpXKIAIN).

BoceMmoe npemsioskenne HaunHaeTcs ¢ aHadopbl T0US — CyObeKTa, XapaKTepU3YIOIIEeTo Mpe/I-
JIOKSHUSI M PeaTH3YIOIIEero cocTaBitionyto onopsi (...les cavaliers sur qui couraient les plus grosses
histoires. Tous avaient | ‘air hautain, la lévre fiere, |'@il insolent, ceux a favoris, et ceux ¢ moustaches).
XapakTepu3yroIInii MPeIUKaT BRIPAKEH I1arojioM avoir B 3 JIuIie eTMHCTBEHHOTO YHciia B uMIiepdex-
Te u npeaukatusoM |air hautain, la levre fiere, |'il insolent. IlpeaukaTuB npencraBsieT TPEXUICH-
HYIO TpaJIalliio; BHavase JaH obmuii npusHak — |'air hautain, manee 6osee Tounsiii — la lévre fiere,
a TIOTOM IPU3HAaK, PaCKPBIBAIOIIMIA HAaTypy 4enoBeka, —I| ‘eil insolent (B3rusin).

Paccmorpum niepeson.

1. MunoBaB TpuymdansHyto apky, OH TOIIeN M0 MIMPOKOH ajiee, BAOIb JOPOTH, MpeaHa3Ha-
YEHHOM /7151 BEpXOBOM e371b1. 2. OH CMOTpeIT Ha OOraThIX CBETCKUX JIFO/ICH, MYXKYMH M YKEHIIMH, €XaBIITIX
KTO TaJIONIOM, KTO PBICBIO, M €CIIM M 3aBUAOBAT MM ceiuac, To 4yTh-uyTh. 3. [Ipodeccus penoprepa
clienania U3 Hero 4ro-To Bpoje ajipec-KajeHaaps 3HaAMEHUTOCTEH M SHIMKIIONEIUH MaprKCKUX CKaH-
JIaJIOB, U OH 3HAJI MOYTH BCEX 3THX FOCHOJ MO (haMUINK, 3HAN, B KAKYIO CYMMY MCUHUCIISIETCS] UX COCTOS-
HUeE, 3HaJI 3aKYJIMCHYIO CTOPOHY UX KHU3HHU.

4. MUMO HETO TPOe3KaIi CTPOHHBIC aMa30HKH B TEMHBIX CYKOHHBIX KOCTIOMAaX, OOTSTHBABIIHX
¢burypy, u ObIJIO B HUX YTO-TO BHICOKOMEPHOE, HETIPUCTYITHOE, CBOMCTBEHHOE MHOTHIM >KEHII[THAM, KO-
IJIa OHU CUJST Ha JIOUIAIH.

Y Cm.: Psrckast D. M. CriocoGbl JeiiCTBUSL B KOTHUTHBHOM acIIeKTe : aBroped. Auc. ... A-pa (UION. HAYK.
CII6., 2002. C. 23.

% Cwm.:TakB.T. Teoperndeckas rpaMMaTHKa Qpaniry3ckoro sizeika. C. 255.

¥ Cm. tam xe. C. 395.
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5. OH npUHSIICS UCKATh IJIA3aMH TEX, O KOM XOMIIA CaMble TEMHBIC CITyXH.

6. Cpemu BCaJIHUKOB OKa3aJ0Ch HEMAlIO TAaKMX, O KOM TOrOBapUBAIM, YTO OHH JIOBKO Tiepe-
JIEPrUBalOT KapTy, — Kak Obl TO HU ObLIO, UTOPHBIC JIOMA SIBISUTHCH JUISI HUX HEUCTOLIUMBIM, €IIUH-
CTBEHHBIM U, BHE BCSIKOTO COMHEHHUSI, TI0/I03PUTEIEHBIM UCTOYHUKOM JIOXO/1A.

7. VlHpIe, OMb30BaBIIAECS IUPOKOW W3BECTHOCTHIO, KU UCKITIOUYUTEIBHO HA CPENICTBA JKEH,
¥ 9TO 3HAJIM BCE; MHBIE — Ha CPEZICTBA JIFOOOBHHII, KaK YBEPSUIH JIFOAU OCBEJOMIICHHBIE.

8. BbicOKOMepHBI BUjI, HAIIMEHHO CKaThle TYOBI, @ TAKKE HAXalIbHOE BBIPAYKCHHE JIMIIA SIBJISI-
JIMCh OTJMYUTEIBHBIMUA OCOOCHHOCTSIMU BCEX 3THX TOCIIOMA: M TE€X, KTO HOCHJI OakeHOAp/bl, U TeX, KTO
HOCHJI TOJIBKO ycbl (Momaccan. C. 116-117).

Ornopa ¢parmenta cavaliers nepenaHa METOHUMHYECKH KaK 6€pxo6ds €304, 4TO Hapyllaer Iie-
JIOCTHOCTh TEKCTa: Bellb pedb MOMIET O BcajHMKax B bymoHckoM siecy. Kpome Toro, Bo ¢paHiry3ckom
si3bIKE TIIArosiel regarder u connaitre (cvompems ¥ 3Hamp) SBISIIOTCS IEPEXOAHBIMU U OPraHHU3YIOT OJI-
HUM 00pa3oM CTPYyKTYpy npemiokenust S — V — C (nmomiexaiiiee — riiarojibHoe CKazyeMoe — JIOTOJI-
HeHue (Tpetuii uieH)). B pycckom BapuanTe 3Toro napamiennsma Het: On cmompen na boeamvix ceem-
cxux moodeul. On 3Han noumu ecex smux 2ocnoo. VIameHeH nopsok cioB. Bo ¢paHiry3ckoM TekcTe npu-
3Hak les riches du monde crouT mocine Toro, Kak Hae3HUKH XapaKTEPU3YIOTCS TI0 MX MaHepe rapiieBarh
Y TIOJIOBOY TIPUHAUISKHOCTH M Y)K€ MTOTOM YKa3bIBACTCS MX €IMHCTBEHHBIN OOLIMI NpH3HAK — Oorart-
crteo (Il les regardait, trottant ou galopant, hommes et femmes, les riches du monde). To, uro o —
CUJIbHBIC MHPA CEro, OTPaXKEHO B KOMMYHHKATHBHOM mporpeccun TeMoii theme retardé B xowiie npezio-
xkeHus. [loguepkuBas TeMy, YCHIMBAIOT 3HAYEHUE TOTO, YTO COACPIKUT pemMa 2 B IIEPEBOJIE PYCCKUI
SKBHBAJICHT CTOUT B Hayasle MEPEUHCIICHHsI, U 9Ta MO3MIIMS Iepe/IacT CMBICI OPUTHHAIBHOIO Tekcta (OH
cmompen Ha 602amulX C6eMCKUX TH00eU, MYHCUUH U ICEHWUH, eXABUUUX KO 2al0NOM, KO PblCblo, U ec-
JIU U 3a8UO08ATL UM Cetiyac, mo 4ymv-4ymy).

CTpyKTypHast 4eTKOCTh MPEIOKEHUI BO (DPAHILy3CKOM SI3BIKE 00YCIIOBIICHA, KaK ObLIO YKa3aHO
BBIIIIE, UX TPEXUACTHBIM COCTaBOM. B nepeBojie Ha pycckuil S3bIK CTPYKTYpa CTAHOBUTCS YCIIO’KHEHHOM
B CUJIy TOro, 4To HpHHaCTHbIﬁ O60pOT 3aMCHCH MPOCTBIM NPCIAJIOKCHUEM, BBIHCCCHHLIM B HA4Yallo
CJIOKHOIOJUMHEHHOT0. Kpome Toro, BMECTO MpPSMOro MIOMOJHEHUsS], BBIPAKEHHOI'O METOHUMUEH,
«Ba)KHBIM CIIOCOOOM KOHKPETU3alINU CPCACTB BBIPAXKCHUA BO (1)paHHy30KOM SI3BIKE» 21, BBOOUTCA O0O-
MOJIHUTENIFHOE TPUIATOYHOE MPEUIOKEHUE, YTO pa3pyllaeT CTPOWHOE TPEeX4acTHOE MpeJIoKEeHHe
(11 les connaissait presque tous de nom, savait le chiffre de leur fortune et I’histoire secréte de leur vie, ses
fonctions ayant fait de lui une sorte d‘almanach des célébrités et des scandales parisiens. — IIpogeccus
penopmepa coenana u3 He2o 4mo-mo 6pooe aopec-KaneHoapsi SHAMEHUMOCMel U SHYUKIONEOUU NAPUIC-
CKUX CKAHOA/06, N OH 3HAJI IOYTU BCEX ATUX TOCHOJ M0 (GaMUIINH, 3HAT, 8 KAKVIO CYMMY UCHUCTAEHICA UX
cocmosiHue, 3Ha 3aKyIMCHYIO CTOPOHY MX JKU3HN).

B nepeBosie Broporo a0d3aiia Ha pycCKHi sI3bIK HE MOKET OBbITh IPUHSTO BO BHUMAHUE TO, YTO IO-
Ka3aTeJIbHO BO (DPAHIY3CKOM SI3BIKE VIS JIBYXCYOBEKTHOIO BEPTHKAIBHOIO KOHTEKCTa, a UMEHHO: TpH
BBIPOKEHHON OTHECEHHOCTH K ONOpPE — TPEThEMY WIEHY MEPBOr0 MPEAJIOKEHUS B Pa3BEPTHIBAIOIIEM
(parmeHTe — npeIIoKEHIE HAYMHACTCS ¢ mojyiexanero Les amazones passaient. Oto omun u3 mudde-
PECHIIUAJIBHBIX ITPU3HAKOB BEPTUKAJIBHOT'O KOHTCKCTA, YKAa3bIBAOIIMX HA IMPHUCYTCTBUE BTOPOIro, BOCIIPU-
HUMarolero, cyonrekra. IlepeBoa HaumHaeTcs co cnoB Mumo Heco npoezscanu CmpouHble AMA30HKU.
CnoBocoueranrie Mumo He2o 3aMeHSIET CMHTAKCHUECKUI croco0 BblpaxkeHus: HaOmoaatens. [lopsimok
CJIOB OpraHW30BaH MO MpaBUJIaM PYCCKOTO SI3bIKA M HaXOAUTCSl B COOTBETCTBHU C KOMMYHHMKATHBHBIM
YICHEHHEM: CKa3yeMOe CTOMT B MPETO3HITAH TI0 OTHOLICHHIO K IOUICKAIIEMY, (GOPMHPYIOIIEMy pemy 2.
Tpetuii uneH npemIoKeHus, BKIIOYAIOIINI 000C00IeHHOE ONpeielieHne U 00CTOATENLCTBO 00pas3a
nevictust minces et moulées dans le drap sombre de leur taille, avec ce quelque chose de hautain
et d’inabordable, 3amenen pacmpocTpaHeHHBIM ONpEACICHHEM M TpeTokeHueM (...cmpotinvie
AMA30HKU 8 MEMHBIX CYKOHHbIX KOCIIOMAX, 00MAUBAGUIUX (hu2ypy, U ObLIO 68 HUX YMO-MO BbICOKOMED-
Hoe, HenpucmynHoe...); TPUIATOYHOS OTHOCHUTENbHOE mpemioxkeHne (u’ont beaucoup de femmes
a cheval 3ameHnsieTcst pacipoCTpaHEHHBIM OIIPEACTICHUEM, BKIFOYAIOIIUM aHTEIE/ICHT, 32 KOTOPhIM

20 Cm.: Pedeposckas E. A., Bacunbesa A. K. Teoperuueckas rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO (DPAHITY3CKOTO SI3bI-
ka. CHHTaKCHUC MPOCTOTO U CIOXKHOTO MpeuioxkeHuit (Ha ¢p. s3bike). 2-e u3a. M. : [Ipocsemienue, 1983. C. 87.

2 Tak B. I'. Becesst o (paniysckom ciiose. 5-¢ m3a. M. : KomKuura, 2010. C. 120.

% Cwm. Tam xe. C. 277.
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ClIelyeT MPUAATOYHOE MPEIJIOKECHUE BPEMEHH (...CE0UCMBEHHOEe MHOSUM IHCEHUUHAM, KO20d OHU
cuosim Ha nowaou). OOpaTuM BHHUMAaHUE HA TO, YTO MPHIATOYHOE MPEIJIOKEHHE AT MEPEBOJ
cioBocoueTanus a cheval.

[IsaToe ¥ 1IecToe MPEUIOKEHHsT B OPUTMHAIC TAKXKe SBISIFOTCS BBOAHBIMU. B msitom mpe-
JIOKEHUH PEeNpe3eHTHpOBaHa BTOpas cocTamisitomas onopsl (les cavaliers sur qui couraient les plus
grosses histoires). Illectoe u ceapMoe MPEIOKEHUE MPOIODKAIOT Pa3BEPThHIBAHUE TAHHOW OIOPHI.
B mecrom npemioxennn anadopa BIpakeHa 00CTOATENECTBOM Cpedu 6CaOHUK08, COCTABIISIONIAS OTO-
PbI Maxkux Pernpe3cHTUPOBAHA YKA3aTEIbHbIM MECTOMMEHHEM, IOCIEe KOTOPOro yHoTpeOsieTcs: mpuia-
TOYHOE OTHOCHUTEIILHOE (0 KOM N02068apusaii), a TOTOM HIET €Il OJJHO NPUAATOYHOE — JIOTIOJTHUTEITb-
HOE (4mo OHU JI08KO nepedepausaiom kapmy). B 3TOM MPHUAATOYHOM JOMOJHUTEILHOM MPEITIOKEHUH
yXKE 3aKIIFOUCH KIaCCU(HMIMPYIONIMH MMPU3HAK BO BTOPHYHOM CIIOCOOE BhIpakeHUs. OpUTHHAT MPe-
CTaB/sIeT MOIICHHAYECTBO KaK TakoBoe (SOUp¢onnés de tricher au jeu), a B mepeBozie Ha PYCCKHI A3BIK
OHO PaCKpPhIBACTCS KaK MEXaHH3M MOILICHHUYECTBA. B 3TOM e MpeiokeHnH PEenpe3eHTHPOBAH U PElisi-
IMOHHBIA npusHaK (pour qui les cercles, en tout cas, étaient la grande ressource, la seule ressource,
ressource suspecte d coup Sur. — ...u20pHble 0OMA AGIANUCH OISl HUX HEUCTOWUMBIM, €OUHCIMEEHHBIM
U, BHEe BCIKO20 COMHEHUSL, NOOO3PUMENbHBIM UCTNOYHUKOM 00X00a).

XOTs TEKCT IMOJACTCS aBTOPOM Yepe3 BOCIHPHATHC MEPCOHAXKA, COLMATIbHAS HAIPaBICHHOCTh
MO/IaBJISIET JIMYHOCTHYIO pedeByro Manepy JKoprka Jlropya. TekcT npuodperaet 00MMYaroIIni Xapakrep
U OTPUILIATEIIbHYIO OLICHOYHOCT. JIeKkcuueckas eMHuIIa FesSOUrCe mpezcTaBIsieT CoO00H y3yalbHYyO Me-
tadopy, HE 0OJIANAONIYI0 CTHIMCTHYECKMM 3HAYEHHUEM, HO TPOESKPATHBIM IMOBTOP BBIABUraeT e¢ B (ho-
KyC BHUMAHMS, a OMPEICICHHs CO3al0T 3KCIPECCUBHOCTh — 3HAYMMOCTD KAPTOYHOW WIPhI LIS MPE/-
CTaBUTEJICH CHIIBHBIX MHpPA CEro, MOKa3aHHYIO 10 BO3pacTaroliiei B 1Byx ciaydasx (la grande ressource,
la seule ressource), a Taxxe OES3HPAaBCTBEHHOCTh M HE3aKOHHOCTD €€ MCIIOIB30BAHKS B TPETHEM CITydae
(ressource suspecte). 3ameTrM, 9TO B MEPBBIX ABYX CIydYasx OMpeIeeHHE HaXOIUTCS B MPEO3ULIAH 10
OTHOIICHHUIO K OIPEJIeIIEMOMY CJIOBY F€SSOUrCe, a B TPEThbeM — B TIOCTIIO3UIMH. [loadepkiBaHue aMo-
PaITBHOCTH HAE3THUKOB 3TOW KATErOPUH MPOMCXOAUT Taroke (poHeTruecku: onpesenchus grande u seule
COCTaBJISIFOT OJIMH CJIOT, SUSPecte — nBa citora. MoxHO ObUTO ObI yTBEPIKIATh, 4TO TIEpe]l HAMH TpeKpac-
HO CTPYKTYpHPOBaHHBIN namdier, HoO MomaccaH ocTaBisieT 3a COOO MPaBO 3asBUThH O MPUCYTCTBHU
MIEPCOHAXKA IyTEM BBEJICHUsI CYOBEKTHBHOM MOAATIBHOCTH €N tout cas u a coup Str.

[MepeBoaurKk yOUpaeT MOJUTHYESCKYIO 3a0CTPEHHOCTb, CO3/IaBAEMYI0 aBTOPOM, HUCIIONB3Ys Pa3HO-
YPOBHEBBIE S3BIKOBBIC cpezicTBa. IlepeBo yrpaunBaeT maOCHOCTh, U OOJIbIIE BHUMAHHS YCSCTCS
aKICHTY Ha TOYKE 3PEHUS IMePCOHAKA.

Crienyromiee TpeJIOKEHHE, PEIPE3CHTUPYIOIIEe Pa3BEPTHIBAHUE PEISIIMOHHOIO IPU3HAKa
K cocTapJstoniei ormopbl D ‘autres, cogepkut B OOJIbIIEH CTENEHH yKa3aHHUE Ha MPUCYTCTBHE BTOPOTO
cyObeKTa, YeM Tpeabiayire. Bo-mepBoiX, Takoe IMEHOBAaHKE B IEJIOM XapaKTEPHO IS Pa3TOBOPHOM
pedH, a BO BTOPOM TPEJIOKSHUH TTPU TIOBTOPE MECTOMMEHHUS K 3TOMY JI00aBIISICTCS OIYIIICHHUE CKa3ye-
MOT0. DJUTHIITHYECKOE TPEJIOKEHHE, KaK U3BECTHO, SIBJISCTCS TIPH3HAKOM CHTYaTHBHOCTH, XapaKTepH-
3ytomieit pasroBopHocts (d ‘autres, des rentes de leurs maitresses). Bo-BTopbix, B IepBOM U3 ABYX MpeJi-
JIOKEHUH JTaHO 000COOJICHHOE OIpelieieHHe B MOCTIO3MIMU K MOISKAIIEMY, a MEKIY CKa3yeMbIM
M KOCBEHHBIM JIOTIOJIHCHHEM BCTaeT OOCTOSITENILCTBO 0Opasa JCHCTBHS, Mepesaroliee CyObeKTHBHYIO
MomansHOCTh (D ‘autres, fort célebres, vivaient uniquement des rentes de leurs femmes).

[TepeBoa BOCIIPOM3BOAUT TEKCT OPHIHHANA C OOJIBIION JOJICH TOYHOCTH: MHble, nonb306a6-
WUeCst WUPOKOUL U36ECIMHOCIBIO, JCUTU UCKTTIOUYUMENLHO HA CPeOCMEA JCEH, U MO 3HANU 6Ce, UHble —
Ha cpedcmea 0008HUY, KAK Yeepsiiu Joou oceedomiernble. OTMETUM JHIIb, 4TO (pPaHIly3CKHUit
KpaTKUi CIoco0 xapaKTepH3alluy TMepejaH Ha PYCCKUH S3bIK Pa3BEPHYTON MPUYACTHOM CTPYKTYPOH.
Kpome Toro, To4HO yKa3aHHBIH B CIIOBOCOYETAHWH HWCTOYHHUK CYIIECTBOBAHHS, CICHM(DUUHBINA IS
(bpaHIy3ckol KyJabpTypsl, — Vivre des rentes — mepenaH CIIOBOM, UMEIOIIIUM OOIIUN CMBICI JCUNb
Ha cpedcmea, YTO TPOUCXOANT B PE3yabTaTe TOTO, YTO MEPEBOAYMK YUUTHIBACT KYJIbTYPHBINA OIBIT
PYCCKOTO uHMTaTeNsI-aipecara.

[MocnenHee MpewIokKeHNe TIOJBOIUT UTOT CKA3aHHOMY M B TO )K€ BpeMs TIEPEKIIMKAETCs C mep-
BBIM TIPEUTIOKEHHEM, perpe3eHTUpys oropy cavaliers anagopoii TOUS, BBITOIHSIOMICH (YHKIHIO IO/
JIeXKAIIEr0 B COOTBETCTBUU C YHHBEPCAJIBHON MOJICIBIO BEpTHKAIBHOrO KoHTekcta (Tous avaient |'air
hautain, la levre fiere, | 'eil insolent, ceux a favoris, et ceux a moustaches). IlepeBos He BOCHPOH3BOAUT
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CTPYKTYPBI MPEIIOKEHUS, TOCKOJIbKY PYCCKUH TJIaroi umems He y4acTBYET B BHIPQKCHHUM KBATHU(UKA-
TUBHOTO TPH3HAKA, KaKk BO (PPaHILy3CKOM sI3bIKE. 3/1€Ch, HA0O0OPOT, T€ SI3BIKOBBIE €IMHULIBI, KOTOPbIE
(OopMHPOBAIM UIMEHHYIO YaCTh CKa3yeMOr0, CTAHOBATCS B IO3ULIMIO OTHOPOAHBIX WIEHOB MOJIEXKAILErO
(BvicokomepHbiii 6u0, HaOMeHHO coicamble 2y0bl, a MAKICE HAXANLHOE BbIPAICEHUE TUYA AGTANUCL OMIIU-
YUMENbHLIMU OCODEHHOCMAMU BCEX DMUX 20CHOO0: U MeX, KMo HOCUl 6akeHbapovl, u mex, Kmo HOCUT
moivko yeot). TerneHment (ppaHIy3cKoro s3bka K METOHUMHIH OOBSICHACTCS IPEATIOYTSHHE UMEH CYIIIe-
CTBUTEJIbHBIX B €IMHCTBEHHOM UMCIIE TaM, IJIE B PYCCKOM S3bIKE YKa3bIBAETCSl MHOYKECTBEHHOE (HAOMEH-
HO corcambie 2y0bl, HaxanvbHoe evipadcerue auya). OOpaTUM BHUMaHHUE TAKKe Ha YTOYHEHHUE MPU3HAKA,
YTO MPUBOJIUT K PACIIPOCTPAHEHUIO ITOUIEKALLIETO.

CorocTaBieHne IByXCyObEKTHOTO BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTA M €T0 TIEPEBOIa Ha PYCCKHMN SI3BIK
II03BOJISIET CHENaTh CIEAYIOIIEe 3aKIoueHue. Bolienenre KpurepueB BEpTUKAIBHOIO KOHTEKCTa Kak
JHMCKypCa, pacCMaTpUBAEMOro B MPOLIECCE €ro MOPOXKIEHHS, O0YCIOBUIO CO3AaHUE OOBEKTHBHOU
OCHOBBI JUISl aHAJIM3a U OLICHKM KadecTBa nepesona. IlepeBon Ha pycCkuil 3bIK BOCIIPOU3BOJUT KOH-
LENTYaJIbHYIO CXEMY TPETHEIO THIIA, 3 UMEHHO BEPTUKAIBHOIO KOHTEKCTA C PACUICIIEHUEM OIOPHI Ha
COCTAaBJISIFOILIME U TIOCIIEN0BATENIBHBIM Pa3BEPThIBAHUEM IIPU3HAKA K KAXKIOW M3 HUX. [J1aBHYIO Tpyn-
HOCTb B IIEPEBOJIE COCTABIISIET MIEPECTPOIKA MBIIIIEHUS, «TIEPEKPAUBAHUE) COOCTBEHHOM, ITPUBBIYHOM,
POIHOM KapTUHBI MUpa .

YHuBepcanbHasi MOJENb, BbIPAKAIOIIAsT OCOOCHHOCTH HALMOHAIBHONM MEHTAILHOCTH, CJIOMKHB-
meiicst Bo @panrmu B XVII Beke B pe3ysbTare peryaupyrouieil JesTelnbHOCTH peopMaTopoB, HE MOXKET
JlaBaTh TOUYHOIO MEPEBO/IA, MO0 «PyCCKast JJOTMKa HCKITFOYAeT HaBI3aHHOCTb CXEM-CTPYKTYp» © .

MHBapuaHT, BKITIOYAIONINHN MTPEATI0KEHHNs, TOCTPOSHHBIE 10 TpeXwieHHOH monenu S — V — S,
B IIPOIIECCE aKTYaAJM3ALUH B PEUCSI3BIKOBON JIESITEIILHOCTH CTAHOBHUTCS OCIIOKHEHHBIM U IIPUOOpPETaeT
KOHHOTaIMK, 00pa3ylole BMECTE CO 3HAUEHUSMHU MHBapUaHTa CMBICI. BmecTe ¢ TeM npu ocioxHe-
HUM CHUHTAKCUYECKOW CTPYKTYPBI IPEIUIOKEHHS COXPAHAECTCS TPEXWICHHBIM XapaKTep INpeIuKaTUBHON
CTpYKTYpbl. Kax1plil 13 ee 371eMEHTOB COXPaHsET CBOK MJIEHTUYHOCTh: CyObEKT HaOII0IeHNsT — IMOJI-
Jexaliee, pacupocTpaHeHHOEe 000COOIEHHBIM ONpPEeTIeHUEM B OCTIIO3UIMU; OOBEKT — JIONOJIHEHNE
B [IPEMIO3ULIMH K CKa3yeMOMY, PaCIPOCTPAaHEHHOMY OOCTOSITEIIbCTBEHHBIM OIIPEENICHUEM B IIOCTIIO3U-
LIUH; IPEIMKaT — CKa3yeMoe, OIpeesieMOe 00CTOSITENIbCTBOM 00pa3a AEHCTBUS B TOCTIO3UIIHH.

Uerkast CTpyKTYpUPOBAHHOCTh JIBYXCYOBEKTHOI'O BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTAa BO (PpaHIly3CKOM
S3bIKE MPOSBIIAET ce0s Ha BCEX YPOBHSX: KOHIENTYaIbHOM, CEMAaHTHUYECKOM, CUHTAKCHUECKOM, KOM-
MYHUKaTHUBHOM, TEKCTOBOM U JEMOHCTPUPYET COOTBETCTBUS MEXKIY MX €AMHULIAMU.

Ecnu paniry3ckuii S3bIK UCTIONB3YET 3aKOHYEHHBIE CXEMBI, a PYCCKUM SI3bIK M30€raeT CTporux
(dbopM, TO TPYAHOCTH NEPEBOAA IBYXCYOBEKTHOTO BEPTUKAIBHOIO KOHTEKCTA Ha PYCCKHUI SI3bIK 00BsiC-
HSIIOTCS UMEHHO Pa3IMYUsIMU B CUCTEMHOW OpPraHM3aLUM S3bIKOB U, MPEXJIE BCEro, (PUKCUPOBAHHBIM
HOPSAIKOM CJIOB BO (DPAHITY3CKOM SI3bIKE U CBOOOIHBIM — B PYCCKOM.

[IpoBeneHHOE MCCIENOBAaHUE TO3BOJIMIIO BBIIBUTH HEKOTOPBIE PACXOXIEHHUSI MEXKAY BEPTHU-
KaJIbHBIM KOHTEKCTOM, (POPMHUpPYEMBbIM Ha TOYBE (DPaHILy3CKOrO S3blka M (PaHIly3CKOH KYJIbTYpBI,
U €TO0 NEPEBOJIOM Ha PYCCKUH SI3BIK B PYCCKYIO KYJIbTYPY:

— CIOocOOBI OCIIOKHEHUsI BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTa IMEepe/latoTCsl B TEKCTE MepeBoja Mpuia-
TOYHBIMM IPEIIOKEHUSMH, KOTOPBIE, B CHITYy MX NPEIUKaTUBHOCTH, TOJYEPKUBAIOT UMEIOIINECS 3HA-
YEHUs U CO3/1al0T HOBBIE, YEM 3HAYUTEIILHO 00OTallaloT CMBICT;

~ pa3nuuus B coco0ax BBIPAKEHUS KOMMYHUKATUBHOTO WICHEHHS M3MEHSIOT MOPSIOK CIOB
U TIEPECTABIISIIOT AKLIEHTBI;

— BMECTO yKa3aHUs Ha CYObEeKT HAOIIOCHHUS 3aMEeUeHbl O3 TMYHbIE KOHCTPYKIIUH;

— METOHHMMUS, BBIpaXKarolas TEHACHIHIO (PaHIy3CKOrO s3bIKa K KOHKPETH3allUU CPEICTB
BbIpa)KEHMS, 3aMEHEHA MPUAATOYHBIMU TPEATIOKEHUSIMH, COXPAHSIONIMMU CUHTaKCUYEeCKUe (PYHKIMU
METOHUMMUH;

— YCTaHOBJICHHE KOPPEJBIIMNA MEX]y CBOMCTBAMHU YHUBEPCAILHON MOJEIM OpUTHUHAJA U SI3bI-
KOBBIMH CPEICTBAMH IIEPEBOA TIO3BOJISIET YTBEPHKIaTh, UTO CMbICI TEKCTa MEpeiaH aJIeKBaTHO.

B Cm: Tep-Mumnacosa C. I'. Mbicib u3pedeHHast ecTb JI0kKb? // SI3bIK U MBICIB: TPAAMUIMN U HOBBIEC NAPaUI MBI
Bropsie SIpociaBckue JIMHrBUCTHYECKHE YTEHHMS : cO. Hayd. Tp. MexayHap. koH(., 16-18 urons 2009 r. Spocnasib,
2009. C. 14.

24 Konecos B. B. Pycckas MeHTamsHOCTH B si3bike 1 Tekcre. CII6. : [lerepbyprekoe Boctokoseaerne, 2006. C. 582.
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E. JI. Mapvanoeckasn

Eure pa3 o ¢pparmenrapaoM pomane

B craree npennpuHATa MOMBITKa 0000IIUTE PE3yIBTATHl MHOTOJIETHEH pabOTHI HaJ COOPHUKOM paccKa-
30B LII. AHmepcona «YaitHcOypr, Oraiio», mpeacTaBisoneM coboil ¢hparMeHTapHBI pomaH. MccrnemnoBanre
JOKa3bIBacT, uTo cOopuuk I1I. AHmepcoHa — MMEHHO TOT MaTepHuajl, KOTOPBIN MO3BOJISET PACKPHITh XYI0MKe-
CTBEHHBIIH 00pa3 KaK CPENOTOYME CBSI3CH, 00CCIICUMBAIONIMX HE TOJHKO KOTE3HI0, HO M KOI'€PEHTHOCTh BCETO
MPOU3BEJICHNS, KOTOPOE PACCMATPUBACTCS aBTOPOM CTaThHM KaK IOCIIEIOBATENLHOCTh SMH30/0B-()parMeHTOB,
O00BEIMHEHHBIX HE TOJBKO TEMATUYECKH ¥ PUTOPHUYUCCKH, HO U KOMMYHUKATUBHO. ETMHCTBO aBTOPCKOTO CTHIIA,
a Tarke rojorpauuHOCTh UCIONIB3YEMBIX MMUCATENIEM JIeTaleld U 00pa30B, MO3BOJIIOT B OT/ACILHOM paccKase-
(parMeHTe mepesaTh 3aMbICENl BCETO eMHCTBA. [Ipy 3TOM TEeMaTUYECKUM M KOMITO3UIIMOHHBIM KIFOUOM K WH-
Tepnpetamn (parMeHTapHOrO poMaHa «YauHcOypr, Oraiioy» sBiseTcs NepBblil pacckas-mpoctekiwst «CtpaH-
Hasi KHUTa O CTPaHHBIX JIFO/IAX». DTO CBOETO pojia MarucTpai, KOTOPBIA ONpeAenseT KOHIENTYyalbHOCTh B pa3BU-
THH €IMHOTO CIOJKETa U 3aMBICIIA, COMOJIOKEHHOCTh TEPOEB M MX B3aUMOOTHOILICHHUS, TOH M HACTPOCHHE TOCTIe-
JYFOIIUX PACCKA30B-TJIaB M TIO3UIIHIO aBTOPA, YbH KOMMEHTAPUH OYIYT CIY)KUTh OCHOBHBIM CPEIICTBOM CBSI3H,
LIEMEHTHUPYIOIIUM BCE TIPOU3BE/ICHHE.

LI Anoepcon; ghpacmenmapnvlii poman « Yauncoype, Ozatioy, Koee3us u KO2epeHmHOCHb; MASUCIPAT,
NpOCNeKyusl, pempoCcnekyus, nocie008ameIbHOCHb

Maryanovskaya, Elena

Sh. Anderson’s Fragmentary Novel “Wainsburg, Ohio”:
Summing-Up

The author of the article sums up the results of the long-term research devoted to Sherwood Anderson’s
collection “Winesburg, Ohio”, which is approached as a fragmentary novel. The results of the research reveal the
intrinsic links that build up the imagery of the fragmentary novel and ensure both cohesion and coherence among
the stories. The stories as chapters of a novel are treated as a sequence of fragments connected thematically,
rhetorically and communicatively. The unity of style and the holographic nature of the artistic details and images
used by the writer are responsible for rendering the conception of the collection in eachstory. “The Book of the
Grotesque” that opens “Winesburg, Ohio” may be viwed as a flash-forward or even as a magistral that functions
as a thematic and compositional key to the fragmentary novel. It determines the conception of the collection, the
gallery of characters and their relationship, the overall tone and mood, and the author’s role as a commentator,
who is omniscient and knows it all, and whose commentary plays the main part in establishing the cohesive links
among the fragments of the novel.

Sh. Anderson; “Winesburg, Ohio”; fragmentary novel; cohesion and coherence; magistral (the pivotal
story); flash-forward; flash-back; sequence

The stories belonged together, | felt that, taken together,
they made something like a novel, a complete story [which gave]...
the feeling of the life of a boy growing into young manhood in a town.

Sh. Anderson. Memoirs *

Ha mpotspkennn Heckosbkux JieT TBopuecTBo [, Anmepcona, a ”MEHHO COOpPHHK €ro paccka-
30B «YaiHCcOypr, Oraiioy, sIBISIIOCH 00bEKTOM HAIIET0 UCCIIEIOBaHUSL.

B tom, uTO 3TH pacckas3bl NPeACTaBiIsIOT cO00M eTMHCTBO, HE ObLJIO U HET COMHEHUH: B cOOp-
HHUKE OTJCNBHBIC SMH30/bI B KU3HU T€POEB CIMBAIOTCS B MAHOpPaMy, POKIAIONIYI0 MHOTOTOJIOCHE,

! Mur. mo: Phillips W. L. How Sherwood Anderson Wrote Winesburg, Ohio // American Literature. 1951. Vol. 23,
no. 1, Mar. Pp. 7-30. URL : https://www.jstor.org/stable/2921429 (accessed: 25.07.2018).

© MapssHosckas E. J1., 2018
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CBOWCTBEHHOE OKpYXaroliel Hac AedcTBUTENbHOCTH. IMeHHO nostomy K npousBeneHuto 111, Aunep-
COHA B MOJHOM Mepe MPUMEHUM TEepPMHUH «(pparMeHTapHBIA pOMaH», KOTOPBIN BIIEPBHIE HCIOIb30BaJl
J. T'. JloypeHc 1Mo OTHOIIEHHIO K cOOpHHKY D. Xomuuryas “In Our Time” 2. OnHako Jloypenc He nan
JIETAIHOTO OTPEENICHUs 3TOMY CIIOKHOMY 10 OpPraHM3alui M UIEOJIOTUU KaHPY, OTPaHUYMBILIUCH
JIMIIL KOPOTKMM KOMMEHTApUEM: «...HecMOTps Ha To, uto “In Our Time” u HasbiBaeTCsi COOPHUKOM
paccka3oB, 3TO HE COBCEM TaK. JTO CEpHs IOCIEA0BATENbHBIX 3apPHCOBOK U3 JKU3HHU YEJIOBEKA, Mpei-
CTABJISIOIIAs COOOT (pparMeHTapHBIA pOMAH» .

TeMm He MeHee B 3TOM JIAKOHUYHOM YTBEP)KIECHUU COJIEPIKUTCSI KIIFOUEBOE CIIOBO <II0CIIE0BATENb-
HBIID», SBISIONIEECS, Ha HAIl B3IVIAM, OINPEIEISIIONIMM B MOMBITKE MepeiaTh OCHOBHBIE XapaKTEPHUCTUKU
ATOrO KaHpa, KOTOPbI MHOT/IA OLIIMOOYHO OTOXKACCTBIISIOT C TaK Ha3bIBaeMOM (hparMeHTapHOM ITPO30H.

Msl nmonaraem, 4to (hparMeHTapHas Mpo3a — CIOCO0 HM3JI0KEHHsI, TTO3BOJISIOLINNA CO3/1aBaTh
3 deKT 0THOBPEMEHHOr0 MPUCYTCTBUS B MPOCTPAHCTBE U BPEMEHH COIOJIOKEHHBIX M0 TEME T'€pPOEB.
C aroii mo3uiuu, Harpumep, poman T. Yaiinaepa “The Bridge of San Luis Rey” — ckopee ¢parmen-
TapHas 1po3a, MO3BOJISIIOIIAS TIOCMOTPETh HA OJIMH U TOT K€ 3IMHU30/ ObITUS C Pa3IMYHBIX TOYEK 3pe-
Hust. [Ipu 9TOM Hcnosb3oBanue «MHorocorHoi» perpocrekiuu (flash-back), napsiny ¢ penurnozspim
MIOCBIJIOM, TIO3BOJISIET aBTOPY MPUOIU3UTHCS K CBOCH IIeTT — OOBEAMHUTH HECKOJIBKO Pa3pO3HEHHBIX
cyze0 3a cyeT eqUHCTBEHHOTO 0OCTOATENBCTBA — KPYIIEHHS] MOCTA, U €MHCTBEHHOW JIBIOKYILEH CH-
JIbI, KOTOPasi IPUBENA UX Ha 3TOT MOCT, — CHJIBI JTFOOBH, KOTOpasi y Ka)I0T0 U3 TepOoeB-TUIaxel ObLia
CBOsl. BaykHO OTMETUTH, YTO OTIIENILHO B3SAThIE CIOXKETHBIC JIMHUU, MPECTABISIONINE UCTOPUH JKEPTB
KPYLIEHUS] MOCTa, XOTS U SIBJISIIOTCS. OTHOCUTEIBHO 3aKOHUEHHBIMHU, BCE K€ HE MOTYT (DYHKIIMOHHUPO-
BaTb KaK CaMOCTOSITENIbHBIE MPOU3BEACHUS, TaK KaK SIBJSIIOTCS BCETO JIMILIbL 3JEMEHTaMH OJHOTO
«I1a37ay, «CIOXKHUTHY KOTOPBIN MBITACTCS TJIABHBINA MEPCOHAK pomMaHa. M 3Tu sreMeHTHl He 001a1atoT
BCEMHU XapaKTEPUCTUKAMH LIEJIOTO.

B cBoto ouepenp, GpparmMeHTapHBI pOMaH — MOCIEIOBATENFHOCTD, I7I€ B KaKOW-TO MOMEHT
BBIITYCKAETCS OT/ENbHASL YaCTh, YTO YBEJIMYMBAET CTENIEHb BOBJICUYCHHOCTH YUTATENS B CIIOXKHBIE COObI-
THUS CEO’KETHOM JIMHHH, U TIPOLIECC COTBOPYECTBA C aBTOPOM TaKHM 0Opa3oM CTaHOBUTCS Haubolee ak-
TUBHBIM. [IpH 3TOM IETIOCTHAs CTPYKTYpa «pacraiacTcsi Ha Psil XyI0KECTBEHHO 00bEIMHEHHBIX €I1-
Hut» (b. [knoBckuit) * 1 KaKIBI (parMeHT 3TOM CTPYKTYphI COCYILIECTBYET B HEH B JIBYX CMBICIIO-
BBIX CJIOSIX — «BHYTPEHHEM M BHEIIIHEM, UMEET COOCTBEHHOE COJIEpKAHUE U OJTHOBPEMEHHO BILIETEH
B [IAaIUTMy OTHOIIICHHI C APYTHMH SeMeHTaMm» °. [TojTydaercst, 9To (pparMeHTapHbIi POMAH MOYKHO
paccMaTpuBaTh KaK BHYTPEHHUH BepTHKAIbHBIN KOHTEKCT, €CJIM OOBEKTOM HCCIIEIOBAHMS SIBIISIETCS
BCE €IMHCTBO KaK COBOKYIHOCTb KOMIIOHEHTOB. HO 3TO k€ €IMHCTBO MOXHO BOCHPUHHMMATh Kak
BHEUIHUI (DUIIOTOTMUeCKU KOHTEKCT, €CIU MPEAMETOM HCCIIeIOBaHMS SIBIISIETCS OT/ENIBHBIM pacckas.
HmeHHO Tako# MoJXo/1 BayKeH AJISl UCCIeIoBaTelNA-IEpeBOIUNKA, HAMEPEBAIOLLIETOCS IEPEBOIUTH KaK
OTIENBHBIA ()pParMeHT, Tak U BCe €AMHCTBO. MBI paznenseM npeanonoxkenue npodeccopa A.M. Kon-
Kepa, cpopMmynupoBaHHOe B MoHorpaduu «[1033us 1 mpo3a Xyn0’KeCTBEHHOTO IepeBoAa»: COOPHUK
paccka3oB U OT/AENbHBIN paccka3-riaBa (hparMEHTapHOIO poMaHa 00JIaIat0T OAHUMH U TEMH K€ Xapak-
TEPUCTUKAMH, IPEAONPENESISIONMMHU UX LIETOCTHOCTD ® U xors SLM. Koskep roBopur 0 no3TuuecKkux
€IMHCTBAX, Ha HaIll B3IJISI, 9TO BEPHO U JUIA MPO3aMYECKOro cOOpHUKA. B CBS3M € 3TUM U MOIXOJIbI
K HCCIIEIOBAHUIO TO3TUYECKOrO E€IMHCTBA, NPEUIaracMble YUE€HBbIM (TEMATUYECKHM, METAaKOHLIENTY-
aJbHBIA, TOJNOrpadUUuecKii, KOMMYHUKATHBHO-PHTOPUYECKUMA, TJIOOATBHBIA W THIEPTEKCTOBBIH '),
B MIOJTHOM Mepe MPUMEHUMBI U K ()parMeHTapHOMY poMaHy. Vcnonb30BaHue 3TUX MOJXOJI0B B Ipoliec-
ce MpeepeBOAYECKOr0 aHaInu3a MO3BOJISIET BBIABUThH CPEICTBA KOTe3Un (BHEIIHEH, (opMaibHON cra-
SIHHOCTH) U KOT€PEHTHOCTHU (BHYTPEHHEH, CO/lepKaTeIbHON CIIAssHHOCTH), KOTOpbIe, OYAyun HEOThEeM-
JIEMBIMH KaTETOPUSIMHU JIFO00T0 TEKCTa, MPUCYILH KaK OTJEIbHBIM (parMeHTaM, Tak U BCEMY €IMHCTBY
«YaitacOypr, Oraiio». YMeHue yBUIETh, HO YTO €I1le BaKHEe, BOCCTAHOBUTH (POpMaIbHBIE U COZEpIKa-
TEeNbHBIE CBS3M, IEMEHTUPYIOLHE TaKOW XYyJ0KECTBEHHBIH TUCKYpC, HEOOXOIUMO ISl uMTaresns, 0y-
JYIIEro NEPEeBOIUNKA.

2Q. v.: Lawrence D. H. In Our Time: A Review // Hemingway: A Collection / ed. by R. P. Weeks. Englewood
Cliffs (N. J.) : Prentice Hall, 1962.

% Ibid. 3nech u nanee no TekeTy mepeson Ham, — E.M.

* Iur mo: Pomazanos M.C. «®parMeHTapHasi LEIOCTHOCTR» poMana Mankomva BponGepu «B Dpmurax!». URL :
https://cy?erleninka.ru/article/n/fragmentarnaya-tseIostnost—romana—malkolma—bredberi-v—ermitazh (accessed: 20.07.2018).

Tam xe.
® Cwm.: Konkep S1.M. T1093ust i Ipo3a XyI0KeCTBEHHOTO nepesoga. M. : ['ymanurapuit, 2014. C. 17.
" Cwm. tam xe. C. 99.
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Urak, coopuuk I1. Annepcona npeacrasisier codoii hparMeHTapHbIi poMaH 1o (hopMatbHBIM
XapaKTEePUCTHKAM: JEHCTBHE PACCKAa30B MPOUCXOAUT B OJTHOM M TOM K€ MAJIEHBKOM TOPOJAKE B IITATE
Oraiio 1 MpaKTUYEeCKH BO BCEX paccKaszax IMOSBISIETCS «CKBO3HOM mepcoHax» — Jxopmk Yumnaps,
MOJIOZIOH peropTep, KOTOPbIN CTaHOBUTCS UCTOpUorpadoM 3toro ropoaka. OJHaKo riiaBHas Xapakre-
PHCTHKA, JeaI0IIasi STOT COOPHUK (pparMEHTAPHBIM POMAHOM, — OO TOH aBTOPA U €IMHBIA 3aMblI-
cell, KOTOphIe CyMMHUPYIOTCSI B TIEpBOM pacckasze coopHuka “The Book of the Grotesque”. B aTom cBoe-
obpazHoM npojore 1. AnaepcoH npeAcTaBisSeT Talepero MepCOHAKEH-TPOTECKOB, Y KaXKIOro U3 KO-
TOPBIX €CTh TO MJIM MHOE JIOBEICHHOE JI0 TPOTECKA KayeCTBO, U €CTh CBOSI, BO3BEJCHHASI B PAHT HETIpe-
JIOKHOM MCTHHBIL, TipaBaa. [Tucarens popmymupyer cBoe GuitocoPpckoe BUICHHE, KOTOPOE 00BEIHHSIET
BCE pPaccKasbl B €MHOE LENI0e: C OJJHOIM CTOPOHBI, KaXKIOMY M3 HAC MPHUCYILA TPOTECKOBOCTh, TOJIBKO
MBI HE BCETJa CIIOCOOHBI €€ yBU/ETh, a B CBS3U C 3TUM HETEPIIUMO OTHOCHMCS K €€ MPOSBICHUIO
y OKpPYXaIOILHX; C APYTOi CTOPOHBI, JIF00asi MpaBia, TOBEACHHAS 10 KPalHOCTH, CTAaHOBUTCS abCyp-
JIOM, TPOTECKOM, | JIFOJM JTO JOJDKHBI TOHUMAaTh. HakoHelr, B Kak1oM pacckase, HaunHas ¢ “The Book
of the Grotesque”, aBTOp MOKa3bIBAET, YTO B OOJIBIIICH CTENICHH €ro MHTEPECYeT MMCHHO BHYTPESHHHM
MHp YEJIOBEKa, a HE BHEIIHHE XaPaKTEPUCTUKH, TOTOMY YTO 33 YPOIJIMBOM, TPOTECKHOM 00O0I0UKOM
MOYKET CKpPBIBAThHCSI IPEKpacHasi, HO TaK W He MOHATas APYTUMH JyIIia.

Ecnu ke paccMaTpuBaTh BHYTPEHHIOIO CIIASTHHOCTB, KOTOPAsi B HAIICH CTaThe BHIXOAUT Ha Tep-
BBIH IIJTaH, TO MOJKHO YTBEPXKIATh, YTO COOPHUK «YalHCOypr, Oraiioy mpeacTaBisieT co00i TOT CaMblii
Mareprai, KOTOPBIA MO3BOJISIET PACKPBITH MOTEHITNAT XYJ0KECTBEHHOTO 00pa3a Kak CPeJOTOUHS CBSI-
3el, 00ecreunBaroIIMX KOTePEeHTHOCTh BCEro Mpou3BeieHus. M 31ech CHOBa TEMaTHYECKUM M KOMIIO-
3UIIMOHHBIM KJIFOYOM OyJeT nepBsiid pacckasz-mpoor “The Book of the Grotesque” («Ctpannast kaura
O CTPaHHBIX JIFOJISX»), KOTOPBIH, TIPOJIOIDKAS aHAJIOTHIO C TIOATHYCCKUM €JMHCTBOM, HAIPUMED C BEH-
KOM COHETOB, MO’KHO Ha3BaTh MarkucTpaioM, IEMEHTHPYIOIIMM BeCh (hparMeHTapHbIi poMaH. ITO CBO-
ero poja pacckas-npocrekims (flash-forward), tak kak B Hem 11I. AHAEpCOH CyMMUpPYET BCIO HEOOXO-
JMMYFO JIJISI TIOCJIC/YFOIIIETO TIOBECTBOBAHMS AKCIUTUIIMTHYIO W UMIUTUIIUTHYIO WH(POPMAIUIO, CBOETO
poaa HUTh ApuaJiHbl, CKPYUYEHHYIO B KITyOOK, KOTOPBI YMeNbIii yhTaTedb Oy/IeT MOCTENeHHO «pa3Ma-
TBIBaTh» 110 MEpe MPOYTEHHs COOPHHKA.

['aBHBI Tepoil, CTapblil UcaTelNb, BHIHAIMBAIOIIUN TaJIEPEI0 MEPCOHAKEN-TPOTECKOB, C Ca-
MOT0 Hayajia 3HaMEHYeT JIBa MPOTHBOIIOJIOKHBIX MOCHLUIA:

— 3aKaHYMBAIOIICHCS JKU3HH, KOTJIAa HUYEro OOJbllle HE OCTaeTcs, KpoMe Kak HaOmoaarh 3a
OKPY’KarOIIEHN JEMCTBUTEIBHOCTBIO:

The writer, an old man with a white mustache, | ITucarento, cTapuky ¢ cenpIMU ycamu, ObLIO TSDKE-

had some difficulty in getting into bed. The
windows of the house in which he lived were
high and he wanted to look at the trees when he
awoke in the morning.

JIO 3216I/IpaTLC$I Ha KpOBaThb. B ero nome oknHa pac-
MoJIaraJimCh BbICOKO, @ OH XOTCJII CMOTPETh HA ACPC-
Bbs, KOTJa IMPOCHITAJICA IO YTpaM.

— 3apOXKIAONICHCA >KW3HU, KOTOPBIM NPU3BAaH BOIUIOTUTH B JAJBHEHIIMX pacCKa3ax-TJIaBax

JLxopmx Yunapn:

Perfectly still he lay and his body was old and
not of much use any more, but something inside
him was altogether young. He was like a preg-
nant woman, only that the thing inside him was
not a baby but a youth. No, it wasn’t a youth, it
was a woman, young, and wearing a coat of
mail like a knight. It is absurd, you see, to try to
tell what was inside the old writer as he lay on
his high bed and listened to the fluttering of his
heart. The thing to get at is what the writer, or
the young thing within the writer, was thinking
about.

OH nexxan B KpoBaTu OY€Hb TUXO, U TEJIO €ro ObLIO
CTappiIM W HHUKYCMHBLIM, HO YTO-TO BHYTPH HEIO
OCTaBaIOCh COBCeM FOHBIM. OH OBLT CIIOBHO Oepe-
MEHHas! JKEHIIIHA, TOJHKO B HEM KU He peOEHOK,
a MOJIOAOCTh. Mm Her, 3TO OblIa HE MOJIOAOCTD,
a MoJIoJ1ast JKEHINMHA B JIOCTIeXax phiiaps. Bumute,
KakK TIyTNo ObUIO OOBSICHATE, YTO TBOPUIIOCH BHYTPHU
CTapHKa, KOTJIa OH JIeKaJI Ha CBOEH BBICOKOU KpO-
BaTU U MIPUCITYIIUBAJICS K HEPOBHOMY OHMEHHIO CBO-
ero cepaua. B yem NEWCTBUTENBHO CTOUT Pa30-
Opathcsi, TaK 3TO B TOM, O Y€M TyMaJl CTapuK, a TOY-
HEE TO MOJIOJIOE Havyasio, KOTOPOE JKUJIO B HEM.
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DTOT MapazioKC, KOTOPBIN OJMIICTBOPSIET TIOXKUIION MUCATENh, OUYEHb BaYKEH ISl BCEro (hparMeH-
TapHOTrO pomaHa «YauHcOypr, Oraiio». [1omoOHO THcaTeno M MIOTHUKY, MPAKTUIECKH BCE TEPOU TTO-
CIIEITyFOIIHX TJIaB-(pparMeHTOB — JIFOJH TTOKUBILINE M YCIICBIIUE Pa304apoBaThCs B KU3HU. MHOTHE 13
HHUX XOTS ¥ CTAPAIUCh YTO-TO U3MEHHUTH, HO B OJTHUX CITy4asix 3TO y HUX HOJIy4aJocCh IUIOXO, a B APYTUX
CIIydasix cyzip0a pacropsbKaiach Tak, YTo IepeMeHbl ObLIN HEBO3MOKHBL.

Tem He MeHee MbI He COTJIACHBI ¢ HEKOTOPBIMHM KPUTHKAMU, KOTOPBIE YTBEP)KAAOT, YTO BCE Te-
pou «YaiHCOypra» — «CIOMJICHHBIE, NCKAICYEHHBIC )KU3HBIO JIFO/IM, BBI3BIBAIOIINE COCTPAaHUE, HE-
CIOCOOHBIE Ha MPOTUBOOOPCTBO BPAXKAECOHOM UM JEHCTBUTEIBHOCTH 8 Ecmn 6bI €m0 06CTOSIO
MMEHHO Tak, paccka3 «CTpaHHasi KHUTa O CTPAHHBIX JIFOJIIX» HE 3aKOHUWIICS ObI (hpa3oil, mpoenupyro-
11el OTHOILIEHHE CTApOro MUcaTeNsl Ha CBOUX MEPCOHAXKEH:

Concerning the old carpenter who fixed the bed
for the writer, 1 only mentioned him because he,
like many of what are called very common
people, became the nearest thing to what is un-
derstandable and lovable of all the grotesques
in the writer’s book.

A d4ro Kacaercs IUIOTHUKA, KOTOPBIA 3aHUMAJCS
YCTaHOBKOM KPOBATH THCATENS, TO Sl YHOMSHYII O HEM
TOJIBKO TIOTOMY, YTO OH, KaK M BCE T€, KOro Ha3bl-
BalOT CaMbIMU OOBIYHBIMU JIOJBMH, CTall OJHUM
U3 CaMbIX MOHSTHBIX U JIIOOMMBIX T€POEB B KHUTE
MUCATes.

OO0pa3 craporo IIOTHUKA — JIAKMYCOBasi OyMa)kka >KM3HEHHOTO OIbITA MUCATENs, TOCKOJIbKY
HMMEHHO 3TOT 00pa3 ONpeAesisil ero Kak TBOPIIA, U HE TOJILKO B IEPBOM pacckaze cOopHuKa. CMbICIOBas
3HAYMMOCTh 00pa3a IUIOTHHUKA, BPOjie Obl YHOMSHYTOIO BCKOJIb3b, OyJET pa3BOpAauMBATLCS B KaXKIOM
pacckase, J0Ka3blBas, YTO B OCHOBE JICHCTBHM BCEX NEPCOHAKEN-TPOTECKOB — MCKPEHHHE YeI0BEYe-
CKM€ MOLIUMH, YTO BCE OHM CTPAJA0T OT OTCYTCTBHSI IPYKECKOTO OOILEHHUs, BO3MOXKHOCTH CaMOBbIpa-
xxeHus (pacckassl “Paper Pills” («Bkyc nepespenbix s01m0k»), “Mother” («JTroboBs Matepu»), “Hands”
(«Pykny), “Respectability” («[TopsimogHOCTBY) U p.) H B OCHOBE CBOEH HY)KIAOTCS B JIFOOBH U 00Ope-
TEHUU BHYTpeHHeN LenbHoCTU. MiIMeHHo 00 3Tom nuier Panbd UbsHuno B crathe «BKyc nepe3penbix
S0JI0K»: €IMHCTBO BUJICHUS B cOOpHUKE ““YaiiHCcOypr, Oraiio”»: «BOT 3T 3MOoLuH JIeXkaT B OCHOBE TeX
MEYTaHUH, K KOTOPBIM OHH CTpeMSATCs. .. Jla, Bce OHM I'pOTECKH, HO 3TO BO3BBIIIAET X HaJ TONOM. Mx
BHHA B TOM, YTO OHM HauBHbI U HEBUHHBI, @ UX COLMAILHOE ITOPAKEHUE — ATO HA CAMOM JEJI€ UX JIMY-
HBIN, TYXOBHBIN TpUyM(» S

B cBoro ouepens, xopmx Yuuiapz, KOTOpsIi IPUCYTCTBYET MM YIIOMHHAETCS TIOYTH BO BCEX
paccka3zax cOOpHHUKA, OJMLETBOPSET TO MOJIOA0E Hayajao, KOTOPOE KHUJIO B CTapOM MHCATENE U CIIaciio
€ro OT TOTro, YTOObI CAMOMY HE IpeBpaTuThes B rpoteck. LI, AHIEPCOH OCTOPOXKHO, HO YOEIUTENbHO
BBOJIUT MOJIOJIOTO pernopTepa B KaHBY IMOBECTBOBAHUSI U IIPOTUBOIIOCTABIISIET €0 CyAp0y cyap0am Jpy-
rux oburareneit YaiiHcOypra, KOTOpbIE, ellle He IIOHUMasi 3TOTO0, YyBCTBYIOT, YTO OH MOXET CTaTh BbI-
pasuTeNeM HMX YCTPEMIIEHMM M MEUTaHWM, U MO3TOMY JOBEPSIOT €My TO, YTO CKPBIBAJIM OT APYIHX
(HampuMmep, B pacckasze «IlopsaouHOCTE) MmoKa3zaTenbHa B 3TOM OTHOIIEHWU HCTOpUs Yola YUibsiMmca).
HecnyuaiiHo mosToMy cuMBOJIMYEH HOCHeTHUN paccka3 cOopHuka “Departure”: Dxopmk Ywmiapn,
MoKHUIast YalHCOypr U ele He MPEACTaBIIS, YTO KJET €ro BIepean, N30aBIsIeTCsl OT KPEMKUX OKOB
OOBIJIEHHOTO ¥ 0OBIBAaTEIbCKOIO OTHOILICHUS K JKU3HM, BOIUIOTHB TaKMM 00pa3oM MeUTy CBOEH mMarepu
Ommzaber Ywiapa, KOTOPYIHO OHA CJIIOBHO MOJIUTBY TPOHM3HOCHUT B pacckaze «JIroO0Bb MaTtepm»
(“Mother”):

I ask God now to give me that privilege. | de-
mand it. | will pay for it. God may beat me with
his fists. | will take any blow that may befall if
but this my boy be allowed to express some-
thing for us both.

I'ociogm, st mporry 06 3ToM, s TpeOyro. S 3armagy
3a 910 crionHa. [Tycts ['ocnosib OTOM HakKaXeT MEHsI.
51 mpumMy JTFOOYIO Kapy, €CIIH TOJIBKO MOEMY MaJTbUH-
Ky OyZieT J03BOJIEHO BOIUIOTUTH B 3TOM KU3HU TO, UTO
HE CMOTIJIA 1 U IPO’KUTH KU3Hb 32 HAC 000MX.

8 Amnpnepcon I1I. COopHHK KOPOTKHX pacckazoB (Ha aHri. si3bike) / npemuci. M. Kopeneoii. M. : IIporpecc,

1981. C. 11.

% Ciancio R. “The Sweetness of the Twisted Apples™: Unity of Vision “Winesburg, Ohio” // PMLA. 1972. Vol.
87, no. 5. Pp. 994-1006. URL : https:// www.jstor.org/stable/461177 (accessed: 20.07.2018).
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Jlacxxe B Tex pacckasax, B KOTOpbIX JKOpmk YwWwiiapa OTCYICTBYET, YUTATENNb YyBCTBYET €TI0
UMIUTMLIUTHOE TipucyTcTBue. Tak, Hampumep, paccka3 “Paper Pills” naumnaercs ¢ mecroumenus he,
U BECh IEpBbIi ad3al] U300MITyeT JIMYHBIMU MECTOMMEHMsIMU. Takoe «Havalo ¢ cepenunbd» (“He was
an old man, with a white beard and huge nose and hands”), ¢ ofHOI CTOPOHBI, CO3AE€T UMILTUKALHIO
npeawectsoBanus (tepmuH B.A. KyxapeHko), a ¢ apyroii — OCYILECTBISIET CBSA3b C PACCKa30M-
maructpaioMm “The Book of the Grotesque”, mockosbKy OTChUIAET HAC K 00pa3y CTaporo Imecarelis
(““The writer, an old man with a white mustache...”).

[TpucyrctBue Jlxopmka Yuiuiapia To B poJid CTOPOHHETO HAOOAATENS, TO B POJIM HETIOCPE/I-
CTBEHHOT'O YYaCTHHKA COOBITUH, TPOUCXOAAIIMX B YalHCOypre, pokIaeT elie OAHY KII0UYEeBYIO Xapak-
TEPUCTUKY COJep KaTeNIbHBIX (CMBICIOBBIX) cBs3el (pparmentapHoro pomana I1I. Annepcona. Bmecto
OOIIENPUHSITON B 3TOM 3KaHpe (POPMBI BBIPAKECHUS MBICIICH — IMOBECTBOBAHUS, PACCUMTAHHON HA CMe-
HY COOBITHIA, THcaTens npuberaeT K KOMMEHTHPOBAHMIO UMEHHO TOT/IA, KOTA TJIaBHBIM IPHU3HAKOM
MIPEJCTABISAETCS HE AelcTBUE, a coctosiHue. [Ipu sToMm L. AHnepcoH HauMHAET NCHOIb30BATh JAHHBIM
IIPUEM C MEPBOro pacckaza «CTpaHHas KHUra O CTPAaHHBIX JIFOJASX», TOTOBS YMTATENIEH K TOMY, YTO
KOMMEHTHPOBaHHE OyJI€T OCHOBHBIM CPEJICTBOM CBSI3U, LIEMEHTUPYIOIIUM ()parMEHTAPHbIM pOMaH.
Cwmena (opmbl BbIpaKEHHS MBICIEH HPEACTaBISET OCOOYIO CIOXKHOCTH Ui MEPEeBOAYMKA, TaK Kak
B I1€PEBOJIE IOJKEH COXPAHUTHCS AP(EKT HECTIETHOro, MPAKTHYECKU YCTHOTO TOBECTBOBAHUS, JIFOICKOM
MOJIBBI: 3TO aBTOPCKHE KOMMEHTapHH, B KOTOPBIX “‘he” 3adacTyro npeBpainaercs B “I”, HO HE B TO, KO-

GGI”

TOpPOC CBOMCTBEHHO IIpO3¢€ OT IIEPBOro JIMia, 3TO

OT CTOPOHHETO Ha6JIIOIIaTCJI$[, KOTOpBIfI BCC 3HACT:

It is absurd, you see, to try to tell what was in-
side the old writer as he lay on his high bed and
listened to the fluttering of his heart. The thing
to get at is what the writer, or the young thing
within the writer, was thinking about.
(“The Book of the Grotesque™)

Buaure, kak riyno ObUIO OOBACHSTH, YTO TBOPH-
JIOCh BHYTPH CTapHKa, KOTJla OH JIeKal Ha CBOEH
BBICOKOM KpOBATH M MPHUCITYIIUBAICS K HEPOBHOMY
OueHuio cBoero cepaua. B dyem neicTBUTENHHO
CTOUT Pa300paThCs, TaKk 3TO B TOM, O 4YeM IyMmall
CTapHK, a TOYHEE TO MOJIOJIOE HAYall0, KOTOPOE KH-
710 B HeM. («CTpaHHasi KHUTa O CTPAHHBIX JTIOJISIX))

You can see for yourself how the old man, who
had spent all of his life writing and was filled
with words, would write hundreds of pages con-
cerning this matter. The subject would become
so big in his mind that he himself would be in
danger of becoming a grotesque. He didn’t, |
suppose, for the same reason that he never pub-
lished the book. It was the young thing inside
him that saved the old man. (“The Book of the
Grotesque™)

Bel camu Tenepr Mokere NpelCcTaBUTh cebe, Kak
CTapUK, KOTOPBIA BCIO CBOKO KM3Hb IHCAJ 3TOT
TpyZ U OBUI MEPENOJIHEH CJIOBAaMU U MBICIISIMH, CO-
301 COTHU CTPaHWI], pa3BUBasi CBOK TEOPHIO.
M 510 €ro HacTOIBKO 3aXBAaTHJIO, YTO OH PHCKOBAI
caM IPEBPATUTHCS B CMEIIHOE M CTPAaHHOE CYIIE-
ctBo. Ho ero MuHoBaa 3ta y4acts, s JyMaro, IO-
TOMY, YTO KHHIa HUKOTJa He OblIa OmyOJIMKOBaHa.
Crapuka cracio TO MOJOJIO€ HAyallo, YTO KHJIO
B HeM. («CTpaHHasi KHUTa O CTPAHHBIX JIFOJIIX))

The story of Wing Biddlebaum’s hands is worth
a book in itself. Sympathetically set forth it
would tap many strange, beautiful qualities in
obscure men. It is a job for a poet... <...> Let us
look briefly into the story of the hands. Perhaps
our talking of them will arouse the poet who
will tell the hidden wonder story of the influ-
ence for which the hands were but fluttering
pennants of promise. (“Hands”)

Hcropust o pykax Bunra bumnnbayma 3acmyxuBaer
1enoit kaury. Y ecim Hanmcars ee ¢ 9yBCTBOM, TO OHA
PacCKaKeT MHOTOE€ O CTPAaHHBIX INPEKPACHBIX Kade-
CTBax B HEMPUMETHBIX MoX. Ho cnenars 310 Moxer
TOJILKO TIOAT...<...> JlaBaiiTe HEHAJOJITO 3aryITHEM
B TPOIIOE, YTOOBI Pa300paThCsi B MCTOPUU PYK
Bunra buyuibayma. Bo3moxHo, Halll pa3roBop 0 HUX
BIOXHOBHUT T103Ta, JJIsl KOTOPOTO 3TU PYKHU 3a3Bydar
Kak JIporkariiee ooeranve Oyayieit sxmsHu. («Pykmy»)

HE was an old man with a white beard and
huge nose and hands. Long before the time dur-
ing which we will know him, he was a doctor
and drove a jaded white horse from house to
house through the streets of Winesburg... <...>
Winesburg had forgotten the old man, but in
Doctor Reefy there were the seeds of something
very fine. (“Paper Pills”)

V¥ Hero Obna cemas 60posa, OrPOMHBINA HOC U 00JIb-
1e pykd. 3a10ro 0 TOro, KaKk Mbl PEIIMIU pac-
CKa3aThb O HEM, OH ye ObUI BpauoM U €371 Ha Oe-
JIOM KJIsi9e OT JIoMa K JIOMY Mo yauiam Y aitHcOyp-
ra...<...> Hy a B YaiincOypre Bce 3a0buu 0 cTapu-
ke. Ho MbI XoTHM pacckaszars o jgokTope Pudw, mo-
TOMY YTO B HEM YyBCTBOBAJIOCH YTO-TO HEOOBIYHOE
U 1IpeKpacHoe. («BKyc nepe3penbix s07I0K»)
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Had you been in the earlier years of your life a
citizen of the village of Winesburg, Ohio, there
would have been for you no mystery in regard
to the beast in his cage. “It is like Wash Wil-
liams,” you would have said. <...>1 go too fast.
Not everything about Wash was unclean. (“Re-
spectablity”)

A eciu ObI BBI KIIH B Topojike Y aiHcOypr, B Oraiio,
MHOTO JIET, TO Y BaC HE OCTaBAJIOCh ObI COMHEHHIA,
Ha KOI'O IOXO0KE 3TO KMBOTHOE B KJIETKE. «ITO Ke
BBUIMTHIN Yol YWIbIMCY, — CKa3aiad OblI BEIL <...>
Opnako crom. S ciumkom yBiekcs. Bee-taku He
Bce y Yoia ObUIO Ips3HBIM W HepsiuiuBbIM. («I1o-
PSIOYHOCTBY)

III. AnnepcoH HCMONIB3YET OYEHb MSATKUI HEHABS3UMBBIM TOH. Kak OMBITHBIA pacCKa3yuK, OH
MIOHMMAET, YTO CIMIIKOM OTKPOBEHHOE YIpaBjIeHUE BHUMAHUEM YMUTATEN sl MOXKET OOUIETh MOCIEAHErO.
OtMeTHM, YTO HECIIyyaiiHO B IEPBOM M3JaHUU cOOpHUKa «YaiHcOypr, Oraito» (1919) Obu1 noxzaro-
JIOBOK, KOTOPBI C caMOro Hayajia peraaMeHTHpoBall KOMMYHMKAaTUBHOE HamepeHue aBropa: “A Group
of Tales of Ohio Small Town Life”. Ynorpeonenue ciosa “tale” Bmecto cioa “story” nomkHo ObUIO
C caMoro Hauaja co3ziaTh 3(h(eKT pacckazaHHOW YCTHO MCTOPMH, CIydasl U3 JKU3HHU, YTO U MpeJonpe-
JeTAIIO WCTIONB30BaHUE CTPATETMd KOMMEHTHUPOBAHHSA, JEIUKATHOTO BMEIIATENHCTBA B TIOBECTBOBA-
HHE, KOTOpOE y JPYrHX aBTOPOB MOIJIO Obl IPO3BYYATh «IBHO U OOBEKTUBHO, a y AH/IEpCOHA MOIYy4H-
JIOCh JIMPUYHO M SMOIMOHAIBHO. M emHO0Opasne HappaTuBHOM (POPMBI JOCTUTAETCSI UMEHHO 33 CUET
eIMHO00Pa3us TMPUUYECKON M aCCOLIMATUBHON TEXHUKH, a TAKXKE 32 CUET IMHCTBA TOHA U CO3/IaBaeMO-
ro Hacrpoerns» U,

Ectb 1 e1ie o1Ha XapakTepUCTHKA KOTEPEHTHBIX CBsA3eH (hparMeHTapHOro poMaHa «Y aitHcOypr,
Oraiio», KOTOpasi TaK)Ke C CaMOro Hayajga OO0O3Ha4aeTcsi B IIEPBOM paccKa3e-Marucrpase:
C OJIHOM CTOPOHBI, 3TO 0COOCHHOCTh KOMMYHHKATUBHOTO HAMEPEHHUS aBTOPA, O KOTOPOM MBI TOBOPUIIN
BBIIIIE (BBICBETIICHUE, IIPHYEM YACTO B MPSIMOM M IIEPEHOCHOM CMBICIIE, BHYTPEHHETO MHpPa MEPCOHAKA
Ha (poHe Mopoi YpOUIMBBIX BHELUIHUX XapaKTEPUCTHUK), C IPYroi CTOPOHBI, 3TO pealn3alus NpaKkThHye-
CKH B K2XXJIOM paccKase TMXOTOMHH «IIpeKpacHoe/0e300pazHoe», KoTopas popMympyeTcs B pacckase
«CTpaHHast KHUra O CTPAHHbIX JIFOJITX»:

They were all grotesques. All of the men and
women the writer had ever known had become

Bce oy ObUIM OYEeHh HEOOBIMHBEIMU, HM HA YTO HE
NoxXokuMU. HM Ha 4YTO HE NOXOXKHE MYXKYHUHBI

grotesques. The grotesques were not all horri-
ble. Some were amusing, some almost beauti-
ful... (“The Book of the Grotesque”™)

U JKEHIIMHBI — 3TO OBUIM T€, KOTOPBIX KOTAA-TO
3HAJI [IUCATEIb.
B Hux He O6bU10 HUUEro yxacHoro. Hekotopsie Obuin

3a0aBHBIMH, HEKOTOPBIX MOXKHO OBLIO Ha3BaTh IO-
YTH MPEKPacHbIMHU. .. («CTpaHHas KHUTA O CTPaHHBIX
JOJISIX))

MeTakoHLeNTyaIbHBIM MOIXO0Jl MO3BOJISIET BBIABUTH PEATH3ALMIO MPOCIEKINH JUXOTOMUU
«IpekpacHoe/0e300pa3Hoe» Ha Bech (pparMeHTapHbIA poMaH. Metadoprudeckoe 0000IIIeHIe U OCMBIC-
JIeHUEe JIeHCTBUTENILHOCTH B paMKaX METaKOHIIENTYaTbHOTO MOAXO0/a MOMOTaeT YBHIAECTh B3aUMOCBS3b
Bcex (hparmeHToB menoro B cOopauke III. Anmepcona. Jluxoromus «mpekpacHoe/0e300pa3Hoe Mo-
pPOXIaeT KiIoueByro Metadopy pparmeHTapHOro pomana «¥YaitHcOypr, Oraiio», KOTopast 3KCIUTUIIUTHO
dopmynupyercs B pacckase “Paper Pills”, a uMIUIMIIMTHO pa3BepTHIBACTCS MPAKTHYESCKH B KKIOM
pacckasze coopHuka. Mbl uMeeM B Buay Metadopy “the sweetness of the twisted apples” — «Bkyc nepe-
3penbIxX 0J0K». OTMETHM Takke, 9YTO IMEHHO TI03TOMY HaMH HCIIOIBb30BaH 00pa3 siONOK B MepeBoje
3arnaBusi pacckaza “‘Paper Pills”, mockonbky Bce, cBsi3aHHOE ¢ MPO(ECCHOHATBHON NESTETEHOCTHIO
nokTopa Prugu, He MoXeT Tpo3BydaTh, eciii OyKBaTbHO TIEPEBECTH 3ariiaBHe, HE OTpakasi IIPU 3TOM
ryookol ¢unocopun aBTopa pacckasza. «Bkyc nmepespenbix siOI0k», Ha HaIll B3IJIS, iepeaeT OJHO-
BPEMEHHO U TIyOOKyto (uinocoduio, 1 HEOOXOIUMBIN 3CTeTHYeckuil KoHTpacT. Kpome toro, 3tot
00pa3, ABISAIOUIMNACS TEKCTOOOpa3yIoIIel JeTanbio, BMECTE C PSAAOM JAPYTHX (TMpexae BCero, 3To 00-
pa3 pykK), CTAaHOBUTCS €lIE€ OJHUM CPEICTBOM CMBICIOBOH CBS3U MEXIY pacckazaMu-(pparMeHTaMu

% Mellard J. M. Narrative Forms in ‘Winesburg, Ohio” // PMLA. 1968. Vol. 83, no. 5. Pp. 1304-1312. URL :
www.jstor.org/stable/1261303. (accessed: 25.07.2018).
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cOOpHHKa, TaK KakK 3a CYET CBOSH MHOIOMEPHOCTH M IOJIOrpapuIHOCTH UTPAET POJIb «JIHH3bI», 00ecIe-
YMBaIOUIel KPYMHBIA TU1aH U (OKyCHPYIOUIeH B Jyllle YUTaTes sl T€ Jy4u, Onaroaapsi KOTOpbIM o0pas3
«BBDKHTAETCS B TAMSTHY», TO €CTh OCTA€TCsl TaM HaBCET/1a, KaK, Harpumep, puHai pacckasza «Pykmy»:

The kneeling figure looked like a priest engaged | B rycTtom mydke cBera Ioj CTOJOM, CTOSBIIAs Ha
in some service of his church. The nervous ex- | xonensx ¢urypa HaroMuHasa CBAIICHHUKA, [TPOU3-
pressive fingers, flashing in and out of the light, | HocuBIIErO MOIUTBY BO BpeMsi LIEPKOBHOM CITy»-
might well have been mistaken for the fingers | 661. HepBHbIC BbIpa3sHTENbHBIC MAIBIIBI, MEIbKAB-
of the devotee going swiftly through decade | mmme Ha cBeTy, MOXXHO OBUIO IPHHSATH 3a MAJIbIIBI
after decade of his rosary. MOJISIIErocs, OBICTPO, JCCIATOK 3a JIECATKOM, Iepe-
Ouparoriero OyCHHBI CBOMX YETOK.

Hecnyyaitno B Havasie craThy, 1aBasi MpeIBAPUTEILHOE ONpEAeieHne (PParMeHTapHOTO poMaHa,
Mbl YIIOMUHAIU CTENEHb BOBJICUCHHOCTH YUTATENS B COTBOPUYECTBO, OCOOCHHO €CIM STOT YMUTATellh —
nepeBouuK. Bee ompenenstomue pparMeHTapHbI pOMaH XapakTEPUCTUKHU TaK WM MHAYEe 3aKJIa/Ibl-
Batotcs LII. AnepcoHoM B pacckaz-mMaructpai «CTpaHHas KHUTA O CTPaHHBIX JIIOASX». MIMeHHO mo-
3TOMY MBI OIPEIEIIIEM €r0 KakK pacCKa3-IpOCIEKIHI0, B KOTOPOM OTPa)KaKOTCsl BCE XapaKTEPUCTUKH,
CBOMCTBEHHBIE KKIOMY IMOCIEAYIONIEMY paccKazy M BceMy COOPHUKY B LI€IIOM, B YeM U 3aKJIFOUACTCS
rosorpauIHOCTh KaXI0T0 M3 (PparMEeHTOB poMaHa, HauMHas C repBoro. Pacckas «CtpaHHas KHHUTra
0 CTPaHHBIX JIOISIX» — 3TO U pacckas, npeasocxuiaromuii perpocnekuuio (flash-forward), Tak kak
BCE, 0 YeM Oy/IeT YIIOMHUHATHCS B CIEAYIOUMX (hparMeHTax, He YTO MHOE, KaK BOCIIOMUHAHHS CTapOro
IMCaTeNsl, ¥ 3TO 0OCTOATENBCTBO TAKXKE SIBJISIETCS OCHOBOIIOJIAratoIUM JUIsl BCETO COOpPHUKA.

PamMku ctaThbi HE O3BOJISIIOT Aajiee WUIFOCTPUPOBATh MPOSIBICHUE BCEX MEPEUHCICHHBIX BbI-
I1Ie CMBICTIOBBIX CBSI3€H B KaXJIOM paccka3e cOOpHHKa, MO3TOMY 00OOIIKMM B YTOYHEHHOM OIlpeiese-
HUU (parMEeHTApPHOTO pOMaHa Kak jKaHpa, KOTOpoe yAanoch cHhopMynrpoBaTh, UCCIAEAYS KOHIICT-
TyaJIbHOCTb B Pa3BUTHUU CIOXKETA, COIOJIOKEHHOCTH IepOeB M MX B3aMMOOTHOLIEHUH B COOpPHHKE
1. Angepcona «YaitHcOypr, Oraifo», KOTOpbIi MOXHO KJIacCU(UIIMPOBaTh Kak (parMeHTapHbIN
POMaH-KOMMEHTAPHIA.

Wrtak, nox ¢gparMeHTapHbBIM POMaHOM MbI ITOHUMAeM IOCIIEeI0BAaTENbHOCTh 3MU30]0B ((par-
MEHTOB), KOTOpPbIE ACCOIIMATUBHO W/WJIM JIOTHYECKH/XPOHOJIOTMYECKH 00BEIMHEHBI HE TOJIBKO MOCPE/I-
CTBOM OOILEH TEMbI U COJEPKaHUs, HO U YETKO BBIPAXKEHHBIM Pa3BUTHEM CIOXKETa, BOBJIEKAIOIINM O/
HOTO ¥ TOTO K€ Tepost WM COOMpaTENbHBIN, MPEICTABICHHBIA B HECKOJIBKUX MEpCOHakax oopas. Kax-
Il paccka3 BO (hparMEHTapHOM pOMaHe JOJDKEH ObITh CBSI3aH C OCTAILHBIMH HAa YPOBHE BHEIIHUX
(opMalTbHBIX U BHYTPEHHHX COJIEp)KaTeIbHBIX CBSA3€H M BHOCUTH CBOM BKJIaJ B pa3BUTHE OOIIETO CrO-
xeta. [Ipy 3TOM Kakablii OTAENBHBIN paccka3 MOXKET (PyHKIMOHMPOBATh CAMOCTOSITENIBHO U B TO XKe
BpeMsl BBICTYNAaTh KaK CaMOCTOSATENIbHBIN MOJICIOKET, COXPaHss BCE XapaKTEPUCTUKHU, SKCIUIUIIUTHO
WM UMIUTULIUTHO ¢(hOPMYIMPOBAHHBIE B MATUCTPAIbHOM paccKase, KOTOPbIH SBIAETCS TEMaTHYeCKUM
Y CMBICJIOBBIM KJIFOUOM BCETO MPOU3BE/ICHUS, CYMMHUPYIOIIMM 00001IIEHHOE KOMMYHUKAaTHBHOE HaMe-
peHne, HappaTuBHYIO0 (hopMmy, «prIocodckoe MOCTaHUe YUTATEIION " Hakonen, He0GXOXUMOMH Xa-
PaKTEpUCTUKOMN (hparMEHTApHOTO pOMaHa SIBJISETCS €UHBIM 00pa3HbIil CTPO U CTep KHEoOpa3yrole
XYJIO’)KECTBEHHbIE JIeTany, oOecreynBaroie (yHKIMOHUPOBAHUE MPOU3BEAEHHS KaK THIEPTEKCTa,
COCTOSIILIETO U3 OTCHUIOK U CLIETUICHUH, IEMEHTHPYIOIINX IUCKYPC Ha Pa3HBIX YPOBHSX.
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A. B. Tumosa

IIporuBopeunBocTh TBOPUecTBa /:K0Ha PoyecTepa

xon Yunmor, Bropoi rpad Pouecrep — BumHas ¢urypa B bpuranun smoxu PectraBpanun. OH Obu1
MIO3TOM, JIpaMaTyproM, IOKPOBUTENIEM MUCATENEH 1 aKTepOB, IIEPEBOAYMKOM U IPUABOPHBIM Koposs Kaprna Il
Pouectep urpan 3aMeTHyI0 poib B OOLIECTBEHHOM KM3HU CBOETO BPeMEHH. VIMEHHO M0ITOMY BBI3BIBAET HHTEPEC
aHaJIN3 €ro TBOPYECTBA.

[MoaT-1MbepTHH 3KCIEPUMEHTUPOBAIT C 00pa3aMH U CTPYKTYpOH CTUXOTBOpeHH. OH HapyIai yCTOsIB-
IMecst KaHOHBI KaHPOB U AMIATUPOBAT ITyOIHMKY CBOEH (hpHUBOILHOM MaHEPOW M3JI0KEHUS.

OnHako 3a BCeM 3THM CTOSUIO CTPEMIICHHE BBICBETHUTD MPOOJIEMbI OOIIECTBa: HPaBhl IBOpa aHTIIMHCKOTO
KOpOJIsL, (pu3nueckue 1 MopajibHble 00J1e3HM 3HaTH. BaxkHOE MeCTO B TBOpUECTBE 03TA 3aHUMACT T€Ma IOIUTHYE-
CKOT'0 M PEIMIHO3HOIO Kpusuca B crpaHe. Kpome Toro, Podectep kak BUAHBIN MHCATENb CBOETO BPEMEHN HE MOT
00OMTH CTOPOHOH TPOIIECCHI, MPOUCXOAMBIINE B JIUTEPaTypHOU *m3HHU Bropor momoBuHbl XVII Beka, mosromy
0co00e MECTO B €ro TBOPUECTBE 3aHUMAOT CATHPHI HA TIOMYISPHBIX TI0TOB U JIPaMaTyproB TOrO BPpEMEHH.

OTOT KOHTPACT MEXKIY (PPHUBOJIBHOCTHIO SI3BIKA U CEPHE3HOCTBIO TIOMHUMAEMBIX TEM U COCTABIISIET 0CO-
OBIif CTUIIb ITO3TA-TUOEPTHHA.

auenutickue aubepmunvl; [icon Yuimom, emopotl epag Pouecmep,; nacmopans, camupa, opama

Titova, Anna

Controversy of John Rochester’s Works

John Wilmot, the second earl Rochester, was a prominent figure of the Restoration epoch in Britain. He was
a poet, a dramatist, a patron of authors and actors, a translator and a courtier at the royal household of Charles II.
Rochester played a prominent role in public life of his time. That’s why the analysis of his creativity sparks such
an interest.

The libertine poet experimented with the images and the structure of his works. He broke the canons of
the genres and shocked the public by his frivolous style.

But for all these things he had a desire to reveal the problems of contemporary society. These were the
morals of the English king’s court and both physical and moral sufferings of the elite. The theme of the country’s
economic and political crisis also held a prominent place. Moreover, Rochester, as one of the central writers of his
time, couldn’t leave out the processes that were taking place in the English literary life of the second half of the
XVII century. That’s why satires on the contemporary and popular poets and dramatists have a special place in his
creative heritage.

This contrast between the frivolous form and the seriousness of the subjects implied characterizes the
libertine’s special style of poetry.

British libertines; John Wilmot, 2nd Earl of Rochester; pastoral poems; satire; drama

P. M. CamapuH, xapakrepusys Jureparypy smnoxu PecraBpanum, 3ameuaer: «KynbTypHbIil
npolecc B rojibl PectaBpaiiun oTpaskall CJI0XKHOCTH M IPOTHBOPEUHs B 00IIECTBEHHOM cutyarmu. Kapn
II, yenoBek, UCKYIIEHHBIN B MOJIUTHYECKON OOpbOe M ¢ OOJBIIMM MOHMMAHUEM M3Y4YaBIIUN OOpHOY
(dpaHITy3cKOro abCOMOTH3MA 3a ITOJTHOBJIACTHBIN KOHTPOJIb HAJl OOIIECTBOM, CTPEMIIICS CIIENIaTh CBOU
JIBOP CPEIOTOYHEM HCKYCCTB, TOOMIPSEMBIX K COTPYIHHYECTBY C PECTABPHPOBAHHBIM PEKHMOMY .
ITocne PecraBparin MoHapxuu B AHIIIMH npu ABope koposisi Kapna Il oGpazoBaiicst mmmpokuii kpyr
II09TOB U ApamMaTypros, MHOIME U3 KOTOPBIX BEPHYJIUCH U3 DpaHIMK BMECTE C KOPOJIEM U COXPaHWUIH
BIMSHUE (HPAHITY3CKOUN KYIBTYpHI.

UYro kacaercsi COOCTBEHHO aHIJIMHCKOTO JIMOEPTUHH3MA, OBOJBHO YacTO YIIOMHUHAIOT UM
Ibicona Yunmoma, emopoeo epagha Pouecmepa. I neicTBUTENHHO, OH SIBJSIETCS OJTHAM W3 JIYUIITHX

! Camapun P.M. Jlureparypa neprona PecraBpaunu. paiinen // Vicropust BceMUpHOW auTepaTypsl : B 8 T. M. :
Hayxa, 1983-1994. T. 4. 1987. C. 196.
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BbIpa3uTeliel UeaIoB MPEeACTaBUTENEH JAHHOTO HAIpPaBICHUs, PACIPOCTPAHUBILIETOCS MIPU IBOPE KO-
ponst Kapna II B 60—70-¢ roger XVII Beka. Podectep OTHOCHTCS K KpPYry HPUABOPHBIX TOITOB
U JIpaMaTyproB, npo3anHoMy “Merry Gang”. OH ObUI BHIHBIM JIMTEPATYPHBIM ITOKPOBUTEIIEM, ITO-
3TOM, CaTUPUKOM, IIEPEBOUYMKOM M JAXeE, BO3MOXKHO, ApamaryproM. Ctuxu Pouecrepa u ocraBumecs
MOCJIE HEro MHCbMa CBUJETEIBCTBYIOT O €r0 MPOTHUBOPEUUBBIX JKU3HEHHBIX cTpemieHusx. Cremayer
OTMETHUTb, YTO TaKasi MPOTHUBOPEUYMBOCTH SIBJIICTCS TUIIMYHOM YEPTOM HE TOJBKO JAHHOTO I03Ta-
mOepTHHA, HO U BCEX BBITAIOIIMXCS MPEICTaBUTEIECH 3TOr0 HAIpaBJICHUS] B OPUTAHCKON JTUTEpaType
TOr0 BpeMeHH, c(hopMHUPOBaBIIIEHCs 0TYacTH o1 BiusiHueM uaen Tomaca ['060ca, KOTOpbIE H3TI0KEHBI
B €r0 3HAMEHUTOM Tpy1ie «JIeBuadam.

[TocTapaemMcs moka3arh Ha mpuMepax, kak JoH YunMor, Bropoii rpad Podecrep, paszpyman
YCTOSIBUIME KAHOHBI JKaHPa, KPUTUKOBAJ TOCYAAPCTBEHHYIO BJIACTh M BUJHBIX JIMTEPATYPHBIX JEsTE-
JIeH, TPOBOLIMPOBATI ITyOJIUKY, TOBOPS HA TIOHSTHOM JJISl HEE SI3BIKE.

IToaTel 5n0xM PecraBpanny 4acTo MCHOIB30BAIM B CBOUX MPOMU3BENECHUSIX MPOTHUBOIIOCTABIIE-
HUE JICPEBHU U Topoaa. PodyecTep He ObLT UCKITIOYCHHEM. Y HETO €CTh LENBIA PsJ] TFOOOBHBIX CTUXO-
TBOpeHuit. PaceMorpum st mpumepa «/{uanor mexxay Ctpedonom u Jladuoii»:

Silly swain, I’le have you know 3Haii e, IacTyIIOK TYIIOH,
T’was my practice Long ago. To maBHO 0OBIYA MOVA:
Whilst you vainly thought me true, Jlymaut, st BepHa, Jir00s1,

| was false in scorn of you. Her, npe3pena s TeOst!

By my tears my hearts disguise, Harrm cniesbl i, oOMaH,

| thy love and thee despise. TbI ¢ DpOTOM — MOAIBIH KIIaH,
Woman kind more joy discover’s Payp1 xKeHIMHBI cO31aTh
Making, fools, then keeping lovers. JlypaKoB BITFOOJICHHBIX PATh 2.

B. H. I'anun B pabote «IlodTrka mactopany. DBOMIOLMS aHTIIMHCKOW MacTOPaIbHON MOI3HU
XVI-XVII BexoB», aHanM3upysi CTUXOTBOpeHHe PouecTepa, MoAYepKHUBaET, 4To B LIEJIOM CTUXOTBOpE-
HHUE HAIlMCAHO B PaMKax >KaHpa MacTopalii, HO €ro KOHILIOBKA MJIET Bpa3pe3 ¢ KaHOHOM. OH MPUXOJUT
K ClIeJlyroIieMy BbIBOAY: «I'epou mactopaiu MOIJIM OOBUHSTH CBOUX BO3IOOJIEHHBIX B KECTOKOCEPIUH
1 KOBapCTBE, HO CAaMOJIMYHOE MIPU3HAHKUE TEPOMHH B JIMLIEMEPUH ObUIO SBHBIM HAPYIIEHUEM MTPUHSTHIX
B TacTopainy npasui urpsl. Cama uzes JunemMepus Oblia dykaa v BpaxaeOHa MHUpPY MacTOpaliy, TakK
KaK OHO CUMTAJIOCh MOPOXJIEHUEM MPOTHUBOCTOSIMX €M ropoja v muBmwiIn3anum» ~. OJHAKO MpHpoaa
y Pouectepa urpana XoTsi CHMBOJIMUHYIO, HO BTOPOCTETIEHHYIO POJIb: OHA CITYXHJIa JUIIb (POHOM, MOJ-
YEePKUBAIOLIM OPOKH ITIaBHBIX F€POEB CTUXOTBOPEHUH.

bonee no3auss catupa «lIporynka no CeHT-JlkeliMCCKOMY MapKy», Kak M JIMPUYECKOE ITPOU3-
BezieHne «HecoBepIieHHOE yI0BOJILCTBUEY, SBISIETCSI KOMUYECKUM CTUXOTBOPEHHEM O POTUBOPEUNH
MEXY CEKCYaJIbHBIM JKEJIAHUEM M BO3HArPaXKJAECHUEM. ABTOP BOBJICYEH B CUTYallMIO KaK HENOCPE.-
CTBEHHBII YUaCTHHUK, HO B TO K€ BpeMsl, KaK M03T, OH JJOJKEH ObITh OECIPUCTPacTeH U CMOTPETh Ha
npobseMy Kak Obl n3BHe. [109TOMY, 1MOMaB B HENEMYIO CUTYAIHIO (M OypayeH, U MbITaeTCsi ObITh CO-
BETUMKOM), OH HAMEPEHHO BBICTaBIISIET ce0sl Ha TOCMEIIHILIE, I0BOSI TOBECTBOBAHUE JI0 OypIiecka.

B «Iporynke no Cenr-JlxeiiMmcckoMy mapky» Pouectep mokaspiBaer, KakuM 00pa3zoM MOKHO
UCTIONIb30BaTh OECTAKTHOCTh. JleNMMKaTHOCTh 3/1€Chb NPUMEHHMMA, 10 €ro MHEHMIO, TOJIbKO K MaHepe
(M cKOpee, ee MOXKHO Ha3BaTh TOYHOCTBIO), 4 He K BO3ICHCTBUIO Ha umTaTesst . PacCKasunk HauMHAeT
CTUXOTBOPEHHE C TOTO, 4TO, MO00HO Amamy, mporymuBaercs 1o CeHt-J[xeliMccKoMy TTapKy — JeKopa-
THUBHOMY cafy, ynyuieHHoMmy Kapiowm |l u otkpbromy B ropoae okono 1661 roaa >, C caMoro Hadama
CTUXOTBOPEHUSI TIOAT-TMOEPTHH MO3BOJISIET ceOe CKaOPe3HOCTH, 3a/1aBasi TOH BCEMY TPOU3BEICHUIO:

2 Pouectep Jx. Y., rpad. CTixoTBOpeHus, mickMa / miep. ¢ anri. A.B. Jlykesroa. M. : CIICJI : Pycckast maso-
pama, 2014. 704 ¢. C. 36-37.

® l'anun B.H. TooTrka nacTopaiy. DBOJIOIMS aHTIMICKO#N macTopainbHoi mod3un XVI-XVII Bekos : aBToped.
Ic. ... A-pa gmwion. Hayk : 10.01.05. M., 1997. 32 ¢c. C. 12.

*Q. v.: Sitter J.E. Rochester’s Reader and the Problem of Satiric Audience / Critical Essays / ed. by D. M. Vieth.
1988. Pp. 149-161. P. 32.

% Pasch Th. K. Concentricity, Christian Myth, and the Self-incriminating Narrati in Rochester’s “A Ramble in
St. James’s Park” // Ibid. P. 151.
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Much wine had passed, with grave discourse
Of who fucks who, and who does worse

[Ilen pa3roBop y BBINHUBOX:
Kto napan koro, a KTo ObIT 10X J

Janee Pouectep omnpaBabiBacT CIUICTHH, a QIIMPT MPEACTABIISCT KaK HEOThEMIEMYIO YacTh MO/I-
HOIi B 001I[ecTBE MIPbl. Pacckas3umk, BbIpakas MHCHHE aBTOPa, HECMOTPSI HA CBOE COOCTBEHHOE HEBO3-
JIeprKaHKe, OTMEYAET, YTO HEe HEBEPHOCTh €0 JFOOOBHHIIBI KaK TAKOBAs BBI3BIBACT €0 THEB, & COIMANb-
HOE ¥ CEKCYaIbHOE JIMLIEMEPHE, KOTOPOE CUMBOJIM3UPYET MApK, a TAK)KE yIACTHE KCHIIMHbI B «y4THBOM
Oecezie» ¢ TpeMst IErOJIsIMH:

Bort xT10-T0 BRIKpHKHYIT: «Momto!
Mapnawm, s Bac 1aBHO 1100110,

O, MOXXHO JIb YMOKHYTb PYUKY?» —
«Jlal» — ycramu MOJBUIA II..... .

One, in a strain ‘twixt tune and nonsense,
Cries, “Madam, | have loved you long since.
Permit me your fair hand to kiss”;

When at her mouth her cunt cries, “Yes!”

[Tocie mHHON OpaHHON PeYr PACCKa34MK 3aKAaHYMBACT CBOE MTOBECTBOBAHHE STOMCTUYCCKUM
OOIIMM BBIBOJIOM, HE MMEIOIIUM OTHOIICHUSI KOHKPETHO K TIPOUCIISCTBHIO C BO3IIIOOJICHHOM paccKas-
ynka, KopuHHoii:

And may no woman better thrive
That dares prophane the cunt I swive!

HukTo He cMeeT OCKBEpPHSITh
I1... , uTo MHe npumIock e. .. ! 8

Uurarenb NOCTAaBJIEH B HEJIOBKOE MOJIOKEHNUE HE TOJIBKO OOMJIMEM OpaHHBIX CJIOB, HO U IIO3U-
uueid Habmronatens 3a KopunHoil 1 pacckazunkoM. OH ¥ CTOPOHHUI HAOI0AaTelNb, KOTOPBIN 3ameua-
er, uto u KopuHHa c ee «cunt cries “Yes!”», u paccka3umk, KOTOPBI OTBEpPraeT CBOM 4yBCTBa, HAaXO-
JSITCSL TIO OJIHY CTOPOHY OappuKaj, Tak Kak o0a oka3biBaroTca “a whore in understanding”. Yurarens
TaKKe CBOETO POJIa YUACTHUK COOBITHH, MOCKOJILKY aBTOP MPEUIAracT eMy 3aHSITh aKTHBHYIO TO3UIIUIO
1 He OBITh “a passive pot for fools to spend in” °,

[ToMuMO KPUTHKHU HPABOB M COLIMAIILHOTO CTPOsi, Pouectep 3aHMMal aKTUBHYIO TIO3UITUIO B JIU-
TepaTypHOM TMporiecce cTpanbl. OH HE TOJBKO CaM SIBIISUICS COYMHUTETIEM, HO U ObUT MOKPOBUTENEM
Y KPUTHKOM. Psiz1 ero catup MOKHO YCTIOBHO OTHECTH K JIUTEPATYPHOMY IHKITY.

B «BecbMma BbicokonapHoM mocnanuu k Odemmm» (“A Very Heroical Epistle in Answer to
Ephelia”) Pouecrep ncnone3yer HecooTBETCTBUE. B 3TOM Mpon3BEeAEHUN OHO IPOMCXOIUT OT CTOJIKHOBE-
HUSI pOpMaIbHOM BHEIIHEH O1arornprcTOHOCTH U HEOIaronprCTOMHOCTH YKeTaHU KOMHYECKOTO Tepost:

You may as justly at the Sun repine, Ponrrate Ha Counnite nmpaBo Bam naHo,

Because alike it does not always shine.

No glorious Thing was ever made to stay;
My Blazing-Star but visits, and away:

As fatal too it shines, as those i’th’ Skies;
"Tis never seen, but some great Lady dies:
The boasted Favour you so precious hold,
To me’s no more than changing of my Gold,
Whate’er you gave, I paid you back in Bliss
Then where's the Obligation pray of this?

Benp He Bceria cusieT HaM OHO.

Bce spkoe He BeUHO B CBOM yepes —
Most 3Be3/71a BOBHUKHET U YHICT:
daranpHast, Kak Ta, Ha HeOecax,

OHa y 7aM KOHYArOINX B TJIa3ax.
I'opaunuck Bel 1F00€3HOCTHIO KO MHE,
JIns 3050T0 1UaTHI 1 Bam BTpoiiHeE;
Uro Bsl naBanu, s BepHyI1 Bam B c4acTsbe,
I'ie Bama GnarogaprocTs 1 yaactse?

JlaHHOE CTUXOTBOPEHUE MOXKHO YCIIOBHO OTHECTH K JIMTEPATypPHBIM CaTHpaM MO3Ta-TMOepTHHA.
OnauM 13 00BeKTOB ero Kputuku sieisiercs Jxon ledduna, mopa Manrpeii, mo3T U MOKPOBUTENb
MOJIOZBIX JINTEPATOPOB TOr0 BpeMeHU. OTHOLIEHUS JBYX KOJUIET IO LIEXY UCHOPTHINCH, Korna /[xoH
JlpaiizieH moMeHsIT IOKPOBUTENA U yIIen oT rpada k jgopay. ['epoeM NporMTHPOBAaHHON BBIIIE CATHUPHI
«Becpma BbIcOKOMapHOe MociaHue kK Ddenuny» sBisercs uMeHHo ManrpeliB. Hekotopble KpUTHKH,

® Pouectep Jx. V., rpad. Cruxorsopenns, muchma. C. 114-115.

" Tam sxe. C. 118-119.

® Tam sxe. C. 122-123.

9 Sitter J.E. Rochester’s Reader and the Problem of Satiric Audience. P. 34.
0 Pouecrep k. V., rpad. Cruxorsopenns, macema. C. 158-159.
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B yactHocTH J[PBun Dapinu-Xwui3, aHaIM3upysl JaHHOE NIPOU3BEICHNE, IPUXOIAT K BBIBOY, YTO IPEa-
CTaBJIEHUS [NIABHOT'O I'eposi HEMOCIEN0BATEIbHbBI U B PE3YJIBTATE 3TO MPUBOANT K «HEONPABIAHHBIM U3-
MEHEHUSIM YPOBHSI KOMUYECKOT0» 1

Anamu3 catup Pouectepa, yCIOBHO OTHOCSAIIMXCS K JUTEPATYpHOMY IIUKITY, IOMOTAET JIyd-
1I€ MOHATh €r0 B3aMMOOTHOUIEHUS ¢ KOJUIETaMH I10 LEXY M €ro npeanoyreHus. B atux cartupax jrydiie
o4epyeH Kpyr npoecCHOHATBHOr0 OOIIEHUS OATa-TMOEPTUHA, €ro Ipy3ei, KOJJIer U JIoJed, OIU3KuX
emy 1o ayxy. CaTtupbl TakyKe MOMOTAIOT €I1Ie Pa3 BBIIBUTH TPAAULIMOHHBIEC CPEICTBa, KOTophle Pouectep
WCTIONIB30BAJl TPH KPHUTHKE OIMMOHEHTOB: MPOHHIO, OCTPOYMHE, CKaOpPE3HYIO JIEKCHKY, a0CYpIHOCTB
Y TPOTHBOPEYMBOCTL 00pa3oB. Jl0CTaTOUHO 4acTo OH mpulOeran K alro3usM Ha JIPYrHX aBTOPOB, Kak
MPEIIECTBEHHUKOB, TAK U COBPEMEHHUKOB. JIUuTepaTypHbie CIIOphI TOrO BPEMEHH, HAILIEAIINE OTpaXKe-
HHUE B PACCMOTPEHHBIX MPOU3BEIICHUSIX, HE TOJBKO IMPEICTABISIOT COO0M XYI0KECTBEHHYIO IICHHOCTb,
HO Y [TIOMOT AT JIy4llle TIOHATh BCIBUILYHBBIA, PAHUMBINA, STOUCTUYHBIN U PEBHUBBIN XapaKTep aBToOpa.

Hawnbonee u3BectHa npunucsiBaemMas Pouectepy, aBTOPCTBO KOTOPOro HE JJOKa3aHO, Apamaru-
yeckas pabora «ComoM, mimm KBuHTACCceHIMs paszBpata». [locMepTHas myONMKaIys MOIHsIIA BOJIHY
Cy/IeOHBIX MCKOB 3a €€ HeMPUJIMYHOCTb U ObUia yHHUTOXKeHa. [Ibeca COCTOUT U3 MATH aKTOB, HAIKCaH-
HBIX pU(MOBAHHBIMH ABYCTUIIMAMU. MIMeroTcs [Ba mposiora, J1Ba SMHUIOra U KOPOTKas 3aKIFOYUTENb-
Has peub. [Ibeca oTkpbiBaeTcst cnoBamu bosokcunnona, koposs Cojoma, pa3pelaronero roMoceKkcy-
JIM3M Kak J03BOJICHHYIO B IIAPCTBE CEKCYaJIbHYIO MPAKTUKY. [[aHHAs MOJMTHKA, KaK COOOIIAET reHe-
pan barrepanroc, mpuBETCTBYETCS CPEIM BOEHHBIX, KOTOPBIE B PE3YyJIbTATE CTAHYT MEHbILE TPATUTh
CpencTB Ha MpocTUTyToK. OHAKO C y4eTOM MHEHHS Bpadei IMOM00HAs MPaKTHKA OOBSBISICTCS He-
ornpasaanHoi. Koposis sxe He yOexkaaeT ee HempaBOMEPHOCTh, U TIPH TOSBICHUU JIEMOHOB, OTHS U Ce-
PBI OH OOBSIBIISIET O CBOEM HAMEPEHHH YUTH KUTh B MELIEPY U YMEPETh, 3aHUMAsICh COJIOMHUEH CO CBO-
uM (aBopurom, npuniem [lokenenso.

«Conom, i KBUHTAICCEHIUS pa3Bparay SBJISCTCS CKPLITOM CaTUPOM Ha pelICHUs, IPHHUMAe-
Mble OpPUTAaHCKMM MOHapXxoM. B mbece co3man o0pa3 mpaBUTeNs, HACTONYMBO MPOABUTAOIIETO CBOU
CeKCyaJlbHbIe TMpeanovTeHus. B aHrimiickoMm e o0IecTBe TOro BPEMEHU IUTH CIOPBI MO TMOBOIY
peanbHBIX MOTHBOB KopoJist Kapna II, akTHBHO MpoIBUTABIIIEr0 PEIMTHO3HYIO TEPIIUMOCTb.

BosnbTep maeT BHICOKYIO OIICHKY aHTJIMICKOM uTepatypsl amoxu PecraBparmu: «I'padsr ne Jlop-
cer u ne PockommoH, 00a repriora bykunremckue, munops ["anudakc 1 MHOTHE Opyrue HE CUMTAIH
JUIst ce0sl YHU3UTETbHBIM CTaTh BEJIMKUMH MO3TAMU U 3HAMEHUTBHIMH MUCATENSAMH. TPyIbl UX JIEeNIaroT
uM OoJIbIIIe YeCcTH, yeM ux uMs. OHH KyJIbTUBUPOBAJIH JIUTEPATYPY TaK, KaK €CIIU ObI 0KUIAIH, YTO 3TO
MpuHeceT UM O0raTcTBO; OoJiee TOro, OHM CAETaIM MCKYCCTBO MOYETHBIM B TJIa3aX Hapoja, KOTOPBIHA
BOOOIIE-TO HYX/IAeTCsl B BOJUTEIBCTBE 3HATH, & MEKAY TEM B AHIJIMM MEHBIIIE MOTYUHSIETCS €€ PyKO-
BOJICTBY, YeM TJie Obl TO HU OBLIO B MUPE» 12 B 31ux crosax (dpaniy3ckoro ¢uinocoda 3akiIoueHa He
TOJIBKO BBICOKAsI OIIEHKA MOATHYECKOrO0 MAacTEPCTBA MUCATENEH TOrO BPEMEHH, HO U COLIMANIbHAS 3HA-
YUMOCTh WX TBOPEHHUIL, a TAKKe POJIb B OOILIECTBE B LIEJIOM.
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VYJK 81°25
E. C. YcTunoBa

O NJI0THOCTH CMBICJIA MOITHYECKOI0 TEKCTA
B IMEPEBOAYECCKOM aACIICKTE

PaccmarpuBas IIIOTHOCTH XYZ0KECTBEHHOTO U, B TIEPBYIO OYEPElb, MOITHIECKOTO TEKCTA KaK €NHCTBO
€MKOCTH W JIAKOHIMYHOCTH, aBTOP TPAKTYeT JIAKOHUIHOCTh HE CTOJIBKO KaK KPaTKOCTh M KOMIIPECCHIO, CKOJIBKO
KaK OTCYTCTBHE HEOOS3aTeNIbHBIX 3IeMEHTOB. COOTBETCTBEHHO JIAKOHUYHOCThH MPOTHUBOIIOCTABIIAETCS «Pa3Mbl-
BaHMIO» CMBICJIOBOTO TIOTCHIMAIA CTUXOTBOPEHHS, YTO JEMOHCTPUPYETCS Ha MpuMepe. ABTOpP HE CUMTAET I10-
BTOPBI BParoM JJAKOHUYHOCTH, HO HACTaWBAaeT HA TOM, YTO TIOBTOPHI M JETAN3ANMS CIOCOOCTBYIOT TUIOTHOCTH
TEKCTa, €CJIM OHU HE BOCIPOU3BOJAT YK€ CKa3aHHOE, a CO3/Al0T JOMOIHHUTEIBHBIC TEKCTYaIbHBIC CMBICIIEL
W, nanpoTtus, 06pa3HOCTh, 6€3 KOTOPO M033MsI HEMBICIMMA, MOXKET TAKKE «Pa3MbIBaTh» TKaHb CTUXA TP YCII0-
BUH HEOIPaBIaHHOTO HarpoMoxaeHns: Metadop. [Ipr 3ToMm cyanTs 0 cMbICIOBOW (PYHKINH «M30BITOYHOM» (HA
TIEPBBIN B3TIISIT) MHPOPMAIIMN MOYKHO TOJIBKO B paMKaXx IEJIOr0 TEKCTa.

[pennaraemast TpaKTOBKA IJIOTHOCTH MOTUYECKOTO TEKCTA alipoOUPYETCsl Ha MPEIePeBOUSCKOM aHa-
m3e ctuxoTBopeHus A.A.Tapkosckoro «llocpenynHe Mupay, pe3yabTaTOM KOTOPOTO SIBJISETCS aBTOPCKHUI mepe-
BOJI CTUXOTBOPEHUS HA AHTJIMICKUI SI3BIK.

NIOMHOCID, eMKOCHb, TAKOHUYHOCHIb, U30bIMOYHOCHb, «PAZMBIBAHUE CMbICIA», NOGMOP, 0emaiusa-
yus, Apcenuti Tapxoeckuti, «Ilocpeoune mupa»

Ustinova, Elena

Semantic Compactness of a Poem:
a Translator’s Perspective

The notion of compactness, in reference to a poetic text, is treated as a unity of compression and information
capacity (including factual, conceptual, emotive and aesthetic information). Compression is viewed as absence of
irrelevant information rather than mere brevity. Therefore, compactness of a poetic text is opposed to its “dilution”.
The author does not wage war on the use of repetition or specific small details, but insists on making a distinction
between seemingly “superfluous” information, which, in fact, creates an under-current of implicit meaning, and
information, which is being stubbornly expounded to the readers long after its essence was presented through
a summarizing image. The “dilution” of a poetic text can sometimes be blamed on excessive use of metaphorical
language employed for a purely formal effect. The difference between verbosity and relevant “redundancy” can
only be judged within the framework of the text as a conceptual entity.

The author’s vision of “compactness” is tested in the article through a pre-translation analysis of Arseny
Tarkovsky’s poem “In the Middle of the World”, followed by the author’s translation of the verse from Russian
into English.

compactness; compression; brevity, redundancy; verbosity; “dilution”; repetition, detail;, Arseny Tar-
kovsky, “In the Middle of the World”

«I110THOCTB) KaK TePMMH,
NPUMEHUMBbIH K TEKCTY H €0 CMbICJIY

TepMHH «IJIOTHOCTBY» 110 OTHOILIEHHIO K XYJ0KECTBEHHOMY TEKCTY UCIOJIB3YETCS B CTaThe KaK
cyryoo pabounii, 0603Ha4asi €TMHCTBO EMKOCTH U JIAKOHMYHOCTH TeKcTa. [Ipu 3ToM mosTuueckoe cio-
BO IpeJIaraeTcs MOHUMaTh U OYKBAJIbHO KaK KOHKPETHYIO JIEKCHUECKYIO eTUHUILY, U 000OIIEHHO KaK
BepOATN3AIMIO TO3THYECKOTO BUICHHUSL.

TepMUH «IUIOTHOCTBY HEYACTO UCIONB3YETCsl B TYMaHUTApHOH cdepe, HO onmMparolecs Ha
HEro UCCIIEJOBATEIN OINPEAEISAIOT €r0 OYEHb CXOAHO, XOTS U HE COBCEM MJIEHTUYHO. CMBICIOBBIE
pacxok1eHusl B TPAKTOBKE MOHATHH «IUIOTHOCTb TEKCTa» U «IJIOTHOCTh CMBICJIa» BO MHOI'OM 3aBU-
CST OT UCCIEAYEMOTr0 TUCKYPCUBHOIO XKaHpa.

© YcerunoBa E. C., 2018
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E.B. MasnbiruHa onpenenseT mIOTHOCTh TEKCTA KaK «CTPYKTYPHYIO KPaTKOCTh MPU MAKCHUMAaJIb-
HOJi CEMAHTHYECKOl HAIIOIHEHHOCTI —, YTO II0 CyTH ONH3KO HaIleMy MOHUMaHUIO TepMuHA. OIHaKo,
nockonbky E.B. Maneiruna uccienyer >kaHp TeJIeBU3MOHHOTO aHOHCA, TO KPATKOCTh B JIAHHOM CiIydae
CTQHOBHTCSI HICXOJTHOM U HEOOXOIMMOM XapaKTEepUCTUKOM, a HAMIOJIHEHHOCTh OMPEIessieTCs «HAJIOKEHH-
€M, TePEIUICTeHUEM PUTOPUICCKIX (PUTYP» 2 C. KysneroBa, paccmarprBasi IJI0OTHOCTh KaK CaMblii TJ1aB-
HBIW MMPU3HAK KAYECTBEHHOI'0 TEKCTa, B OCHOBHOM MMEET B BUJIY >KaHp Hay4yHOM cTarhbu. OHa MoJiaraer,
YTO, «C OJIHOM CTOPOHBI, INIOTHOCTh — 3TO MH(OPMAIMOHHAsI HACBIIIIEHHOCTbD, C IPYroil — IJIOTHOCTD
MBICITH aBTOPA W KPUCTAIbHASL SICHOCTh B M3JIOXKEHHH. .. C TPETheH — BBIOOP TOYHBIX CJIOB H T. [I.» 3,
311ech OJIHA «TUIOTHOCTHY OMPEAEIISIETCS Yepe3 APYTYI0, HO MBICTb aBTOpA SICHA, U UMEHHO B 3TOM KJIHOUE
MMEET CMBICII TOBOPUTH O IJIOTHOCTH MOITUYECKOT0 TEKCTa KaK O COYETAHUH EMKOCTH U JIAKOHMYHOCTH,
a TaKkKe O BOXHOCTH CMBICIIOBOM IJIOTHOCTH TEKCTa B JIFOOOM JTUCKypCe — OT JIO3yHTa PEKIaMbl JI0
HAY4YHOU AUCCEPTALUU U OT XalKy 1O MHOTOTOMHOIO pOMaHa.

Uro kacaercsi MIIOTHOCTU MOITHYECKOTO TEKCTa, Mbl aCCOLIMMPYEM €€ HE CTOJIBKO C 00BEMOM
TEKCTa (3aKOHUEHHBIM MOITUYECKUN TEKCT MOXKET OBITh TO3MOM, POMaHOM B CTHXaX U JIaKe JIBYCTHU-
IIMEM), CKOJIBKO C OMCYMCmeuem HeoOA3amenbHbIX 21eMEeHmos, He CHOCOOCTBYIOLINX PACKPBITHIO
SMOIMOHAJILHOTO IEPEKUBAHUS T103TA.

W3BecTHO, YTO MJIOTHOCTh XYJOXKECTBEHHOTO TEKCTa, OCOOCHHO MOITHYECKOr0, B 3HAYUTEIb-
HOI Mepe 00YCIIOBIUBACTCS €ro 00pa3sHOCThI0. OHAKO MOTYEPKHEM, YTO OOPA3HOCTh HE CBOJIUTCS
K OOMJIBHOMY UCIIOJIB30BAHUIO TPOTIOB U BBIPA3UTEIBHBIX (puUryp peun. HecMoTpst Ha TO 9TO pOJIb Me-
TahOpUIECKOro OTPAXKEHHUS MUPA B MOI3UH HEOCTIOpUMA, HE MEHBIIINI OTEHIIMAT BBIPA3UTEIbHOCTH
¥ €MKOCTH UMCIOT XYJI0’)KECTBCHHBIC JIETAIU, MIOCKOJBKY OJHA-CAMHCTBEHHAS JIETallb CIIOCOOHA pe-
MIPE3CHTUPOBATh MHOKECTBO HEOOSI3aTEIIbHBIX MOAPOOHOCTEH. B poTHBOBEC MeTa)OpUIHOCTH TPH-
€MOB, OCHOBAHHBIX Ha YMOJOOJIEHUH, WCIOJH30BAHHWE EMKHUX XYHO0XKECTBEHHBIX JeTalieil MOXXHO
YCIIOBHO CUHUTATh MeEKCMyalbHOU MemoHumueti (2 TOUHee, meKcmyanbHot cunekooxotl). IMeHHO Ha
XYJ0’KECTBEHHOM J€TaI B OCHOBHOM 3WXKAETCS, HAPUMED, JJAKOHUYHAS 00pPa3HOCTh KIACCHUYECKON
SITOHCKOM M KUTaNCKOM TTO33UH.

HHTepecHbIil NOaX0 K IUIOTHOCTH XYJ0KeCTBEHHOro TekcTa npeanaraetr E.B. Epmakosa, ko-
TOpasi BBOJIUT TOHSTHE «UHMEPNPEemayuoHHas TUIOTHOCTEY XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa, TPAKTYS €ro
KaK «BO3MOKHOCTb Pa3HbIX MPOYTEHUN» 4. B oToM cMbicie MHTEPIIPETAIIMOHHAs IUNIOTHOCTh CBSI3aHa
¢ 00pa3HOCTHIO BO BCEX €€ MPOSIBICHUX, BKIIFOYAs UCTOIb30BaHUE (DaKTUUECKUX JeTajeld, KOTOpbIe
HEPEJIKO CTAHOBATCS CTEP>KHEM 00pa3HOM CTPYKTYPHI CTHUXA.

O.IO. ABneBnuHa B aBTOpedepare AucCcepTaliy, MOCBSIICHHOW IUIOTHOCTU TEKCTa, MOJ-
YEPKUBAET €r0 HEOJTHOPOIHOCTh: «CMBICTIOBAs IJIOTHOCTh BBIPAXKAETCS B HEOJJHOPOJHOCTH TEKCTO-
BOM MH(OpMaIINM, PA3HOW KOHIICHTPAIMH aKTYyaJIU3UPOBAHHBIX AJIEMEHTOB B TEKCTE, MX CMBICIO-
BOM YCIIO)KHEHHOCTH, OOYCJIIOBJICHHOM T€CHBIM B3aMMOJICHCTBUEM €IMHUII PA3HBIX IJIAHOB: COJIEP-
JKQHHUS U CeMAHTHKH TEKCTa . [ToaTBepkIeHHEM TE3HCa O «PA3HON KOHIIEHTPALMH aKTyaIu3Uupo-
BAHHBIX AJIIEMEHTOB B TEKCTE)» CIYKaT «aHTHUIPHUMEPB» CTUXOTBOPEHUH, aBTOPbI KOTOPBIX HArpo-
MOX/TAFOT MeTaophl, YTO OTHIOAL HE CITOCOOCTBYET IEIOCTHOMY BOCHPHUSTHIO CTHXA, TOTOMY YTO
OH «HE ABIUTY». DTy TeHJeHIUI0 BeicMenBai euie B. ConoBréB, HanucaBmuii B 1895 rony a3Bu-
TenbpHyI0 mapoauio «Ha Hebecax ropsT maHuKaauiIa ® Xouercs JyMaTh, YTO ATO OBLI BBIMAJ HE
MPOTHB CUMBOJIM3MA KaK JIATEPATYPHOTO TEYCHUS, a TPOTHUB CTPEMIICHHS] HEYMEJBIX MOJTOB MOpa-
3UTh BOOOpaKEHUE YUTATEIS.

! Mansiruna J1. E. BeICOKas «IIOTHOCTh TEKCTay // Kynbrypa peun. 2015. Ne 6. C. 52-57. C. 52.

% Tam xe. C. 53.

¥ Kysnenosa C. YTo Takoe IUIOTHOCTH TEKCTa 1 modeMy oHa Baxkua. URL : https://texterra.ru/blog/chto-takoe-
plotnost-teksta-i-pochemu-ona-vazhna.html (nara o6pamienus: 20.06.2018)

N Epmaxosa E. B. UMIITHIMTHOCTE B XyZ0’KECTBEHHOM TEKCTE (Ha MaTepHale PYCCKOS3BIYHON U aHTIIOSN3BITHON
MIPO3bI MICUXOJIOTHYECKOTO U (haHTacTHUecKoro peanm3ma) / moa pea. M. b. bopucosoii. Caparos : M31-Bo CapaToB. yH-Ta,
2010. 200 c. C. 173.

® Asnermna O. F0. CMBICTIOBAS IIOTHOCTh XYIOKECTBEHHOIO TEKCTa (HAa MATEPHANC PYCCKOS3BIYHOMN PO3BI
B. B. HaboxkoBa) : aBroped. auc. ... kaua. ¢punoi. Hayk. Capatos, 1997. URL : http://cheloveknauka.com/smyslovaya-
plotnost-hudozhestvennogo-teksta#ixzz5L9jzbJ6T (nata obpamenus: 21.07.2018).

® URL : http://www.klassika.ru/ (mara obpamenus: 24.07.2018).
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«I1moTHOCTH» XYAO0KECTBCHHOI'0 TEKCTA
B IIPOTUBOBEC €I'0 «KPa3MbITOCTH»

Ecnu mioTHOCTh TEKCTa COOTHOCUTH C €ro MH(POPMATHBHOCTBIO, TO CIEAYET YYHTHIBATH
ACUMMETPUYHOCTh S3bIKOBOI'O 3HaKa: 0 eMKoMy BbIpakeHnto H.C. BanruHou, «CiioB MeHbIE, 4YeM
BBIPAYKAEMBIX CMBICIIOB. JTO 3aKOH “HOPMAJIILHOTO” PEYETEKCTOOOPA30BAHUS 7 IIporuBonocrasmuss
M30BITOYHOCTH CEMAHTUYECKYI0 SKOHOMUIO, IIPU KOTOPOH «KaKUE-TO AJIEMEHTHI CMBICIIa MOTYT OBITh
MPEACTaBICHbI IMIUTUIIUTHOY, «B TTYOMHHOH CTpyKType», H.C. Banruna ycmarpuBaer B 3TOi H30bI-
TOYHOCTH TO, YTO «B IIOBEPXHOCTHON CTPYKTYpPE UMEETCS HECKOJIBKO 3JIEMEHTOB, MPEACTABIISIOMINX
OJIMH ¥ TOT K€ 3JIEMEHT TIIyOWHHOH CTPYKTYphD» . B maHHOM cityyae pedb uaeT 00 M30bITOUHOCTH
KaK CMBICIIOBOM NOBTOpE. i1 )KaHPOB, HE CBSI3aHHBIX C 3MOLMOHAIBHBIM U 3CTETHUECKUM IEPEKHU-
BaHUEM, ITIOBTOP IPOTHUBOPEYUT EMKOCTH U [IO3TOMY HexesareieH. Tak, IPUMEHUTENBbHO K Hay4yHO!
crarbe C. Ky3HenoBa naer kareropuueckuil coper: «HHKakux MmoBTOPOB — HHU CMBICIOBBIX, HU CTH-
JINCTHYECKHX» °. PasyMeeTcs], JaHHBIA COBET HEMPHMEHHM K XYI0KECTBEHHOMY TEKCTY, TJIe IIOBTO-
pBI camu 110 cebe MOTYT ObITh HOCUTENSIMU CMBICIIA 32 MIPe/IeIaMy 3HAUEHUS IOBTOPSIEMBIX S3bIKOBBIX
WIN peyeBbIX eauHuL. IMEHHO I03TOMY, BEPOSITHO, CIEAYET IPOBOUTH Pa3INune HE TOJIBKO MEKIY
OYK6aIbHbIM TTIOBTOPOM (OT MOP(EMBI 10 MPEATOKEHHS UITH CBEpX(PPa30BOro €AMHCTBA) U CeMaHmu-
yeckuM TIOBTOpOM-TIapadpa3om, HO H — YTO TOPA3/I0 BaKHEE IS IUIOTHOCTU TIO3THYECKOTO TEKCTa —
MEX]y JFOOBIM MOBTOPOM (JIOCIOBHBIM HIIM TepedpasupoBaHHBIM), TP KOTOPOM HAKONIEHHAS UH-
Gopmayus nepennagnaemcs 6 HOGblll CMbIC/, W TIOBTOPOM (JIOCIOBHBIM HJIH TiepedpasupoOBaHHBIM),
KOTOPBIN 80CNPOU3BOOUM YIHCe BLIPANCEHHBIU CMBICIL.

[T10THOCTB CMBICHIA B MIO33UU OIPEAEISETCS HE MaJIbIM KOHTEKCTOM, TO €CTh HE MPEIJIOKEHUEM
U He cTpodoii, a KOHTEKCTOM BCEro MPOM3BEICHHS B TOH Mepe, B KOTOpor cTpoda (CTpoka, CIIOBO)
BCTA€T Ha NpeIHa3HaYeHHOe MecTo. M To, 4yTO B OJHOM KOHTEKCTE OUIYIIAeTCs KaK pPa3MbITOCTb,
B JPYrOM MOKET YBEIMYUBATh CMBICIOBYIO IUIOTHOCTh. XPECTOMATHUUHBIM MPUMEP — KOHTAKTHBIN
W JUCTaHTHBIN MOBTOP clioBa “DOOLS” B oiHOMMEHHOM cTHXO0TBOpeHuH P. Kurumra.

Jlaxxe y Takux BblIaromuxcs no3toB, kak @.JM. TroTues, BcTpeyaroTcs IpOU3BENCHUS, B KOTO-
PBIX IUIOTHBIN CTHX, BOBPEMsI HE 3aKOHUEHHBIN, pa3MbIBAETCS, TEPSIET MIIOTHOCTb.

OHa cuzena Ha noiy

U rpyny nucem pazoupana,
U, kak ocThIBILYIO 301y,
bpana nx B pyku u 6pocaina.
Bpana 3HaKOMbIe JIUCTHI

W 9ynHO Tak Ha HUX T,
Kax gymm cMOTpSIT ¢ BBICOTHI
Ha mmu GportieHHoe Teo. . .

B »>Tux BOCHEMH CTpPOKaxX HECT HU OJHOIO JIMIIHETO CJIOBA, o6pa3 JIAKOHWYCH U BBIPA3UTCIICH.
OHH COCTaBIIAIOT 3aKOHUYCHHOE CTUXOTBOPCHHUC. Ho moat IMPOAOJIKACT:

O, CKOJBKO >KU3HHU OBUIO TYT,
HeBo3zBpaTimMo nepexuToi!

O CKOJIBKO TOPECTHBIX MUHYT,
JIro0BU 1 pagocTH yOUTOM! ..
Cros1 1 MOIT4a B CTOPOHE

U nactb rotoB ObL1 Ha KOJIEHU, —
U cTpamiHo rpycTHO CTalIo MHE,

Kak ot npucymieit Muiioil TeHu 10,

" Banruna H. C. Teopus texcra. URL : http://evartist.narod.ru/text14/28.htm (zata oGpamenus: 23.07.2018).
® Banruna H. C. Teopus TekcTa.

9 Kysnenosa C. Uro Takoe IIOTHOCTH TEKCTA H [I0YEMy OHA BAKHA.

1 TioTueB @. CruxorBopennus. M. : IIpasza, 1978. 320 c. C. 233.
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[Tepeuncnenne nepexuTbIX MTHOBEHHUH 371€Ch M30BITOYHO, MOCKOJBKY, BO-TIEPBBIX, BCEOOLI-
HOCTB 4€JI0BE€YECKOTO OIBITA ITOAPA3YyMEBAET, YTO HAIIE IIPOIIOE COCTOUT U U3 CYACTIIUBBIX, U U3 TO-
PECTHBIX MITHOBEHUI U, BO-BTOPBIX, 03T NEPEXOUT OT CACPKAHHO-TAKOHUYHOTO TOHA (M UIMEHHO IO~
3TOMY BBIPA3UTENIBHOI0) K CEHTUMEHTaIbHOMY. Kpome Toro, 3aBepiuaromasi CTpoka He CTOUT B CHJIb-
HOW TO3HULIMU: CPABHEHUE C TEHBIO 10 CYTH ITOBTOPSIET CPABHEHUE C JIYILLIOW, TOJIBKO YTO ITOKUHYBLIEH
cBoe Teno. Takum o6pazom, CTpodsl 3 1 4 BEIPAXKAIOT TO, YTO YK€ IKCIUIMIIUTHO U UMILTUIIUTHO BbI-
Pa)KEHO B IIEPBBIX BOCBMHU CTPOKAX.

IMoaxox K NMpeanepeBoAYECKOMY aHAJIU3Y MOITHYECKOr0 MPOU3BeIeHHSs
C MO3MIUH CTPYKTYPbI U CMBICJIOBO#i IVIOTHOCTH CTHXA

Paccmorpum ctuxorBopenne A. Tapkosckoro «llocpenuHe mupa» Ha MpPEeaMET CMBICIOBOM
TUIOTHOCTH, 00YCIIOBJIEHHOM CTPYKTYPOH CTUXOTBOPEHUSI, C TEM YTOOBI BBIIBUTD, UTO HEIIB3S1 YTPATUTD
B IIEPEBOJIE, & YEM MOYKHO I10’KEPTBOBATD.

S yenoBek, s OCPEANHE MUPA,

3a MHOIO — MUpHa]Ibl HHPY30pHUii,
[Tepeno MHOIO MUpHaabI 3BE3].

S Mexxy HUMM JIeT BO BECh CBOM POCT —
JlBa Gepera cBs3yroIee Mope,

JIBa KocMoca COEAMHUBIIIANA MOCT.

S Hecrop, neronucen; Me30304,
Bpemen rpsaaymux st Mepemust.
Jlepka B pykax yachl U KaJeHAapb,
S B Oymymiee BTSHYT, kKak Poccus,

W npomwioe KisiHy, KaK HAIIKAN LApk.

51 GosbIlie MEPTBEIIOB O CMEPTH 3HAIO,
Sl w3 )KMBOTO caMoe KHBOE.

W — Boske Mo#! — Kakoi-TO MOTBIIEK,
Kak neBouka, cMeeTcsl HaJIo MHOIO,

Kax 30J10TOr0 1IeNTKa JJOCKYTOK .

ITepBas cTpoda cozmaer mpocTpaHCTBEHHYIO nepcnekTuBy. C nmomMolipio MetahoprHyeckon ru-
1epOoJIbl, aHTUTE3bl M APAIETbHBIX KOHCTPYKIHHA, TOJUEPKUBAIOLINX U POACTBO, U KOHTPACT MUKPO-
1 MaKkpoMHpa, YeJIOBEK MPEeACTaeT Kak TBOPEHUE MPUPO/IbI, CIOCOOHOE MO3HABATh OECKOHEYHO MaJloe
U HeBooOpa3uMo orpoMHoe. [1ockonbKy MoHATHE «MH(PY30pHs» MOXKET TPAKTOBAThCSI 000OIIEHHO —
HEe KaK Ha3BaHWE KOHKPETHOTO BHJA, a KAK HAMMEHOBAHWE JIFOOBIX MPUMUTHBHBIX KPOIIEYHBIX CY-
IIECTB, PA3JIMUMMBIX JIMIIb TI0OJ MHUKPOCKOIIOM, TOYHO TIEPEBOJUTH STOT TEPMHH HeoOs3aTenbHO. [1o-
BTOD CJIOBAa «MUPHA/IbD» BKEH B OPUTHHANIE KaK BhIPKEHHE HEHCUUCIMMOTO MHOKECTBA U MHUKPOOP-
raHU3MOB, U 3Be3]1. [lepenars B repeBojie HY>KHO M IPOTUBOIIOCTABIICHUE ABYX MUPOB, U OOBEINHSIIO-
lee UX Hayajio, a UMEHHO OecunciieHHOCTb. COXpaHHUTh JIM UCXOJHOE CPEJICTBO MHTEHCU(HKAIMN
(«MupUabl») WM KOMIIEHCUPOBATh €r0 4eM-TO — IpolsieMa MepeBoja, HO CMBICH «COMMKAIOIIETO
MIPOTHBOIIOCTABIICHUS JTOJDKEH OBITh Tepe/iaH, TaK KaK MUKPO- 1 MAaKPOMHP B CTUXOTBOPEHHH COE/IHU-
HSIOTCSI MOCTOM — YEJIOBEKOM, KOTOPbIA UX mo3HaeT. U ecru ObI B epeBo/ie MPO3BYyYallo HE MIPOCTO
“two worlds/shores/cosmoses”, a no6asnenune “two kindred worlds” (nBa poacTBeHHBIX MHpa), 3TO HE
MTOKA3JI0Ch OBl TIEPEBOTYECKIM M3MBIIUIEHHEM, 00 B cTpode 1 Tema O1M30CTH MUPOB PENIPE3CHTUPO-
BaHa B JIBYX MOCJIEIHUX CTPOKAX.

TpyaHOCTh B MEpeBO/ie MOXKET CO3/1aTh camasi 0ObruHast (pasza «f uenosex». bykBanbHbIN Te-
peBox “l am a man” mogyepKUBaeT MacKyJIMHHOCTb TEPCOHaXKa, TIO3TOMY BO3MOXeH mepeBoj “| am
a human being” nnm kakoi-To nHOM crocod mpuurcIuTh ceds K Buay Homo Sapiens.

Bropas ctpoda cemanTruecku cBsizaHa ¢ IEPBOM OTHOIIEHUSIMU «I1€PECEUEHHSD», TO €CTh B3au-
MOOOYCIIOBIIEHHOTO paBHONpaBus. B mepBoii cTtpode mo3HaHue ycrpoiicTBa BceeneHHol TpakTyeTcs
B MPOCTPAHCTBEHHON TMEPCIIEKTUBE, a BO BTOpoi cTpode — BO BpeMeHHou. Mccnenys nmponuioe u 0y-
JyIiee, YeIOBeYeCTBO MPOCIUPYET ceOsl B OyayIee U Kak Obl OTPEKAETCSI OT CBOETO HECOBEPILICHHOTO
MPOILLIOro, C €ro OMMOKaMH U YITyIIIEHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH.

! Tapkosckuii A. Ot roHOCTH 110 cTapocTi. M. : CoBerckuii mucarens, 1987. 112 ¢. C. 83.
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JBa cimydast antonomacuu — «Hectop» u «Mepemus» — TpeOyroT pa3HOro MOAX0/Aa B IIEPEBO-
ne. IMst pyccKoro JISTONUCIIa H3BECTHO JJaJIeKO HE BCEM 3apyOeHBIM YUTATENSIM, U €r0 IIenecoodpas-
HEE OIYCTUTb, TaK KaK CIIOBO <JIETOIUCEL» B TEKCTe IpuBeneHo. Mms e npopoka Mepemun n3BectHO
BCEMY XPUCTHAHCKOMY MHPY U B IIEPEBO/IC HA AHIVIMHCKUIL SI3bIK TOJPKHO OBITh OCTABJIEHO, XOTSl, €CIIH
TOro moTpedyeT opma cTrxa, MOKET OBbITh 3aMeHEHO 0000IatommM “prophet”.

Yacel 1 KasneHapb Kak JjBa aTpuOyTa JETONMCLA WIK IPOPOKAa CUMBOJIM3UPYIOT OTCUET BpeMe-
HU Pa3IMYHOM NMPOTSHKEHHOCTH. MOXKHO BCIIOMHHTB BBEIEHHBIN M3BeCTHBbIM ydeHbIM Kapiiom Cara-
HOM 00pa3 «KOCMHUYECKOT0 KaJeHAapsi», B KOTOPOM BCE BpeMsi CyIlleCTBOBaHMs BeenenHoil ymomoos-
eTCsl «KOCMHYECKOMY TOJy»: Hallla IUIaHeTa oOpa3yeTcs B Hauyalle CEHTSAOps, MEpBOOBITHAS KH3Hb
B OKEaHE 3apOXKJaeTcs B CEpelMHE CEHTSAOPs, a UCTOPUS YeJIOBEYECKON LUBUIM3ALMU YKIIabIBACTCS
B HECKOJIBKO mocieanux MUHYT 31 nexabps. Ecim ke mepeBOJUMK BBIHYXKIICH OTPaHMYUTHCS JIHIIb
OJIHOM «peranuein» Bpemenu, To MOKHO BbIOpaTh J1t00YyI0 U3 HUX. OIHAKO €CIIM 3TO 4achl, TO HE TH-
KaloIllue Hapy4Hble, a IECOYHbIE — TE, YTO CYLIECTBOBAJIM U3/PEBIE U OyIyT BEUHBI, KaK IECOK, TE,
YTO C HEYMOJIMMOCTbIO OYKBAJIM3UPYIOT SI3BIKOBYIO MeTa(opy TeUeHUs U ucTeueHust Bpemenu.

Tpetns cTpoda 00bEAMHSIET MEPBbIE IBE KaK IUAJCKTUUECKU CONPSDKEHHBIE U B TO JK€ BPEMS
OIIPOBEPIaeT UX, TEM CAMBIM PacKpbIBas HOBBIN CMBICIIOBOM IUIACT — MPOHUYECKUI, KOTOPBIA HE OT-
pHLIAET YK€ BbIpaskeHHOe (puiocodckoe copepkaHue, a 0doraaeT MHOrOMEPHBINA CMBICI CTUXOTBO-
penus. [IpuMUTHBHOE HACEKOMOE, «KAKOU-mMo MOTBUIEK», KaK MIPEHEOPEKUTEIBHO OLIEHUBAET €ro JIU-
pHUYECKUI Tepoil CTUXOTBOPEHUSI, CMEETCS HaJl YeJIOBEKOM, HECIIOCOOHBIM IMOJHOCTHIO NIO3HATh MEXa-
HHU3M HEBOOOPa3MMO CII0KHOTO YCTPOMCTBA «IIPOCTEHIINX» JKUBBIX CyHIeCTB. MOKHO aHATOMHPOBATh
6ab0uKy, MOYKHO HAOMIOATh CXEMY €€ MPEeBpalIeHHid, HO caMa TaiiHa TBOPEHHS >KUBOTO OCTaeTCs 3a
cembio miedatsiMu. [lo Beipaxkennio C. A. N'omyOkoBa, «TapkoBCKuil akTHUIeCKH co3aaBai GOpMyTy
4esioBeKa BooOILe U IiepedpachIBal MOCTHK K U3BECTHOMY JICP)KaBUHCKOMY MOATUYECKOMY TEKCTY, e
YeJIOBEK aMOMBAJIGHTEH: OH TO BO3BBIILIAETCS 10 camoro bora, To ynonooisercst npe3peHHOMY YepBIO» 12

«Cmeercs» 37eCh HE 3HAYUT «HacMexaercs» (MOCKS, Sneers), a, ckopee, «IIOIpa3HUBACT)
(teases, challenges): Tak i Bcemoryii| TBOi pa3yM, Tak Jiki T1y0OOKH TBoM mo3Hanus? U Torma camo 3a-
rinaBue ctuxorBopeHus («Ilocpenune mupa») cTaHOBUTCS aMOMBAJIICHTHBIM: OOpETaeT MPOHMYECKOE
3By4aHHE OTHOCHUTEJIHO BEJIMYMSI YETI0BEKa, HO COXPAHSET Cephe3HOCTh CMbICIA B TOM Mepe, B KaKou
YeJloBeK «0OpeyeH Ha Mo3HaHue» (10 BBIPAKEHUIO0 OJHOro U3 repoeB ¢uibMa AHapes TapkoBckoro
«Comsipucy). ITo3TOMy CTUXOTBOpEHHUE MPEIETbHO EMKO, B HEM HET HUYEro JIMIITHEr0 — MOXKaIyH, 3a
UCKIJItOUeHHEeM ¢pasbl «xaxk Poccusy. T1o3T 1100ui cBoro cTpaHy, BEpHUi B ee Oyayllee, HO B KocMUYe-
CKOM, (pr10cOCKOM KOHTEKCTE CTUXOTBOPEHHUS JIWpudecKuil repoit A. TapkOBCKOr0o — HE pOCCHSIHUH,
a 3emysiHUH. Ecim anTponionnmsl «Hectop» u «Mepemus» uMeroT 0000IaI0NIMi CMBICH, TO TOIOHUM
«Poccusi» B KOHTEKCTE CTPO(BI 3ByUUT HECKOJIBKO HATSHYTO, 6He KOHYENnmyanibHoU chepbl CIuxomeo-
penus, U B iepeBoze onyileH. OH 2oocnogen, B OTANUUE OT psija IPYTUX MPOU3BEACHUHN 03T, TIe
cioBo «Poccusi» Takke MOSBISAETCS OAHOKPATHO, HO IIPOHU3BIBAET BCIO CTUXOTBOPHYIO TKaHb, Kak
crcTeMa KpOBEHOCHBIX COCYIOB!

51 BeTBb MeHbIIas OT cTBosa Poccun,
51 otk ee, ¥ 40 TUCTBBLI MOEH
JIoXOST >KHITBI BJIAXKHBIE, CTAIbHBIC,
JIbHsIHBIE, KPOBSIHBIE, KOCTSHBIE,
IIpsiMble IPOAOIDKEHNS KOPHEH.

. 13
A. Tapkosckuii. Cnosapb

Pych mos1, Poccus, oM, 3emiist u mateps!
ThwI A7151 HOBOOPAYHOTO — CBaIcOHAs CKATEPTh,

Jli1st MiafieHIIa — KOJBIOEIIb, 11 FOHOTO — XMeEJIb,
Jlins ckuTanbiia — MOCcoX, MPUCTAaHb U MOCTENb. . .

. 14
A. Taproeckuil. Pyco mos, Poccus, oom, 3emns u mamep!..

12 I'omy6xoB C.A. Tocka no MHOroMepHOMY ueloBeky, wiu [lepeuntoiBas Apcenust Tapkosckoro // Kynbrypa.
Caexas razera. 2016. Ne 2 (90). URL : samcult.ru (nata o6parenus: 23.07.2018).
13 Tapxosckuii A. Bectruk. M. : Coerckuit mucatens. 1969. 292 c. C.57.
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IlepeBoa kak pe3yJibTAT aHAIM3a CTUXOTBOPEHUS
€ MO3UIUU CMBICJIOBOIi TUIOTHOCTH

Wrak, Ha cyq uuTaTens BBIHOCHTCS MepeBoj cTuxoTBopenus «llocpeanHe Mupay, BBIOIHEH-
HBIA aBTOPOM CTaTbH.

Crpykrypa crpod opuruHaiga (mepsasi, IIECTUCTPOUYHAs CTpo(a HAa OJHY CTPOKY JUIMHHEE
OCTaIBHBIX) M CHCTeMa pU(M MOITHOCTBIO COXpaHeHbl. Js unTarenei, He BIaACIOMIUM aHTIIUHCKUM
S3bIKOM, TIPUBOJUTCS IOACTPOYHUK MEPEBO/IA, JAOIIUM IPEICTaBICHUE O CTENEHH €r0 aJeKBaTHOCTH
opurnHaiy. Hekoropsle nepeBoueckue pemeHus: 00ycIoBIEHbl HE CTOJIBKO KOHLENTOC(HEpPOil CTUXo-
TBOPEHMSI, CKOJIBKO €ro 3BydaHueM. Tak, 3aKIIOUMTENIbHAsi CTPOKA «30710M020 WeNKA JOCKYMOK»
B OyKBJIFHOM II€pEBOJIC TPEOYyeT CYIIECTBUTEIHLHOrO “Shred” (JIOCKyTOK), HO y 3TOro CJoBa IIIyXoe
U TSHKEIOE 3ByYaHHE, a HY)KHO (POHETHUECKOE BIICUATIIEHHE JIETKOCTH I0JIeTa MOTBUIbKA, KOTOPOE
B OpHUI'MHAJIE NEPEeJaHO HAKOIUICHUEM 3BYKA D) (KKAK 30710M020 WienKa JOCKYMOK»), TI0ITOMY ObLIO
BBIOPaHO (DOHETHUYECKH «JICTKOE, XOTSI M «TITyX0e», CIIOBO “Speck”.

Arseny Tarkovsky

[MoxcTpounuk nepeBoaa In the Middle of the World
51 B caMOM IIeHTpEe MHpa. I am the very center of the world —
[To3amu — MUKPOOBI (CYIIIECTBOBABIIINE) Behind me, germs of immemorial past,
C He3arnaMsATHBIX BPEMEH, Ahead, unfathomable depths of space.
BIIEpEIM — HEeM3MepuMbIe rTyOuHbI KocMudeckoro | A humble item of the human race,
MPOCTPAHCTBA. | stretch between the tiny and the vast, —
3aypsiHbIIA IPEICTABUTEITH YEIOBEUECTBa, Two cosmoses | dare to embrace.
S MIPOTATUBAOCh MEXKAY KPOIICYHBIM
Y TPOMaTHBIM, I am a chronicler of Mesozoic times,
JIBa KOCMOCA OCMEITHBAIOCH OOBSITh. A Jeremiah of the events to come.
$1 — neronmcer; BpeMEH Me303051, A sand-glass in my hand, I reach out far.
Wepemust rpsiayIinx COOBITHIA. The future draws me in —and | succumb,
C mecoyHbIMHU YacaMu B PyKe, And curse my past like an impoverished czar.
s BWKY OAJICKO.
Bynyiee BTruBaet MeHss — U 51 yCTYIIAt0 | know far more of death than the departed.
(moIaroch ), There is no creature more alive than me.
1 KJISIHY TIPOIILTOE, KaK OOHHIIABIIN 1aph. And — irony of fate! — a tiny moth
51 3Haro ropasio OOIbIIE O CMEPTH, Is teasing me, with an unconscious glee, —
YeM MOKUHYBIIHE STOT MHP. A gleaming speck of silky golden cloth.
Her cymectBa GoJiee kuBOTO, 4eM S
W BoT — npoHus cyap061! — KpOIIEYHBIN Ilepesoo E. C. Ycmunogoti
MOTBUICK NOAAPAa3HUBACT MCHA
B 0€30TYETHOM JINKOBAHUN —
CBETAILLICCCA IIITHBIIIKO IIEJIKOBUCTOH 30JI0TUCTOMN
TKaHHU.

ComocraBiieHHe OpUrvHajia 1 nepeBojia ¢ €ro npeaAHaMepCHHbIMU W BbIHYX/JICHHBIMU OITYIIC-
HUSMH U 3aMEHAMH IT03BOJISICT 0OBEKTHBHO CyAUTb O CTCIICHHU BOCCO3OaHUA KOHI.ICHTy&J'ILHOfI C(I)CpBI
OpUTrvHaJa.

¥ Ero xe. Ctuxu pasusix 1et. M. : CoBpemennuk, 1983. URL : http://rupoem.ru/tarkovskij/all.aspx (nata 06-
paurenus: 21.07.2018).
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Obwue 6160061

1. TI1OTHOCTH CMBICIIA CTUXOTBOPHOTO MPOU3BEICHUSI MOXKET PACCMATPUBATHCS KaK €MHCTBO
€MKOCTH U JIAKOHMYHOCTH. JIaKOHUYHOCTh — 3TO HE CTOJBKO KOJMYECTBEHHAs XapaKTEPUCTHUKA,
CKOJIKO Ka4eCTBEHHasI, TO €CTh OHa 00YCIIOBJICHA, B TIEPBYIO OYepelb, HE CTEIICHBIO CKATOCTH TEKCTA,
a OTCYTCTBUEM B TEKCTE HEOOSA3aTEIbHBIX JIEMEHTOB, CHIDKAIOIIMX OCTPOTY AMOLMOHAIIBHOTO U ACTe-
THUYECKOTO COTIEPEKUBAHUSL.

2. TloBTop, Kak OyKBaJBHBINA, TAK U CEMaHTHUYECKHH (TIOBTOp-TIapadpas), — HEe aHTArOHKCT Jia-
KOHUYHOCTH M €MKOCTH. HanpoTHB, OH MOXET el crlocOOCTBOBATh, €CIIM aKKyMYIISIHS HH(OPMAIHN
CO3/1a€T HOBBIH IIACT CMBICIIA I caMa (opMa IPETBOPsieTCs B cosiepkanHue. To, uTo BHE KOHTEKCTa
MOXKET BBIIVISAECTh OSCIIOMOIIHBIM M HEYKIIOKHUM, B KOHTEKCTE MPOM3BEIACHUS MOXET OKa3aThCst (-
(dekTuBHOI cTparerrell. VIHBIMU CIIOBaMH, TUIOTHOCTh CMBICIA B XY/IO’KECTBEHHOH MPO3€ U B MOI3HHU
OTIpeIeNIIeTCS] HE MaJIbIM KOHTEKCTOM — TIPEUIOKEHUEM, CTpo¢oii, ab3areM, a KOHTEKCTOM BCETO
TIPOU3BE/ICHUSI.

3. AHTaroHHCTOM IUIOTHOCTH SIBIISIETCSI Pa3MBITOCTh — JINOO TIOBTOPHI, JIMOO M3ITUIIHSS JIeTa-
JM3aIysl, HaBSA3BIBAIOIINE YMTATEIIO TO, YTO OH BHUIMT M YYBCTBYET M 0e3 uX ydactus. Pa3mbITOCTbh
MOXET YCYTI'yOJIAThCSI U MICKYCCTBEHHBIM HarpoOMOXKICHHEM MeTadop, UCIIONb3yeMbIX paau dddexTHo-
ctu (a He 2(h(HeKTUBHOCTN).
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PA3JEJT I
CJIOBO B SI3LIKE U TEKCTE

YVIK 811.111
I10. B. banakuna, M. 10. Toekec

Cnoco0bl KOHCTPYHPOBaHHS (PEMUHHONH HACHTUYHOCTH
HA MaTepuaJie COBPEMEHHOI0 AHTJIMIICKOI0 A3bIKA H peYH

B npencrasnenHoit paboTe MccaemyoTesl MapKephbl (PeMHUHHON UIICHTUYHOCTH, OTpaXKalollie aKTyaslbHbIe
TEHZICHIMHN TeHJICPHOI WICONIOTMH U SI3IKOBOM MOJMTUKH COBPEMEHHOTO aHITIOSI3BIMHOTO comyMa. OcoOeHHOCTh
TMIOJIXO/1a COCTOHT B CPAaBHUTEILHOM aHATI3E HaO0JIee YACTOTHBIX MAapKEPOB (PeMUHHOCTH B JIEKCHKOT pa(IIecKux
rcroyarkax XX| Beka W eCTeCTBEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX KOHTeKcTax OpuraHckux CMMU ¢ 1enplo BBISBICHUS
TeHJICPHO KOPPEKTHBIX BapHAHTOB JICKCHYECKUX €IMHHI] M UX YIIOTpeOIeHus B peul. B kauecTBe TaHHBIX MapKe-
poB paccMarpuBarotcs nedunuimun cnosapeir Cambridge English Dictionary, English Oxford Living Dictionaries,
Longman Exams Dictionary, Macmillan English Dictionary Online; cioBooOpa3oBateibHble MOJICIN; CeMaHTHYC-
ckre chepsl; KOMMYHHKATHBHBIE KOHTEKCTHI OpHTaHcKo# rasetsl The Independent, koHctpyupyroime oopas co-
BPEMEHHOM JKEHIIMHBI M €€ COMAIEHO-POJIEBOE TIOBEICHNE. Pe3ybTaThl MccieIoBaHUs CBUICTEIECTBYIOT O HEKO-
TOPOM CIIBUT€ TEHJIEPHON aCHMMETPHH B CTOPOHY JIMHIBUCTUYECKOTO PAaBHOIIPABHSL, HO B TO JK€ BPEMsSI O COXpaHe-
HHH aHJPOLICHTPH3MA B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM SI3BIKE H PEYH.

eeHoep; 2eH0epHas TUHSBUCTIUKA, (PEeMUHHAS UOEHMUYHOCIb, KOMMYHUKAMUBHBIIL KOHMEKCM, CeMAaH-
muueckas chepa

Balakina Yulia; Tovkes Maria

The Means of Constructing Feminine Identity
in the Modern English Language and Speech

The present study analyses the markers of feminine identity that reflect the current tendencies of gender
ideology and language policy of the modern English-speaking society. The peculiarity of the approach employed
in the study is the comparative analysis of the most frequent markers of femininity in lexicographical resources of
the XXI century along with communicative contexts of the British media that are used to identify gender-correct
variants of lexical units and their use in speech. Definitions of Cambridge English Dictionary, English Oxford
Living Dictionaries, Longman Exams Dictionary, Macmillan English Dictionary Online; word-formation models;
semantic spheres; communicative contexts of the British newspaper “The Independent” are considered to be the
markers, which construct the image of the modern woman and her social roles. The results of the study indicate
a shift in gender asymmetry towards linguistic equality, but at the same time, the results reveal the preservation of
androcentrism in the modern English language and speech.

gender, gender linguistics, feminine identity, communicative context, semantic sphere

[MonsiTue «reHnep» (gender) ObUIO BBEIEHO B anmapar Hayku Ha pyoexe 60—70-x rogoB XX Be-
Ka *. SIBIISSICH AHIIMICKIM CHHOHHMOM IPaMMATHYECKON KaTeropu poja (genus), OHO, OHAKO, BbI-
XOJIAT 33 TPAaHUIIbI JIMHTBUCTHYIECKOW KOMIETEHIINH, TproOpeTaeT oOeHayYHbI cTaTyC U, BO3Bpa-
IIasICh B JIMHTBUCTHKY, 000TaIaeT €€ HOBBIMH CMBICIIAMH.

BBenenrie B IMHTBUCTUKY MOHSTHS «TEHIIEP» JOJDKHO OBUTO MOAYEPKHYTh «OOIIECTBEHHO KOH-
CTpyMpYEMBbIH XapakTep I0j1a, €ro KOHBEHIMOHAIbHOCTh, MHCTUTYIIMOHAIBHOCTh U PHUTYaTH30BaH-
HOCTh» “. ['eHIep B JIMHIBUCTUKE OTPAXKaeT JUHAMHKY MPEACTABICHUN O KEHCTBEHHOCTH ((DeMUHHOCTH)

1 Q. v.: West C., Zimmerman D. Doing gender // Gender and Society. 1987. No. 1. Pp. 125-151.
2 Kupununa A. B., Tomckas, M. B. JIuarBUCTHYECKHE TeHepHbIC UcciieqoBaHus // OTeduecTBEHHBIC 3aITUCKH.
2005. URL : http://www.strana-0z.ru/2005/2/lingvisticheskie-gendernye-issledovaniya (nara oopamienus: 21.10.2017).
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Y MY)KECTBEHHOCTHU (MAaCKYJIMHHOCTH), PETIPE3ECHTUPYEMBIX B SI3bIKE M YUACTBYIOIIMX B KOHCTPYHPOBa-
HHUH COLIMOKYJIBTYPHBIX POJIEH B aKTax peyeBbIX KOMMYHHKALIUH.

OO0BEeKTOM 0cO00T0 BHUMAHHS 3apyOS)KHBIX U OTCYECTBEHHBIX TCHACPHBIX HCCIICIOBAHHUMA CTa-
HOBSATCS TpaHC(OpMaLK 00pa3a >KEHIUHBI B S3bIKE U PEUH, YTO OKA3bIBAET HEMOCPEACTBEHHOE BIIHS-
HHE Ha TeHAEPHYIO NOIUTUKY. TakuM 00pa3oM, akTyaabHOCTb MPEICTABICHHON HAMH CTaTbu 00YCIIOB-
JieHa HeOOXOMMOCTBIO BBISIBJIEHHSI COBPEMEHHBIX TEHJICHIMHA TeHIEPHON MOJIUTUKU ITOCPEICTBOM 00-
HapY)KEHHUS TeHAEPHO KOPPEKTHBIX BAPHUAHTOB JIEKCHYECKHX E€AWHHUI] U MX yrnoTpeOnenus B peun. Ilo-
CTaBJICHHbIE HAMM 33J]a4X 3aKJIIOYAIOTCS B YCTAHOBJIEHUM YaCTOTHOCTH YIOTPEOJIEHUs JIEKCEM, MapKu-
POBAaHHBIX KEHCKUM POZIOM, OIpeJIeNIeHUH HanboJiee pacipoCTPaHEHHBIX CEMAaHTHUECKUX cdep, pernpe-
3EHTUPYIOIIMX 00pa3 COBPEMEHHOM KEHILMHBI B AHIJIOSA3BIYHOM COLMYyME, aHalIu3e CI0BOOOpa3oBa-
TEJIbHBIX MOJIENEH, COOTHOCSIIMXCS C JIMIIAMM AKEHCKOTO 110J1a, 4 TAKXKE B BBISIBJIEHUN KOHTEKCTOB, B KO-
TOPBIX (PEMUHHO MAPKUPOBAHHBIE JIEKCEMbI PEATTM3YIOTCS B IIPSMOM U [IEPEHOCHOM 3HAYCHMSIX.

HoBu3Ha JaHHOrO MCCIENOBaHUs 3aKJIIOYAeTcsi B 0COOOM MOIXOJe K aHalu3y Haubosee 4a-
CTOTHBIX MapKepoB (PEMHHHON MAECHTUYHOCTH, LIEJIBI0 KOTOPOTO SIBJISIETCS CPaBHEHHE CIIOCOOOB KOH-
cTpyupoBaHusi GeMUHHON UASHTUYHOCTHU B JieKcUKorpaduueckux uctounnkax XXI Beka u B chopmu-
POBaHHOM Uil MCCIENOBaHMs KOJUIEKIIMU TEKCTOB, OMYOJIMKOBAaHHBIX Ha caiiTe OpUTaHCKOM ras3ersl
The Independent.

Hccnenoanust B 001acTi (PeMHUHUCTCKOM JIMHIBUCTUKY HA paHHUX dtanax (70—80-e roms XX Be-
Ka) XapaKTepU3yIOTCsl KPUTUKONW MOJUYMHEHHOTO IMOJIO0KEHUS KEHILIUHbBI B €r0 JIMHIBUCTHYECKOW WH-
TepupeTany (AHIPOIICHTPH3M) >, aOCOMIOTH3AMMCH TCHICPHBIX Pa3INdMi, NPU3HAHAEM HX HMMa-
HEHTHOTO MPUCYTCTBUSI B COLMAIBHBIX POJISIX U KOMMYHUKATHBHBIX KOHTEKCTaX. DTH YepThl KOHIIEH-
TyaJIbHO O()OPMIISIFOTCSI B TIAPaANTMAIIBHBIX YCTAHOBKAX 3apyOe)KHBIX T€HIEPHBIX MCCIICIOBAHUM JKEeH-
CKOTO SI3bIKa U PEUH:

- mapagurma neduimtHOCTH (deficit): mpr3HaHue My»KCKOTO SI3bIKa KaK HOPMBbI, & dKEHCKOro —
Kak oTkiiosenns ot Hee (O. Ecriepcen, P. Jlakodd u ap.) *;

- mapajaurMa JOMUHUpoBaHMs (dOominance): mposiBjeHHe maTprapXaibHOW TeHICPHON acuM-
metpun B kommyHukanuu (. Kpamepu, /1. Cniencep, 11. ®umimasn u nip.) >

- mapamurma pazanuus (difference): paccMoTpeHre KOMMYHHKAIIMA MYXXYHH M YKEHIIUH C MO~
3umi 1ByX KynbTyp (/1. Mo, P. bopkep, M. I'ynsun, JI. TanHeH u jp.) °

OnHako kinaccuyeckas (peMMHUCTCKAsl TMHTBUCTHKA OKa3ajach HE B COCTOSHUU CHATh IUXOTO-
MHIO MY>KCKO€/’KEHCKOE, a JIMIb [T0-HOBOMY pacCTaBUja aKIEHThI, JOOUBLINCH MPU3HAHUS HKEHCKOTO
A3bIKA ¥ JKEHCKOI'0 PEYEBOI0O MOBECHUS.

Ha nHoBoM 3tane nccnenoBanuii (¢ 90-x rogoB XX Beka) TaHHbIE YCTaHOBKU MpoOieMaTu3upy-
101cs. Mcecenenosareny nbITalOTC OTBETUTH HA BOIIPOC, IIPUCYTCTBYET JIM IEHIEPHAst UICHTUYHOCTh UM-
MaHEHTHO B KOMMYHMKALIUM WJIM TPOSIBISIET ce€0sl AUCKPETHO B 3aBHCUMOCTH OT COLMOKYJIBTYPHOTO
craryca KOMMYHHKAaHTOB U KOHTEKCTa KOMMYHUKATHBHOM cuTyatuu (doing gender). B Heknmaccudeckoi
(eMUHUCTCKOM JIMHIBUCTUKE MPU3HACTCS] BAPUATUBHOCTh TEHAEPHBIX POJIeH B SI3BIKE U PEUH, CEMAHTH-
YyecKass MHOTO3HAYHOCTh MYXCKOW M JKEHCKOH TeHJEepHON HIEeHTH(PUKAIUU, KOHCTPYKTUBUCTCKHM
XapaKTep S3bIKOBBIX T'€HJECPHBIX CTEPEOTUIIOB C YUYETOM KOHKPETHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYalUil
u poseid. [lepcriekTUBHBIM OKa3ascs Mmoaxo conuaabHoro koHcTpyktuBusma (K. Vacr, JI. 3ummep-
mad, U. 'opman, I1. beprep, T. JIykman u ap.) ’ YUUTBIBAIOLIUI BBICOKYIO 3HAUUMOCTb COLUAIbHBIX

*Cm.: CroBapb reHAEpHBIX TepMHUHOB / TIox pen. A. A. JIeHucoBoii ; PerronansHast o0IIeCTBEHHAsT OpraHU3aIds
«Bocrok-3aman: Kenckue MuanoBarmonnsie [Ipoektsny. M. : Madopmarms XX ek, 2002. 256 c. C. 4.

Q. v Jespersen O. The Woman // The Feminist Critique of Language: A Reader. L. ; N. Y. : Routledge, 1998.
Pp. 225-241 ; Lakoff R. Language and Woman's Place. N. Y. : Harper and Row, 1975. 328 p.

> Q. v.: Kramarae C. Women and Men Speaking: Fundamentals for Analysis. Rowley (Mass.) : Newbury House,
1981. 194 p. ; Spender D. Man Made Language. 2nd ed. L. : Pandora, 1980. 250 p. ; Fishman P. Interaction: The work women
do // Social Problems. 1978. No. 24. Pp. 397-406.

®Q. v.: Maltz D., Borker R. A Cultural Approach to Male-Female Miscommunication // Language and Social Identity.
Cambridge : Cambridge University Press, 1982. Pp. 195-216 ; Goodwin M. He-said, she-said: formal cultural procedures for the
construction of a gossip dispute activity // American Ethnologist. 1982. No. 7 (4). Pp. 674-675 ; Tannen J1. «Tbl MeHs He OHH-
Maenib!» [Touemy >KeHIMHBI 1 MY>KYMHBI HE TIOHMMAIOT APYT Apyra : niep. ¢ aHri1. M. : IIporpecc, 1986. Bem. 17. C. 131-151.

"Q. v.: West C., Zimmerman D. Doing gender. ; Goffman E. Gender Display // Studies in Anthropology of Visual
Communication. 1976. No. 3. Pp. 69-77 ; Beprep I1., Jlykmau T. CormanabHoe KOHCTPYHPOBAHUE PEATbHOCTH / TIEp. C aHTIL
E. 1. PytkeBuu. M. : Meauym, 1995. 323 c.
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CTPYKTYp, 00€CIEeUMBAIOIINX WHCTUTYIIMOHATU3ALMUIO TeHJIepa, MOJJIepKaHue TeHIEPHON HepapXuH,
B YaCTHOCTH MYKCKOTI'O JIOMUHHPOBAHMUSL.

Bonpockl METO010TMM JIMHTBUCTUYECKOTO HCCIIEA0BAHUS T'€HAEPA 3aHUMAIOT LIEHTPaJIbHOE
MECTO B OTCUYECTBEHHOI Hayke °. B ()eMHHICTCKOI THHIBICTHKE HA COBPEMEHHOM 9Tare (OpMUpYOT-
Csl IBa OCHOBHBIX I10JIX0/1a, OTPAXKAIOLLMX pa3HbIE aCIIEKThl B3aUMOAEHUCTBHS T€H/IEpa U S3bIKa:

— BapHAalMOHHUCTCKAs MapajurMa, ¢ TOYKU 3peHHsl KOTOPOM T'eHJiep B €ro S3bIKOBOM perpe3eHTa-
LK PACCMATPHUBACTCS KAK IAPAMETP COLIAATBHOM POIIH, HHICKCHPYIOLIHI FeHACPHYIO HICHTHYHOCT

— KOHCTPYKTHUBUCTCKas Mapaurma, KOTopas TPaKTyeT IeHJep KaK NPOIYKT JUCKypca, KOH-
CTpYUPYEMBbIi KOMMYHUKATUBHBIM KOHTEKCTOM

Paznnunist B MOHUMAaHWUU OTHOIICHHUH MEXIY T€HIEPOM U S3bIKOM B JIAHHBIX MApaJUrMax BbI-
paKaroT acreKThl UX B3auMojencTBUs. [lepBblil MOAX0 U3yYaeT YK€ CIOXKHBIIMECS TeH/IepHbIE CTe-
PCOTHUITHI ¥ MIX BIMSHIE HA KOMMYHHKATUBHBIH MPOIIECC, @ BTOPOM CTPEMUTCS YIOBUTH (hOpMUpOBAHUE
TeH/IEPHBIX CTEPEOTHIIOB B PEUYEBBIX CUTYAIHSX.

Hacrosmmee uccnenoBanme onupaercss Ha TEOPUIO U METOJIOJIOTHIO TEHASPHOTO KOHCTPYKTH-
BH3Ma, KOTOpbIE aKIEHTUPYIOT BHHUMAaHUE Ha KOHCTPYHMPOBAHHUU TEHZIEpa B IMPOIECCE COLUABHOM
WHTEPAKIUH.

Jlns pemieHusi NMOCTaBICHHBIX 3a7ad ObUT 0ToOpaHbl 4157 emuHuI] ¢ KOMIOHEHTOM-aHTpO-
MIOHUMOM (13 HUX 8,5 % MapKupOBaHbI KEHCKUM POJIOM) 41 5871 crares, OITyOJINKOBAHHAsI B [IEPUO]
¢ 1 o 30 anpenst 2017 roza Ha caiite rasetsl The Independent 12, OMnOupHUYecKHii MaTepual Obu1 00pa-
6OTaH M IPOAHANN3MPOBAH C IOMOIIBIO KOPITyc-MeHemkepa AntConc 2,

B uccnenoBanuy Hamu ObUTM UCTIOJIB30BAHBI METOJ] CIUIOIIHON BBIOOPKH, OJarofapsi KOTOpoMy
MIPOM3BOAMIICS AMITUPUICCKUI OTOOp Marepuaia, METOJ| aHa3a CIIOBAPHOW JIEPHHUINH, JICKCHKO-
CEeMaHTUYECKUN U CTUIMCTUUECKHUIA aHAIIN3, TIO3BOJISIONIMNA OCYIIIECTBUTh CEMAaHTUYECKYIO U CIIOBOOO-
pazoBaTeNbHYI0 KiIacCHPUKAIUU (EMHHHO MAPKHPOBAHHBIX JICKCHUECKUX €IWHUII, METOIBI KOPITyC-
HOUW JIMHIBUCTHKH (QHAJM3 YaCTOTHOCTH, aHAIN3 KOHKOP/AHCOB), a TAKKe MMPOrpaMMHOE o0ecrieueHre
AntConc.

HccnenoBanue mpoBOAUIOCH B HECKOIIBKO ATATOB:

1. Beibopka (heMHHHO MAapKHUPOBAHHBIX JICKCHUCCKHUX SIUHHMII U3 JICKCHKOTpaQHIECKUX UCTOY-
HukoB Havama XXI| Beka u ux nocneayromas kiaccudukanus. OCHOBaHUSIMU ISl KJIACCU(PHUKALIUY SIB-
JISIFOTCST 9aCTOTHOCTh YIOTPEOJICHNS, CIIOCO0 BBIPAKEHUS TCHICPHOTO MPH3HAKA (IKCIUTUITHBINA TN
UMILTUIUTHBIH ), TPUHAIIEKHOCTD K ONPEIETIeHHBIM CEMAaHTUYECKUM cepam.

2. Coznanue KOJUIEKIIUU MyOJIMITUCTUYECKUX TEKCTOB U KiIacCU(PUKAIMA KOHTEKCTOB IO BBIIIIE-
yKa3aHHBIM OCHOBaHUSIM.

3. CpaBHEHUE TOTYICHHBIX JaHHBIX U (DOPMYITHPOBKA BHIBOJIOB.

B xoze nccnenoBanusi ObUTH BBISIBJICHBI CICIYIOIINE TCHICHITUH.

1. B nexcukorpadpuueckiux UCTOYHUKAX HanOoJee YaCTOTHBIMH KOMIIOHEHTAMU B COCTAaBE JIEK-
CHYECKUX eIUHUIL sBIstoTess woman (13 %), mother (11,8 %), girl (6,5 %). IonydeHHbie pe3yabTaThl
CBUJIETEJICTBYIOT O BBICOKOM CTETEHU 3HAYMMOCTH 3KCIUIMIIUTHO BHIPA)KEHHOW HOMMHALIMU JIULL JKEH-
cKoro moJia. B Xo7ie aHanm3a KOJIeKIK MyOIUITMCTHYECKUX TEKCTOB OBUTO BBISIBJICHO 1822 KOHTEKCTa,

SCm.: Kupnnna A. B. I'ennep: nuarsuctudeckue acriektsl / VIH-T cormonoruu Poc. akaz. Hayk : MmoHorp. M., 1999.
155 c. ; Toporuko E. U. T'ennepras npodnemarrka B s3piko3Hannd. URL : http:/Avww.owl.ru/library/043t.htm (marta oOparue-
Hust: 15.03.2017) ; I'punenko E. C., Cepreea M. B., Jlanetnna A. O., boxposa A. A., [lynsiiesa J1. I'. 'ennep B Opuranckoit
1 aMEPUKaHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpax : MoHorp. / mox oduy. pex. E. C. I'punienko. M. : @mmata : Hayka, 2011. 224 c.

SCm. I'punenxo E. C., Cepreesa M. B., Jlaneruna A. O., bonposa A. A., Aynsimesa JI. I'. 'ennep B Oputan-
CKO# 1 aMepHuKaHCKOH TUHTBOKYIbTYypax. C. 30.

10 Cm. tam xe.

1 Q. v.: Cambridge English Dictionary. URL : http:/dictionary.cambridge.org (accessed: 27. 01. 2017) ; English Ox-
ford Living Dictionaries. URL : https://en.oxforddictionaries.com/ (accessed: 17.02.2017) ; English Oxford Living Dictionaries.
URL : https://en.oxforddictionaries.com/ (accessed: 17.02.2017) ; Longman Exams Dictionary, Eight Impression. Pearson
Ed. Ltd, 2009. 1833 p. ; Macmillian English Dictionary Online. URL : http://www.macmillandictionaries.com/dictionary-
online/ (accessed: 05.02.2017).

2Q. v.: The Independent. URL : http://www.independent.co.uk/ (accessed: 04.05.2017).

B3 Q. v.: AntConc Tutorial (Ver. 3.4.0.). URL : https://www.youtube.com/playlist?list=PLiRIDpYmiCOTa0-
Hdvc1D7hG6dmiS_TZj (accessed: 07.05.2017).
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http://www.independent.co.uk/

MapKUPOBAHHBIX BBIILIETICPEUHCICHHBIME JiekceMamu: Woman (280 crareit, 1112 konrekcros), girl (153
crateH, 388 KoHTekcTOB), Mother (153 crarem, 322 KoHTeKCTa). Takum 00pa3oM, 4aCTOTHOCTh YIOTPEO-
JICHWS BBIJICTICHHBIX JIEKCHYECKHUX CIMHUI] B JIEKCUKOIPA()UUECKIX UCTOUHUKAX U KOJUICKLUH ITyOIUIH-
CTUYECKHUX TEKCTOB MPEJCTaBIICHbI B CPABHUTEIBHO PaBHBIX Mpornopiusx. CienyeT OTMETUTb, YTO BbI-
IIeyKa3aHHbIE JIEKCHYECKHE €AMHUIIBI 00JIaAat0T MPEUMYIIIECTBEHHO HEHTpaTbHON KOHHOTAIIUEH.

2. Kak B nekcukorpaduueckix HCTOYHUKAX, TaK U B KOJUIEKIMH TEKCTOB, aKTyaIbHBIMH OCTAlOT-
Csl JIEKCEMbl, HOMUHHUPYIOIIUE BHEIIHOCTh M XapaKTep >KEHIIUHBI IPEUMYIIIECTBEHHO C 3CTETUUECKON
OLICHKOIM WX KOJUICKTUBHBIM CYyOBEKTOM (Jiekcukorpadus: 7,6 % — mnonoxutensHas ouenka (belle,
enchantress); 3,6 % — otpuriatensHas (Witch, frump); KoJsuIeKIist TEKCTOB, IPEUMYIIIECTBEHHO TTOJI0KH-
TesbHas orieHka — woman (3,4 %), girl (2,1 %), mother (0,0 %): pretty woman, beautiful women, and I'm
a pretty girl and she’s a pretty girl; women are more delicate). Mapkeps! npr3HaKa «BHEITHOCTbY OTpa-
KAIOT TPaAJULMOHHbBIC MPEACTABICHHUS MO3UTUBHOTO 00pa3a KEHIIMHBI B COIMyME: MpPHUBIICKATENb-
HOCTb, XPYKOCTb, HEXKHOCTb U T. TI.

3. Cnemyer OTMETUTb, YTO MapKepbl MHTEIUIEKTYaIbHBIX CIIOCOOHOCTEHN >KEHILUHBI B JIEKCUKO-
rpauuecKix MCTOYHMKAX COMPOBOXKIAIOTCs HeratuHOi konHotarmei (blue stocking). YKenckuit ym
MPOSIBJIICTCS B XUTPOCTH, YMEHUH MaHHITYIHpoBaTh Mykunnoit (femme fatale, gold digger). B kosiek-
IIM1 TEKCTOB JJAHHBIE MapKephbl HE BBIABICHBL. MOXKHO MPENNONOKUTh, YTO TaKas XapaKTepUCTHUKA He
SBJIAETCS 3HAYMMOM JIJIsl KOHCTPYHPOBAHUSI 00pa3a COBPEMEHHOM KeHIIMHbI. OCTaeTcsi akTyalIbHOM Jic-
KPUMUHAIHS KSHITUHBI 10 UHTEIUICKTYITbHOMY TIPU3HAKY.

4. B cnoBapHbIX AeHUHUIMSIX JEKCUKOTpaPUUECKUX HCTOYHUKOB HAIMOHAJIBHO-ITHHUYECKAS,
pacoBast IPUHAIIICKHOCTD KEHIIUHBI MIPEICTaBlIeHa 2,5 % JeKCHUecKuX eIl B Kosekuun myomim-
[IUCTHYECKMX TEKCTOB JaHHBIA MapKep SIBJISICTCS CaMbIM 4acTOTHBIM (Woman — 7,2 %, mother — 4 %,
girl — 3,3 %) u xapakTepeH i pyOPHKH «HOBOCTH», YTO MPEICTABIISIET 00pa3 COBPEMEHHOM KEHIIH-
HBI B MEX/TYHapOIHOM KOHTEKCTE M OTpakaeT mpoiiecc rodamm3aru (Abdus-Salaam, 65, was the first
African-American woman to serve on New York’s Court of Appeals; Manipuri girls went for a study tour
to Loktak Lake; a Muslim mother could sit and nurse her baby).

5. CemaHTHYECKYIO c(hepy «BO3pacT» B Ka4eCTBE CAMOCTOSITEILHOTO Mapkepa (heMUHHOM HIeH-
THYHOCTH BBISIBUTH B JIEKCHKOTPA()UUECKOM UCTOUHHKE HE TIPEICTABISETCS BO3MOXKHBIM, TaK KaK OH sIB-
JISIETCS YacCThIO ICHOTATUBHOTO KOMITOHEHTA OOJIBITMHCTBA JIEKCHYECKHUX €IUHHUII, MApKUPOBAHHBIX JKEH-
CKHM POJIOM. 3HAYUTENHHOE YHCII0 KOHTEKCTOB KOJUICKIUU MYOIHUIMCTHYECKUX TEKCTOB BKIIIOYAET B Ce-
Os1 YHCITOBYFO HOMHUHAIIMIO BO3PACTa M OIICHKY €ro KOJUIEKTUBHBIM CcyObekToM (Woman — 6,7 %, girl —
23,4 %, mother — 2,8 %), 4T0 MOXHO OOBSCHUTH XapaKTEPOM HCCIICAYEMbIX TEKCTOB, OTIAFOIIUX
npeAnouTeHne GaKTUIeCKUM XapaKTePUCTUKAM 00pa3a KEeHIIMHBI, a TAKXKe TEM, YTO MapKepbl Bo3pacTta
KOCBEHHO YKa3bIBAlOT Ha COIMAJBbHBIN CTAaTyCc M ponu xeHuwHbl (robbery of @ woman in her forties;
a 14-year-old girl, who spent two months in hospital after being shot in the head; a woman aged 20,
was released without charge).

6. B nexcukorpaduueckoM HUCTOYHUKE COXPAHSIOTCS HETaTHBHbIE KOHHOTAIIMA B OTHOIICHUH
T€H/IEpHON WAEHTUYHOCTH, IPOTUBOpEeyallieil oOmecTBeHHbIM HopMaM (19,3 %). Mapkepamu noBeieHHs
CTaHOBATCS PACIyIICHHOCTh, THEBIMBOCTD, HeonpsTHOCTh (Jezebel, working girl, dragon 2, fishwife).
B xomneknuu myOnrIICTUYECKIX TEKCTOB YaCTOTHOCTh YIIOTPEOJICHHSI TaHHBIX MapKEePOB COCTABIISIET
0,8 % s excembr woman u 0,9 % mis nexcembr mother (the woman behind the Supreme Court case;
a criminal mother, trying to be better than her past). Takum 00pa3om, MO3UTHBHBINA 00pa3 JKEHIMHBI
B OonbItiei crenenu npeacrasieH B CMIU, yeM B iekcHKOTrpadUuecKuX HCTOYHUKAX.

7. HeoOXoauMo BBIIENNUTh CEMAaHTHUECKHE CQEphI, PEMPE3CHTUPYIONINE COIMAIbHBIC POJIU
KEHIMHBL. B JleKcuKorpadmyecKknx MCTOYHMKAX HaOJFOaeTcsl JTOMHHHUPOBAHUE COIMAIBLHO-TIpodec-
CHOHAJIbHBIX posiell Haja ceMmeiHbMU. [IpodeccronansHO-nmenoBas cdepa mpeacraBieHa KEHCKUMU
npodeccusiMi B 00JIaCTH MEIUIIMHBI, 00pa3oBaHusi, cepbl yCIyT, HcKyccTBa (27 %) (TpaiMOHHBIE Mpo-
deccun head mistress, Sister, district nurse, salesgirl, prima ballerina, actress, mezzo-soprano; HoBbie
npodeccun go-go dancer, stunt woman, supermodel), a Taxxe TeMaTHYSCKUMHU 0OJIACTSAMH, TPAAUIMOH-
HO cuuTaronmmucs myxckumu (12 %) — Bracth, penurusi, BoeHHas cepa, Ousnec (assemblywoman,
first lady, church woman, priestess, nun, servicewoman, career woman, manageress). B kosiekiuu
MyOMUIMCTUYECKUX TEKCTOB JTaHHAs ceMaHTU4ecKasi cdepa OTpakeHa B 3HAUUTEIBHOM YHCIIE KOHTEK-
croB: 12,3 % — MapkupoBaHHBIX JiekceMor woman; 4,3 % — mapkupoBaHHBIX JiekceMoi mother;
3,1 % — MapKkupOBaHHBIX JieKceMoi girl. BBICOKYI0 3HAUMMOCTh HMEIOT CeMaHTHYECKHE CHEPhI «Kapbepay
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U «@IpaBa >KEHILUHBD, PENPE3CHTUPYIOIINE TTO3UTUBHBIN COIMAIBHBIN 00pa3 JIUI] )KEHCKOTo Ioj1a, Map-
KUPOBAaHHBIX JiekceMoil woman. CaMbIMU YaCTOTHBIMU CIIOBOCOYETAHUSIMH SIBIISIIOTCS Woman'’s career,
status of women, a professional woman, women can achieve. Takum 00pa3om, B JIEKCHKOTpaQHIeCKHX
MCTOYHMKAX U KOJUIEKLMH TEKCTOB KOHCTPYHUPYETCsl 00pa3 >KEHIMHBI KaK COLMAILHO aKTHUBHOM, 3aHs-
TOM B pa3HbIX cepax JesTeIbHOCTH, YCIEITHO COYETaIOIeH Kapbepy U CEMbIO.

8. demuHHAs UACHTUYHOCTD PETIPE3EHTUPYETCS U B CIOBOOOPA30BATENbHBIX MOJIENAX. B jek-
CUKOTpaMYeCKUX MCTOYHHMKAX HauOoiee MPOAYKTHBHBIMH M YaCTOTHO YHOTPEOJISIEMBIMHU SIBISIOTCS
apdukcanpHas MoJeNb 00pa30BaHUS CYIIECTBUTEIBHBIX JKEHCKOTO POAa OT MMEH MYMXCKOro poja
C MOMOIIIBIO0 KOMIIOHEHTA -€SS (13,2 %) n Mozens 00pa3oBaHMsl CI0KHBIX CYIIECTBUTENIBHBIX C KOMIIO-
HenToM -woman (13 %). [lannble cioBooOpazoBaTeIbHBIC MOJIEIH SIBIISIOTCS OHUM U3 OCHOBHBIX CIIO-
co00B reHiepHoil AuddepeHmani Ha cI0BOOOPa30BaTEIbHOM YPOBHE SI3bIKA,  TAKKE IMOKa3aTeineM
Oosblel cOaaHCUPOBAHHOCTH T'eHIEPHBIX acuMMeTpuidl. HekoTopsie siekcembl, 00pa3oBaHHBIE C I10-
MOIIBIO KOMITOHEHTa -WOMman, UMEIOT KOppelsiThl ¢ KomoHeHToM -man (horseman — horsewoman,
kingsman — kingswoman, Renaissance man — Renaissance woman). MoXHO BBIICIHTh M T'€HICPHO
KOPPEKTHBIE BapHAHTHl HOMHHAIIMI JIAI] MY)KCKOTO U eHckoro mosna (policeman — police woman —
police officer, steward — stewardess — flight attendant). B kosutekiuu myOIMIICTHYECKUX TEKCTOB
ObLIHM BBIABJICHBI JICKCEMBI, 00pa3oBaHHBIC C MOMOIILI0 KomoneHta -woman (0,5 %) u koHcTpyHpy-
oiMe o0pa3 KEHIMHbBI, aKTUBHO ydacTByrouleil B monutuke (Spokeswoman Katherine Cichy said
Morrison has been banned from the site; “James Brown haircut” of congresswoman Maxine Waters;
I have devoted my life to breaking the chains of generational poverty — as an urban planner, the District
2 Councilwoman, and now Mayor).

9. KOHTEKCTHI KOJUIEKIUH ITyOIMIUCTUYECKUX TEKCTOB MO3BOJISIOT BBISIBUTH YCTOWYMBBIE CIIO-
Bocoueranus (Mother Nature, mother tongue) u Heosoru3mel, He 3apUKCUPOBAaHHBIC B JICKCHKOTpadu-
YeCKUX UCTOYHMKaX. YacToTHOCTh yroTpebnenus Heomoruzma mother of all bombs moxxHO 00BsicCHUTS
myOnuKaimeln HoBocTel, cBsizaHHBIX C AedrenbHOCThi0 CIA B Cupuun. B uyactHOCTH, HEOJOTH3M
mother of all problems npumensiercst o OTHOIICHUIO K 3ampelleHHoi B Poccun Teppopuctuueckoi
opraunusanuu UT'NJ1. Heobxomumo otmeTuTs Takke u Heomoruzm Mowgli girl (1 %), ucrnons3oBaHHbIH
NPH ONMCAHUs JICBOYKH, HAW/ICHHOH B JIECy, M YCTOIUHMBOE cloBocoueTanue girl power, aktiBHO yrio-
TpeOJIstoNIeecs B IEPUO TPETheH BOJTHBI (PEMHHUCTCKOTO JIBMXKEHHMS U TIepe/Iatoliee UIer0 He3aBICH-
MOCTH JKSHIIIMH OT MY>KYHH.

B xone uccrnenoBanust ObLIN BBISIBICHBI TPAAUIIMOHHBIE MapKephl (PEMUHHON UIICHTUYHOCTH:

— WCIOJIb30BaHKE B JIEKCHKOTPa(hUUECKUX MCTOUYHMKAX W KOJUIEKIIMU TEKCTOB HAaHOOJIee YacToT-
HBIX, CTHJIMCTHYECKH HEUTPATBbHBIX JIekceM Woman, mother, girl, Mapkupyromwx Jiiit 5KkeHCKOTO 1014,

— COXpaHEHHE CYMIECTBYIOIIMX TEHJEPHBIX CTEPEOTHIIOB OTHOCHUTEIHHO JKEHCKOW TpHBIIEKA-
TENTBHOCTH, XapaKTepa, BO3PacTa;

— BBIJCJTICHHE TPAAUIMOHHBIX COLMAIBHBIX POJIEH >KEHIIMHBI — CEeMEHHBIX W Tpodeccro-
HaJIbHBIX (0Opa3oBaHue, MEUIIMHA, cepa yCIyT, UCKYCCTBO);

— HeraTtvBHas KOHHOTAIIMS B OTHOIICHUH (PEMUHHON MJICHTHYHOCTH, MPOTHBOpEYAILel o0mie-
CTBEHHBIM HOPMaM, a TaK)Ke HTHOPUPOBAaHNE MHTEIUIEKTYaIbHBIX CIOCOOHOCTEH KEHIIMHBI.

BMmecrte ¢ TeM BO3MOXHO BBIJIENIEHHE U MHBIX CIIOCOOOB KOHCTPYMpPOBaHUS (DEMUHHOM HJIEH-
TUYHOCTH:

— KOHCTPYyHMpOBaHHE 00pa3a COLMAIBHO YCIIEIIHOM >KEHIIMHBI, peau3yroleil ce0s Kak B ce-
MEHHOM, Tak 1 B MpodecCHOHATBbHON cdepe 00IIeCTBEHHOMN KU3HM;

~ OCBOEHHE KEHIIMHOW TPaJULIMOHHO MY>KCKUX MPOpECCHid;

— YBEJIMYEHHE KOJIMYECTBA I'eHIEPHBIX Map ¢ KOMIIOHEHTaMy -Man u -woman;

— TIOSIBJIEHUE T'€HAEPHO KOPPEKTHBIX BAPUAHTOB HOMUHALIMY JIUL] MYXCKOI'O 1 KEHCKOT'0 110713,

~ HaJIM4Ke 3HAUMTEIBHOTO YMCiia KOHTEKCTOB, CBA3AHHBIX C IMYHOCTHOM pean3aliel AKeHIHBL.

Takum 00pa3om, JaHHbBIE Pe3yJIbTaThl CBUIETEILCTBYIOT O HEKOTOPOM CIBUTE T'€HJIEPHON acuM-
METPUU B CTOPOHY JIMHTBUCTHYECKOTO PaBHOMNPABHUs, HEUTpaIn3alii TeHIEPHBIX Pa3Inyuil B SI3IKOBOM
perpe3eHTally, CHIPKEHUH YPOBHS aHAPOLIEHTPUYHOCTH COBPEMEHHOIO aHTJIIMHUCKOrO S3bIKa, UTO SIBIIS-
eTcsl XapaKTepHbIMU YepTaMU STATUTAPHON T'eHIEepHON NOMUTUKU. OJTHAKO CUMTATh pelieHHOoN mpolie-
MY JUCKPUMUHALMU JKCHIIMHBI B SI3bIKE, YCTPAHEHUsI JIMYHOCTHOM, COLIMAIBHO-POJIEBON U BEPOATBHOM
JECUHXPOHHH CYIIIECTBOBAHUSI )KEHIIIMHBI B COBPEMEHHOM aHIJIOSN3bIYHOM OOLIECTBE HA JAHHOM 3Tarle He
MIPE/ICTABIISETCS BO3MOYKHBIM.
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YK 81°1: 811.133.1
H. B. boposukosa

bpena kak KyJIbTYpHbIH (peHOMEH

B cratse paccmaTpuBaetcs eHOMEH OpeHIa C JIMHIBUCTHUECKOW TOYKM 3peHHs. Jlemaercs mombITKa
W3Y4YUTh JIAHHOE SIBJIEHUE C MO3ULIMI KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH M TEOPHUU 3HaKa. Borpeku crnokusiieiics Tpa-
JIILIAH, UHTEPEC aBTOPa COCPEIOTOUYEH Ha OpeH/ie He B MEPHOJI €r0 CO3/IaHMs U BRIOOpa UMEHH, a Ha MOCIEAyO-
IUX 3Talax ero CyMIECTBOBAHMS M OTPaKEHUS B KOTHUTHBHOM IPOCTPAHCTBE TroBOpsIIMX/morpedureneit. [1po-
BOJIMTCSI aHAJIM3 ONpeeIeHUH MOHATHSI «OpEeHI» U BBIACISIOTCS OCHOBHBIC OMIIO3UIIMU KPUTEPUEB, YUUTHIBAC-
MBIX HUCCJIEIOBATEISIMH TIPY €TO PACKPBITHH. ABTOD Tpe/jiaraeT OIEHUTh OpeH T KaK KyJIbTYPHBIH (eHOMEH, BOC-
MIPUHUMAS €ro, TPEeX/Ie BCEro, KaK 3HAK, OOJIAIAIOMINi HEKOTOPHIM 3HAYECHHWEM, M KaK KYJIbTYPHBIA KOHLIET
B COBOKYIHOCTH €T0 IIEHHOCTHBIX, IIPOCTPAHCTBEHHBIX M BPEMEHHBIX XapaKTepHCTHK. JlenaeTcs mpennonoxe-
HHE, 4TO BOCTIpHATHE OpEeH/a HE SBISIETCS OMMHAKOBBIM IS TOBOPSIIMX, MPOXKUBAIOIINX HA PA3HBIX TEPPUTOPHSIX
Y B pazHbIE POMEXYTKH BpEMEHH. AHAIN3 MIPOBOANTCS Ha MaTepraie UMeH OpEeHIOB (PPaHITy3CKOTO U TICEBIO-
(paHIy3CKOro MPOUCXOKACHHUS, MPEICTAaBICHHBIX B T. ApxaHreibcke. [Ipeqmaraercst knaccupuuupoBaTs u3y-
YeHHBbIC MMEHA OPEHIOB IO CEMaHTHYECKOMY, (JOpMaIbHOMY M TParMaTUuecKOMy NMpU3HAaKaM W OLCHHTh MX
BJIMSIHYIC HA IIEHHOCTHYIO COCTABJISIONTYIO BOCTIPHATHS DpaHIH U €€ KyJIbTYPHI B IIETIOM.

Openo; ums bpenoa, KyIomypHulil (peHOMEH; KOCHUMUGHASL TUH2BUCTIUKA; KYIbIMYPHbIN KOHYENm;, 3HAK,
3HaueHue cnoea

Borovikova, Natalia

Brand as a Cultural Phenomenon

The article deals with the phenomenon of the brand from a linguistic point of view. An attempt is made to
study this phenomenon through cognitive linguistics and the theory of sign. Contrary to the established tradition,
the author’s interest is not concentrated on the brand in the period of its creation and choice of name, but in the
subsequent stages of its existence and reflection in the cognitive space of speakers/consumers. The paper analyses
definitions of the term “brand” and elucidates the main oppositions of the criteria applied by researchers considering
this concept. The author suggests estimating a brand as a cultural phenomenon, perceiving it, first of all, as
a sign possessing some meaning, and as a cultural concept with respect to its value, spatial and temporal
characteristics. It is assumed that the perception of the brand is not the same for speakers living in different
lands and at different time intervals. The analysis is based on the hames of brands of French and pseudo-French
origin found in Arkhangelsk. It is proposed that the brand names under analysis should be classified according
to their semantic, formal and pragmatic features so as to assess the impact of the studied brands on the value
component of the perception of France and its culture as a whole.

brand; brand name; cultural phenomenon; cognitive linguistics; cultural concept; sign; meaning of the word

PeanbHOCTh Halllel CErOMHSIIHEN KW3HM TaKOBA, YTO B AKTHBHBIA CIIOBApPHBIMA 3amac BOILUIA
TEPMHUHBI U3 Pa3HBIX chep KUZHEACSSITENLHOCTH YenoBeka. OIHUM U3 TaKUX SIBIISIETCS CIIOBO «OpeHI,
KOTOpPOE€ paccMaTpHUBAETCs, KaK MPABIIO, B MAPKETHHIE U CMEKHBIX C HUM HaNpPaBICHHUSX: TEOPUU
KOMMYHUKAIIUHU, SKOHOMUKE, IOPUCIIPYIACHIIUN, COLMOJIOTHH, TICUXOJIOTUH U Jip. C HETaBHETO BPEMEHHU
(dheHomeH OpeHza Borien B chepy HHTEPECOB JTMHTBUCTOB.

JIuHrBHCTHYECKHE 3HAHUS TIPU M3YYEHHH JAHHOTO (heHOMEHa BOCTPEOOBaHBI B OCHOBHOM TP
pa3paboTke uMeHH OpeH/a (Ha3BaHUE TOPTrOBOM MapKy, MApKUPOBOYHOE HAUMEHOBaHUE, OpeH I-HEeHM
U T. 1.). OTO 00YCJIOBJIEHO OCO3HAHHEM BYKHOW POJIM UMEHU B MICHTH(HUKAIINN KaKOro-T1ubo OpeHsa,
MTOCKOJIBKY C HUM CTaJIKMBAETCS B TIEPBYIO ouepeib moTpedutens. C HUM K€ acCOMUpPYeTCs U OpeH T
B coBokynHocTH. Uccnenoparensamu, Harpumep B. FO. KoxkanoBoit 1 pa3paboTaHbl paBUIIa, KOTOPHIM

! Cm.: Koxanosa B. 0. JIMHrBHCTHYCCKHE OCHOBBI HAMMCHOBAHMIT OPEHIOB (Ha MPEMEPE aHIIMIICKOTO U Pyc-
CKOTO SI3BIKOB) : aBTOped. IuC. ... Kaua. ¢umod. Hayk : 10.02.19. Kpacronap, 2007. 20 c.
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JIOJDKHO COOTBETCTBOBATh MIMsI, KPUTEPUU OIIEHKU U JIMHTBICTHYECKOTO aHAIM3a UMEHHU OpeHma. Y e-
JSIeTCSl BHUMAHUE M KOTHUTHBHOM COCTABIISIONIEH paccMaTprBaeMoro ()eHOMEHa, HO TaKXke C IIENbI0
CO3/IaHUS MTPABUIIBLHOTO UIMEHH OpeHa.

B cBs3u ¢ TeM uTo OpeH] B MOJTHOM Mepe U3ydeH Ha dTane pa3paboTku, Mbl oOpalaeM CBOi uc-
CJICZIOBATEIILCKUN MHTEPEC K CIEAYIOLIEMY IIOCIE €ro co3faHus nepuonay. Ilocie BeIxoga Ha PBIHOK
TOBAPOB U YCJIYT OH HAYMHACT (PYHKIIMOHUPOBATH OTJEIBHO OT KOMaHIbI pa3padOTUMKOB U MIPOHUKAET
B KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO MOJIb30BATENIEH, CTAHOBUTCS YaCThIO0 UX KAPTUHBI MHpa. Bo3HUKaIOT He-
KOTOPBIE aCCOLMALNH, BBIICIISIOTCS ONPEAEIICHHbIE PU3HAKU, KOTOPHIE, KaK IPAaBUIIO, COOTHOCSTCS C
umeHeM Openza. [1osTomy MBI cuuTaeM BO3MOXKHBIM M3ydaTh (DEHOMEH OpeH/a 4epe3 ero ums, pac-
CMaTpUBaTh 3TO UM KaK 3HaK U MPEJIoiaraeM, 4To JOCTHKEHHIO TIOCTABJICHHOW 1IENH CIIOCOOCTBYET
W3y4CHNE MHTEPECYIOIIEro Hac (DeHOMEHa C TO3UIIMI KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKU M TCOPUM 3HaKa. B
HACTOSAIIEH CTaThe Mbl CTAaBUM Iiepe]l COOO0M ClIeAyIOIINE 3aJauH:

— BBISICHUTB, YTO IOHUMAET HAYYHOE COOOIIECTBO MOl TEPMUHOM «OpEH I

— paccMoTpeTh peHOMEH OpeHIa Kak 3HaK U KaK KOHIICHT, MPEXKIE BCErO KYIbTypPHBIH;

- TMOKa3aTh, KakuM OOpa3oM OCHOBHBIE CTOPOHBI KYJbTYPHOTO KOHIENTA TPOSIBIISIOTCS
B OpeHye;

— BBIIBUTh, CYIIECTBYIOT JIM OTJIMYMS B BOCHPHUITUU OJHOTO W TOTO e OpeH/a B MPOCTpaH-
CTBE U BO BPEMEHU;

— KJIacCH(UIIMPOBATH U3yYCHHBIC OPEHIIBI IO MparMaTuieckomy, (popMabHOMY U CEMaHTH-
YECKOMY IIPU3HAKaM.

PackpreiTrio mo0oro m3ydaemoro (eHOMEHa CIYXHT ero onpenenenue. deHoMeH Openpaa
B 3TOM IIJIaHE SBJISIETCS] B HEKOTOPOM CTENEHU MPOOJIEMAaTHUHBIM, TOCKOJIBKY B HAYYHOM COOOIIIECTBE
710 CHX TTOp HET €JMHOTO MHEHUSI TI0 STOMY ITOBOTY.

Mpl He cTaBuiM Tepea coOoi 3aa4u caenaTh 0030p OmpeeNieH i, MTOCKOIbKY Takas padoTa
IPOBE/ICHA B OCTATOYHOM 0OBEME JAPYTHMH aBTOPAaMH °. BBIIO HEOOXO/IMO PACKPBITH OCHOBHBIE Hep-
Thl paccMaTpUBaeMOro ()eHOMEHa M BBUIEIUTh T€ U3 HUX, KOTOPbIE MO3BOJSIOT C(HOPMYIUPOBATH
OTpeJieNIeHNe, COOTHOCSIIEECS C HaIISH IETIBO.

Kaxk noka3zanu uccnenoBanus, BocnpusaTie (peHOMeHa «OpeH/» 3aBUCHUT, B IEPBYIO OYepe.lb, OT
oOmactu yenoBeueckoro 3Hanus. U. B. I'pomieB u A.A. KpacHoc1000/11€B BBIJIEISAIOT CIAEAYIOIIME OC-
HOBHbIE 00JIACTH: SKOHOMUKA, TICUXOJIOTHs, COLIUOJIOTHS], TOIUTOIOTHS, IIPaBo, (PUIIOTIOTUS U KYJIbTY-
pa. YdeHble OTMEYAIOT, YTO SKOHOMHKE CBOWCTBEHHO BOCIIPUATHE OpeH/a KaK SKOHOMHYECKOTO HH-
CTpYMEHTapusi, CIOCOOCTBYIOIIEro aAudQepeHIMany ToBapa, YIpPaBJICHUIO TOBAapHBIMU ITOTOKAMH,
CO3/IaHHIO0 KOHKYPEHTHOT'O TIPEUMYIIIECTBA ¥ TEHEPUPOBAHUIO MPHOBLTH. C TOUKH 3pEHHS TICHXOJIOTHN
OpeH/l TIOHMMAeTCsl KaK MEHTaIbHO-TICUXOJOTMueckoe oOpa3oBaHue (00pa3, 3HAKOBas CTPYKTYpA):
KOMIUTEKC BIEUYATIICHUH, CY)KJICHU ¥ MHEHUIA, aCCOIMATUBHBIE PSAJIbI, MEHTaIbHBIE KapThl. Croma ke
BXOJIUT OXMHIAaHHE NPHOBUIN M OmpeseeHHOro kayecTBa. COILMOIOIMYECKH acleKT BBbIABUTACT Ha
TMIEPBBIN IUTaH IEHHOCTHYIO OPHEHTAIHIO JIMYHOCTH, TIPY 3TOM OpEeH]] CTAHOBHUTCSI MAPKEPOM COIHAITh-
HOM 3HAYMMOCTH U HUAECHTU(HUKATOPOM COLMAIBHOM NMpHHAIeKHOCTH. C MO3UIMN MOIUTOIIOTUH OH
SIBJISIETCSL KYJTBTOM TTOKJIOHEHUSI, THCTPYMEHTOM YIIPaBJICHUsI MaccaMy, aTpHOyTOM BIIACTH U SKOHOMH-
4ecKoro AasieHus. [l mpaBoBeeHUs] OpeH ] BHICTYNAET B KaUeCTBE MPABOBOIO PETYISATOPA B3aUMO-
OTHOIIICHUI MKy 3aUHTEPECOBAHHBIMU CTOPOHAMHM IO TTOBOJY BJIAJICHHSI, HCTIONB30BAHUS U PACIIO-
PSDKEHUs] TOPTOBBIMM HaUMEHOBaHUSAMU. B obnacT GHUIonoruy U KyJnbTYpOJIOTUH OH OMpeesieH Kak
KyJIbTYpHOE 00pa3oBaHue (MU(, CHUMBOJ, MPOIYKT OBITHS) 3

VKa3aHHBIC BBIIIE ABTOPHI PHBOIAT LENbIA P HAHOOIIEE TOMy/ISAPHBIX OMPEICEHHH *, KOTO-
pbIe MBI TIpe/IaracM pasAeiuTh MO ONMMO3HIINSIM «IITHPOKOE/y3K0e», «MaTepHaIbHOE/HEMATEPUAITHHOEY.

2 Cwm., Hamip.: I'porreB U.B., KpacHocnobomieB A. A. AHaTMTHKA COBPEMEHHBIX Ne(HWUHUIMI U TIOIXOJI0B K ITOHMMa-
HHIO CyIIHOCTH OpeHna / Bectauk Poccuiickoro yauBepcuteTa apysx0st HapooB. Cep. «OxoHoMuKkay. 2013. Ne 4. C. 94-104 ;
Koxxanosa B. 1O. JImHrBHCTHYECKHE OCHOBBI HAMMEHOBaHM OpeH/IoB ... ; @pomosa H. H. JluckypcuBHble QyHKIMH Map-
KAPOBOYHBIX HANMEHOBaHHH (OPEHIOB): JTMHTBOKYJIETYPOJIOTHYCCKHN H JIMHTBOIIPArMaTHYCCKUH aCIeKThI (Ha MaTepuale
PYCCKOTO s13bIKa) : aBTOped. auc. ... kKauid. ¢pwioin. Hayk : 10.02.01. Kpacuonmap, 2011. 24 c.

3 Cwm.: Tpomes . B., KpacrocnoGomues A. A. AHAIHTHKA COBPEMEHHBIX JC(HHUIIIT I MOIXO0I0B K IOHHMA-
Huto cymHoctu Operaa. C. 96-97.

* Cm. tam xe. C. 98.
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Takum 06pazoM, OTy4eHO MATh OCHOBHBIX TOYEK 3pEHHS Ha U3ydaeMblil peHoMeH: 1) mmpokoe + mMare-
puanbHOE (Ha3BaHUE, TEPMHH, 3HAK, CHMBOJI HJTH JTN3aiH); 2) MIMPOKOE + HeMaTepruaibHOe (KOMOWHAIIHS
(YHKIMOHAIBHBIX ¥ SMOIMOHAIBHBIX XapaKTEPHCTUK TOBAPOB, YCIIYT, CYIIECTBYIOIINX B yMe MOTPeOu-
TeNsl; HA0Op YTUIUTAPHBIX U CUMBOJIMUECKUX 1IEHHOCTEH, PeIHA3HAUYCHHBIX IS YAOBJICTBOPEHUS pa3-
JIMYHBIX HYX]] IOTPEOUTENs, a TAKKe BCE, UTO MPOUCXOAUT B TOJIOBE NOTPEOUTEIS, KOT/Ia OH BHIUT JIO-
TOTUI WK CITBIIIUT Ha3BaHHUE; aypa, OKPYXKaIollas ToBap WK YCIyry); 3) MIMpoKoe + MaTepraibHoe +
HeMaTepualibHOe (CyMMa CBOMCTB MPOAYKTa — UMEHH, YIAKOBKH, IIEHbI, HICTOPUH, PEMYTAIlU, CIIoco0a
PEKIIaMHUPOBaHUS; CYIIIHOCTh, Pa3BUBAIOIIASCS BO BPEMEHH, — Ha3BaHUE, (DMPMEHHBIN 3HAK, CJIOTaH,
CTHUJIb, COBOKYITHOCTb (DYHKIIMOHAJTBHBIX U SMOIMOHAIBLHBIX KOMIIOHEHTOB, BOCIIPUHSITHIX MOKYIIATEIEM);
4) y3koe + MatepranbHOe (MACHTU(OUIMPYEMBI IPOIYKT, CEPBHC, TIMIHOCT HIIH MECTO; 0COObIH JIeiion);
5) y3Ko0e + HemarepuaibHOe (IIENTbHBIN, YHUKATLHBIN 1 MPUBIICKATEIbHBIA 00pa3 TOPrOBOM MapKH).

B pabote MBI OpreHTHpYeMCsl Ha ONpPEICNICHUsI, KOTOPbIE MO3BOJISIIOT U3YYUTh OpeH]] KaK 3HaK
M KaK KOHLENT. B 3Toii cBsi3u OMM3KMMHU OKa3bIBAIOTCSI ONPEETICHNs], COUETAIONHE B cebe MaTepHab-
HOE, TO €CTh caM MPOJIYKT U €r0 MaTepHualibHble MMPU3HAKU (TOBAp, YCIyra, OpraHU3alys, JIMYHOCTh B CO-
BOKYITHOCTH C UMEHEM, (pUPMEHHBIM 3HaKOM, CJIOTAaHOM), M HEMaTepUalIbHOE (OTpaKEHHE CBOKMCTB TPO-
JYKTa B CO3HAHUM MOTpeOUTENel U BlieyaTieHue, MOITy4YeHHOE B Pe3yibTare «BCTPEUN» C MPOAYKTOM).
Hcxons u3 atoro, Mel pazaensieM Touky 3penus M. . Mypomkunoii u E. B. EBTyiienko, koropeie cuu-
TaoT, YTO «OpEH]I €CTh CYIHOCTh, Pa3BUBAIOIIASCS BO BPEMEHH, — OT MapKH KakK KOHIIETIIHH, COCTOSI-
IIe M3 M3BECTHBIX 3JIEMEHTOB ((DMPMEHHOTO Ha3BaHUs, (PMPMEHHOTO 3HAKa, CTHJIA, CJIOTaHa), 10 YETKO
BOCTIPUHSITON TIOKYIATEISIMH COBOKYITHOCTH (DYHKITMOHAJIBHBIX M SMOIMOHATIBHBIX JIEMEHTOB, SIMHBIX
C CaMHM TOBapOM H CIIOCOOOM €ro IMpPEeACTaBIeHH. B 3TOM COCTOMT MpHUHIMITHATIBHOE OTINYKEe OpeHaa
OT TOBApPHOT'O 3HAKA, KOTOPBIH MPEICTaBIsIeT cOO0i 0003HAYEHHS, CIIOCOOHBIE OTIMYATh COOTBETCTBEHHO
TOBapbl U YCIYTH OJHUX FOPUANYECKUX M (PU3MUECKUX JIMII OT OJJHOPOAHBIX TOBAPOB M YCIYT APYTUX
FOPHUANHECKAX MM (PUBHHUCCKHX JUI °. Takoe MOHMMAHHE HE POTHBOPEUHT COBPEMEHHOMY BOCIIPHS-
THIo (heHOMeHa OpeH/1a U 1aeT BO3MOXKHOCTh U3Yy4aTh €r0 C YUETOM HOBBIX 33124 U LIEJICH.

Kak ormeuanock HamMu BbIlIe, OPEH/ BXOAUT B 30HY HHTEPECOB KYJIbTYPOJIOTHU M BOCIIPUHU-
MaeTcs IpU 3TOM Kak MU}, CHMBOJ WM HPOAYKT ObITHs. BpeHn — 3To cioBa, CUMBOIBI U 00pasbl,
MMEIOIINE [IETIOCTHOE KYJIbTYPHOE 3HAYCHHUE .

Hac npuBnekaer, B nepByro ouepeqb, CUMBOJIMUECKas Npupoja usydaemoro (enomena. Ilo-
CKOJIbKY CUMBOJI — 3TO 3HaK, MO>KHO YTBEpIK/1aTh, YTO OpEH ] — 3TO TOXKe 3HAK, HOO OH 00J1ajaeT BceMu
HEOOXOJMMBIMH XapaKTEPUCTUKAMU: €CTh HEKUI 0OOBEKT WM COBOKYITHOCTh 00BEKTOB (pedepeHT), 000-
3HAYaeMBbIX OIpENeTICHHBIM U 3aKPENHMBIIMMCS UMEHEM (IKCIIOHEHTOM) U OTP)KEHHBIX B CO3HAHHWH TO-
BOPSIIIMX (co3aareneii u nmorpedbuTerneit OpeHaa); ecTb NCUXMYECKU 00pa3 UMeH! OpeHa (J1eCUrHaTop)
U €r0 XapaKTEepUCTHUK (3HAYECHUE) ’ Bpenn sBisiercst 3HakoM 0co00i PUPOIBI, TAaK KaK CO31aeTCs UCKYC-
CTBEHHBIM U B KpaifHel cTeneHn 0Co3HaHHBIM myTeM. OH MMeeT MepBOHAYAILHO JUTS BCeX IOTpeOHuTeNnei
OJIMHAKOBbIE XapaKTEPUCTHKH, MPEUIOKEHHbIE pa3paboTyrkoM/mpousBoanTeneM. Kak 3Hak, OpeHn 3aHu-
MaeT MPOMEXYTOYHOE TOJIOKEHUE MEKIY UMEHEM HapHUIIATeIbHBIM U UMEHEM COOCTBEHHBIM: C OJTHOM
CTOPOHBI, MBI UMEEM JIEJIO C COBOKYITHOCTHIO OJIMHAKOBBIX TOBAapOB OIHON TOPTOBOM MapKH W MOXKEM
CpPaBHUTB €0 ¢ UMEHEM HapULATENIbHBIM; C JIPYroil CTOPOHBI, €CIIM Pedb UIeT 00 OpraHu3aluy, HOJIUTH-
YECKOM JIeTEIIE IIH MOMYIISIPHOM apTHCTE, CIIETyeT PacCMaTpUBaTh OPEHT TOJIBKO KaK UMsi COOCTBEHHOE.

[Tpn m3yueHun OpeH/Ia ¢ TIO3MIINIA TEOPHH 3HAKAa HEOOXOMMO OIPEICIUTh, KAKHE KOMITOHEHTHI
clieyeT yUUuThIBaTh B cocTaBe ero 3HaueHus. H. H. ®@ponosa cunraert, 4ro 3HadeHHe OpeHia, MMeroILe-
IO U JIEKCUYECKOE, U MParMaTuyeckoe 3HaueHne, MHOrOMepHO. JIekcruueckoe 3HaYeHHE 3aKJII0YaeTcs
B TIOHSATUHHOMN (MIPEAMETHON) OTHECEHHOCTH; MparMaTHYecKoe BKIIFOYAET Pa3HOTO poja KOHHOTAIIUH:
OLICHOYHBIE, SMOLIMOHAJIbHBIE, SKCIPECCHBHBIE, COIIUANIBHBIE, TICUXOJIOTNYECKHE, KYIbTYPOJIOrHYeCKHe
M ICTOpUYECKHEe. ABTOD TaKKe TIOMYEPKUBAET, UYTO «(OPMAITHLHOE BRIPAKEHNE 3TH IIEMEHTHI CMBICIIO-
BOM CTPYKTYpbl MapKUPOBOYHOTO HAMMEHOBaHUs (OpeH/a) HAXOIAT 3a MpeeNaMy CIIOBapHON eIUHU-
116l — Ha YPOBHE BBICKA3bIBAHMS WM TEKCTA (IUCKYypCa)» .

> Mypomkuna U. 1., Eerynienko E. B. OcoGennocTn ucmionb30BanHus OpeHMHIa Ha POCCHUICKOM MOTPEOUTENb-
ckoM peiHke // Createbrand. URL : http://www.createbrand.ru/biblio/branding/rusbrand.html (nata o6pauienus: 10.06.2018).

® Cm.: MezBeneBa A. A. ®OpeiiMOBOE TIPOCTPAHCTBO AHTIHICKAX GPEHIOBBIX HOMUHALMIA M €ro JEKCHKOIpa-
(ugeckoe mpencrasieHue : aBToped. auc. ... kaHm. ¢uiron. Hayk. Poctos H//., 2012. 22 ¢. C. 4.

" Cm.: Boposukoea H. B. OcoberrocTr pedepeHiii HMEHH COGCTBEHHOTO — AHTPOIIOHHMA B COBPEMEHHOM
(paHIly3CKOM SI3BIKE : AHMC. ... KauAd. ¢puoin. Hayk : 10.02.05. CII6., 2012. 187 c. C. 65-67.

8 ®ponosa H. H. [luckypcuBHble QyHKIUM MapKUPOBOYHBIX HauMeHoBaHuH (OpenoB) ... C. 5-6.
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MHoromepHOCTh 3Ha4eHUs! OpeH/a MPOSIBIISETCA U B TOM, YTO B HEM OOBETMHEHBI XapaKTepu-
CTUKH JIBYX IUTAaHOB: 1) 3a70)keHHBIC pa3pabOTYMKaMU M BXOJSIIUE B MEPBOHAYAIBHYIO KOHIICHIIMIO;
2) peasbHO OTpa)KEHHbIE B CO3HAHUM MOTPEOUTENS B Pe3ysIbTare «BCTPEUM» C OPEHIOM U 3aKperyieHHbIE
B BHJIC KOMIIOHEHTOB 3HaueHus1. O0e TpyIibl MPU3HAKOB COCTABILIOT 00pa3 OpeH/ja B KapTUHE MUpa ro-
BOPSILLMX, & CJICOBATENHHO JTOJDKHBI OBITh YUTEHBI, OTHAKO CMEIINBATh UX HE COBCEM ITPABHIIBHO.

3HaveHne OpeH/1a, TAKUM 00pa3oM, BBI3BIBAET MHOTO BOIIPOCOB U MPE/ICTABIISIET COOOH 0CO0YIO
HAY4HYIO MPOOJIeMy, TpeOYIOIIYIO ITyOOKOrO OCMBICIICHHS, KOTOPOE HEBO3MOXKHO MPEJCTaBUTh B PaM-
KaxX OJTHOM CTaThu.

MHoromepHOCTh 3HaueHHsI OpeH/ia U HEOJAHO3HAYHOCTh €r0 BOCHPUSTHUS Pa3HBIMU IPYIIIaMU
TOBOPSAIINX MOXET OBITh M3yueHa 4epe3 NMpu3My 0a30BOr0O Jisi KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH TTOHSATHS
«oHuenT». Akagemuk /1. C. JIuxaueB roBOpuII 10 3TOMY MTOBO/Y CJEIYIOIIEE: «...0XBaTUTh 3HAUCHUE
BO BCEH €r0 CJIOKHOCTH YEJIOBEK IPOCTO HE YCIEBAET, MHOI/IA HE MOXKET, a MHOIAA [10-CBOEMY MHTEp-
IIPETUPYET €T0 (B 3aBUCMOCTH OT CBOErO 00pa30BaHMUs, JIMYHOTO OIMbITA, IPUHAUIEKHOCTH K ONpeie-
JeHHol cpere, mpodeceun U T. A.)» °. TIo MHEHHIO y4EHOTO, KOHLIEIIT, BBIIOJHSS 3aMECTHTEIBHYIO
(YHKIMIO, TTO3BOJISIET TPEOIOJIEBATh PA3NIMUMs B TIOHUMAHUH CJIOB, OTBIICKAThCS OT «Menodeit». [1o-
TEHIIMU KOHIIENTa KaK «IIPEJICTABUTEIIS» 3HAYCHHUS 3aBUCST OT KYJIBTYPHOTO OIBITA YEJIOBEKa % B pe-
3yJbTATe BBIABIACTCS JABOMHAS CBS3b MOHSATUH «OpPEHI» M «KYJIBTYpa»: BO-TIEPBBIX, OPEH/ SBISETCS
AIIEMEHTOM KYJBTYPbI KaK COIMAIBHOTO SIBIEHHS (CUMBOJ, MU(}); BO-BTOPBIX, Yepe3 KOHIENT OH BXO-
JUT B KAPTUHY MUpa OTAEIBHOI0 YEJI0BEKa KaK PE3yJIbTaT €ro KyJIbTYPHOI'O OIbITA.

Takum 00pazoM, (peHOMEHBI KyJAbTYphl, B TOM 4YHCIIE U OpeHIbl, UMEIOIINe HAUMEHOBaHUS
B sI3bIKE, CYILIECTBYIOT B HAllIeM CO3HAHHUM KaK €T0 IMHUIIbI, KOHIENTHL. [lockoinbKy OpeH b, Kak paBu-
JI0, SIBJISIFOTCSI IOCTOSTHUEM OOIITHOCTH TOBOPSILIMX, UX MOYKHO paccCMaTpyBarh KakK KyJIbTypHbBIE KOHIIETI-
o1 ™!, KOTOpBIE CumTaroTes cocrapmsonMI KyasTypbl. Hampumep, 0. C. Crenanos mamer: «Kyib-
Typa — 3TO COBOKYITHOCTh KOHIIETITOB M OTHOIIIEHHI MKy HUMI» 12 B.W. Kapacuk u I'.T. Cibliikus,
UCCIIEYIOLIHE JIMHIBOKYJIbTYPHbIE KOHLENTHI, BUJAT B KOHIIENITE MEHTAIbHYIO IPOEKIUIO AJIEMEHTOB
KyJIBTYPBI -, PackpbITHE KyJIBTYpPHOIO KOHIIENTA OCYIIECTBIISETCSA Yepe3 ero LeHHOCTHYIO, 0OpasHyio
¥ TIOHATHITHYIO ((aKTYaTbHYIO) CTOPOHBI .

[Tpu ananmmsze xakoro-nmu0o OpeHaa Kak KyJbTYPHOIO KOHIIENTA €ro HEHHOCTHBIM KOMITIOHEHT
BBIXOJIUT Ha NepBblif 1m1aH. [Ipu 3ToM Bee uccnenoBareny peHoMeHa OpeHaa 0TMEUaroT, YTO MOJIOKH-
TeJIbHAasl OLIEHKA JIOJKHA ObITh JOMUHHUPYIOIIEH U SIBIISIETCS LIETbI0 IPOU3BOAUTENS/Pa3paboTIHKa.

OOpazHas cocTaBisIoLIas KYJIbTYPHOTO KOHIIENITa KOPPEIUPYET € MEPLENTUBHON U KOTHUTHB-
HOW CTOpPOHAMHU KOHIIENTa KaK NCHXOJIMHIBUCTHYECKOTO ()EHOMEHA, a TOHSATHUHHAs COCTaBIISOLIAs
Tpe/ICTaBIseT cO00t BBIXOM HA S3IKOBOE BOIUIONICHHE PACCMATPHBAEMOTO SBIICHHS .

PaccmatpuBaeMblii B kKauecTBE KOHIENTA, OpeH 1 MPEAToaraeT HaJluurue TOBOPAIIETO U OLEHH-
BaoILEero cyobekToB. I1o3Harommii yenoBek MPOTUBOCTOMT BHEIIHEMY MHPY Kak OOBEKTY MO3HAHUSL.
Koopaunara «5I» kak ocHOBa /J1s1 aHaIM3a MOHATHS CYOBEKTa SIBISETCS OPUEHTUPOM ISl STOLIEHTPU-
YeCKHX CJIOB: s, 371eCh, ceifuac. IloaToMy MBI HccnienyeM OpeH T B TPEX, COOTHOCSIIUXCS C HUMHU, U3Me-
PEHUSX: €IMHNLIA CO3HAHUS, IPOCTPAHCTBO, BPEMSL.

AHanu3 Kakoro-modo OpeH/a ¢ yKa3aHHBIX MO3ULMHI BBIIBISIET CYILIECTBEHHBIE PA3IMyuMs B €r0
BOCHPHSTHH TOBOPSILIMMU/TIOTpEOUTESIMU. PaccMOTprM JaHHOE YTBEpXK/IEHHE Ha MpHUMeEpe paciipo-
CTpaHEHHBIX B I'. ApXaHreibcke OpeHA0B (PPaHIly3CKOro U MceBA0GPaHITy3CKOTO POUCXOKICHUSI.

B pe3ynbraTe npoBe€HHOTO HAaMH HCCII€0BaHUS BbISIBJICHO, UTO B I. ApXaHTelbCKe, KpoMe
BCEMHPHO U3BECTHBIX U OOLIETIPU3HAHHBIX OPEH/I0B, CYIIECTBYET JIOBOJIBHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO
TOPrOBBIX TOYEK U YUpEXKACHUN chepbl YCIyr, KOTOpble UMEIOT (ppaHIly3CKUEe Ha3BaHUS, TPAHCIIU-

% Jluxaues JI. C. Kommerrrocdhepa pycckoro sswika // Scicenter.online. URL : http://scicenter.online/frazeologiya-
leksikografiya-leksikologiya-scicenter/lihachev-kontseptosfera-russkogo-126120.html (zata o6paruennst: 15.05.2018).

10 Cwm. tam xe.

M em: Cypxanckas O .B. UnnuBuyansHble U KyJIbTypHbIE KOHIENTHI: 00Iee U pa3nudHoe // SI3bIK U KyiIb-
Typa. 2011. Ne 3 (15). C. 87-93. C. 90-91.

Crenanos 1O. C. KoHcTaHThI: c10Bapb pycckol KyabTypbl. M. : Akagemudeckuii mpoekrt, 2001. 990 c. C. 40.

Bom: Kapacuk B. U., Capiiukus I'. T'. JIMHrBOKYIBTYpHBIM KOHIIENT Kak €AMHUIIA UcclieqoBanus // MeTtoo-
JIOTHYECKHUE MTPOOJIEMBI KOTHUTUBHON JIMHTBUCTUKHU. Boponex, 2001. C. 75-79.

Kapacuk B. W. SI3p1k0BO# KpyT: TMYHOCTH, KOHIIENTH AUCKYpc. Bonrorpan : Ilepemena, 2002. — C. 91

4 Cwm.: Kapacuk B. 1. SI3bIKOBOIA KpYT: IMYHOCTB, KOHIICNTHI AUCKype. Bomrorpax : ITepemeta, 2002. 477 ¢. C. 91.

> Cm. Tam xe. C. 98.
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TEepPUPOBAHHBIC, CMEIIIAHHBIC WJIM UMUTHPYIOIINE (HPAHITY3CKUH S3bIK. MBI CUUTaeM BO3MOXKHBIM H3Y-
YHUThH BCE MOI0OHBIC HA3BAaHUS KaK OpEH/IbI, IIOCKOJIbKY TPAAUIIMOHHOE OIpe/ieiecHue OpeH 1a He BKITIO-
9aeT OrpaHUYCHUS] OTHOCUTEILHO U3BECTHOCTH U MAaCIITAOHOCTH UX PACIIPOCTPAHEHHUSI.

Hamu pazpabotana ciemyromias KiacCU(pUKaIUs BbISIBICHHBIX HAMMEHOBAaHMM Ha OCHOBAaHUH
Han0oJIee YETKO BBIPAKCHHBIX MPU3HAKOB, KOTOPHIE TO3BOJISIOT MPOAHATN3UPOBATh 3TH HAMMEHOBA-
HUS C TIPE/ICTABJICHHBIX BBIIIE TO3UITHIA.

[TonsiTuiiHas cocraBisirolas OpeHJa Kak KOHIIENTa, PEeNpe3eHTUPOBAaHHAS CEMaHTUYECKUMMU
Y TIparMaTU4eCKUMH 3HAUCHUSIMH

- kocmeruka (Yves Rocher, L’OCCITANE en Provence, Fleur de Sante, LAMBRE, Cherie
ma Cherie, Pus "o, JI'Dtyass, Byans, Wb ge bota);

— canonsl kpacotsl (Vanille, Belle, Paris);

— cBane6Onsbie camonsl (La Reine, Mariage, Complicite, Larange);

— ©Oembe (Belle femme, Vis-a-vis, Charmante, Malena Lingerie, DejaVu, SERGE, Myren Py,
Dedu*ne);

— 00yBb u onexa (ELLE, Elegante, Gallant, Le Bon, Vivienne, Savage, Sabo, LiseTTe);

— Kkade u pecropansl (Le Petit, Byder royal, I[Tonuna café, Randevu),

— ToBapsl s oMa U TkaHu (Je le prends, XKe JIs [Ipan (MckaykeHHBIH TPOU3HOCUTEIBHBIN
BapuaHT Openza Je le prends), Komtax, Menamxk, Mapcerns).

AHanu3 mMarepuaia MoKa3bIBaeT, YTO MPU BbIOOPE OpeHIa BaXKHYIO POJIb UTPAET KOTHUTHUBHAS
cdepa. B co3HaHuM 3aMHTEPECOBAHHOTO MOTPEOUTENS, TOMUMO MOHATHIHOM COCTABIISIIOIICH, Ha mep-
BbIH IIJIaH TaKX€E BBIXOJAT aCCOLMALNU C KYJIbTypor Ppanimu. bpeH bl nin MoryT 1eMOHCTPUPOBATh
HerocpencTBeHHoe oTHoineHue k Opanmun (CBs3b co cdepoit AeATeNbHOCTH NPEANpUiTHs 100
¢ BiazenbiieM Topropoit Mapku Bo ®@pannun: L’OCCITANE en Provence, Yves Rocher, LAMBRE),
WITH CO3/1aBaTh WJLTFO3UIO MIPUCYTCTBHS (paHiry3ckoil KyabTypsl (Byas, DejaVu, Le Petit).

BrsiBrieHO, YTO MPOCTPaHCTBEHHOE M3MEpEeHHe OpeH/ia SBJISIETCs TOKAa3aTeleM pacipocTpaHe-
HUSI TOProBoi Mapku. OnpeiesieHsl clieTyomre MacTadbl pacrpocTpaHeH s OpeHa:

- Bcemuproe (L’OCCITANE en Provence, Fleur de Santé, Yves Rocher, LAMBRE);

— Bcepoccuiickoe (Pus [Nom, JI'Dryans, Wis ae bora, Vis-a-vis, Savage);

— peruoHanbHOE (BCE MPOYHE).

Bpemss — BTopast cocraisitomas OpeHaa Kak KyJabTYpHOTO KOHIIENTAa — PENpe3eHTUPOBAHO
€ro OTHECEHHOCTBIO K paclUIMpeHHOMY HacTosuieMy. OTMETUM TakXke, YTO HEKOTOpble OpeH/ibl C yue-
TOM UX BO3HUKHOBEHHS MOTYT OBbITh IPOAHAIM3UPOBAHEI M C MTO3UIIMI MpoIIe/ero Bpemenu. Hampu-
Mep, Mapka Yves Rocher nmeer pazinnyHbie BpeMEHHbIE XapaKTEPUCTUKU s (PPaHITy30B U Pa3IMUHBIX
peruonoB Poccun, nockonbky Bo @panimu oHa cymiectByer ¢ 1959 roma. B Poccuro ata mapka npu-
nwia Tobko B 1991 rony, a B Apxanrensck — B KoHIIE 1990-x ro0B. COOTBETCTBEHHO, B KAPTUHE MU-
pa apXxaHTeJIoropoIeB COACPIKUTCA Topa3ao MeHblle nHpopMaru. Hamprumep, HaM COBEpPIIIEHHO He
3HAKOMBI JIMHEHKN MPOJYKTOB, CHATHIE ¢ Mpou3BojAcTBa 10 1990-x rogos. Kpome 3Toro, Ml Moxxem
MIPOBECTH aHAIU3 C LIEHHOCTHO-BPEMEHHOW TOUYKHU 3peHMs: BO PpaHIIMM CO BPEMEHU BO3HHUKHOBEHUS
JTAHHOW TOPrOBOM MapKH IMOSIBUJIOCh MHOTO APYIHX MPOIYKTOB B 00JIACTH KOCMETOJIOTUH, OoJiee ei-
CTBEHHBIX U MPUBJIEKATENBHBIX IS MOTPEOUTENS, TIO3TOMY MBI JIOITYCKaeM, YTO CO BPEMEHEM MPOU30-
[IUI0 HEKOTOpOoe OOEeCIIeHMBAaHWE ATOTO OpeH/la B CO3HaHWMHU (DpaHIy3CcKoro morpedurterns. B Hamei
CTpaHe TaK)ke MPOMCXOIUT ero 00eCleHNBaHKe, HO 10 HECKOJIBbKO MHBIM npuunHaM. ®upma He Powse
OTKpbUIa HECKOJIBKO 3aBOJIOB Ha TeppUTOpuM Poccru, COOTBETCTBEHHO yTpauMBaeTCs OYEHb Ba)KHBIN
KOMITOHEHT B KoHIlenTe «/B Pomey — “fabriqué en France” (caenano Bo @paHiwn), UMEIOIINIT BBICO-
KYIO LIEHHOCTHYIO COCTABJISIFOIILYIO JUIl POCCHICKOr0 MOTpeOUTeIs.

C ToukM 3peHHs KYJIbTYpHOH IIEHHOCTH MOTYT OBITh PAaCCMOTPEHBI M JIPYTUe HAUMEHOBAHUSI.
BonbIIMHCTBO U3 HUX HE UMEIOT PealbHOr0 MPOCTPAHCTBEHHOTO OTHOIIEHHUS K CTPaHE UCTIONb3YEMOTro
SI3bIKA, A CIIEOBATEIIbHO UMEIOT MATYIO KYJIBTYPHYIO IEHHOCTD.

[TockonbKy Tipu pa3paboTKe OpeH/1a MPUHATO BKJIIOYATh B YHCIO OCHOBHBIX TPeOOBaHUU rpa-
¢duueckuii 00IMK €ro MMEHH, MBI TaKXKE CUATaeM HEOOXOJMMBIM H3Y4WTh NPEACTaBICHHbIC OpeHIIbI
C TOYKH 3peHus oporpadum.
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Oco6eHHocTH rpadudeckoro ohOpMIICHUS:
® C IIOJIHBIM COOJIIO/ICHHEM TpaBuil opdorpaduu Ui ¢ MUHUMATbHBIMH OTKJIOHEHUSMU:
- o6enbe (Belle femme, Vis-a-vis, Charmante, Malena Lingerie, DejaVu, SERGE);
— xocmeruka (Cherie ma Cherie, Yves Rocher, L’OCCITANE en Provence, Fleur de Sante,
L’ambre, Ho BcTpeuaroTcs Takke Bapuantel LAMBRE u AMGep);
- pecropansl u kade (Le Petit);
— canonsl kpacotsl (Vanille, Belle, Paris);
- cBaseOHbIe canonbl (La Reine, Mariage, Complicite);
- o0ysb (ELLE, LiseTTe, Elegante, Gallant, Le Bon, Vivienne);
— onexna (Savage);
- mnpeameTsl uHTephepa (Je le prends, a Takke manorpamotaslii Bapuant JKe JIs [pan).
e C opdorpaduuecKkuMi HETOYHOCTSIMU:
—  canonbl kpacotsl (Labelle — mer npo6ena, Nadin — uer e, Sofi — Her e);
- kade u pecropansl (Randevu — ¢onernueckoe 3BydyaHne NepeaaHo JaTUHUIICH, MOITHO-
CThIO omubo4Has opdorpadust; npasuibHo — Rendez-vous);
~  00yBb (Sabo — ommbounast opdorpadust; npaBuIbHO — Sabot);
cBazieOHbIe canonbl (Larange — Her npoOena).
Tpanciurepanus:
- Oenbe (Mynen Pyx);
- 00yBb (Drneranr);
- TKaHW, Iocyja u mpoure ToBapsl st qoMa (Kommax, Menamxk, Mapcens);
- kocmeruka (Pus [Nom, JI'Dtyans, Byans, Wb ne bot);
—  caJioHbI KpacoTsl (JOtyanb, bypneck, Mapcens).
e He BoisBIIeHO niporcxoxieHue (riceBo(paHIly3cKue HAMMEHOBAHHS ):
- kocmeruka (KOCME/IDJIb);
—  canonsl kpacotsl (LlanTamb, La Lubie).
e (CMemIaHHOE UCTIOIb30BAHUE PYCCKOTO U (PPAHITY3CKOT'O S3bIKOB:
- kade (byder royal, [Tonuna café);
- xocmetuka ([TAPOIOM-KOHOCTD, [apdrom-Apxanrensck, Dedu*ne).

OcHoBHBIE c(hepbl PUMEHEHUS paCCMaTPHUBAEMbIX HAMMEHOBAHHUH, COTJIACHO MPOBEICHHOMY HC-
CIIEIOBAHUIO, OTHOCATCSA K 0OJIACTH KPacoThl, YAOBOJILCTBHUS, YETO-TO MPUSTHOTO U MPEKPAcHOro. ITO
OOBSICHSICTCS TPAUIIMOHHBIMU POMAHTUYECKUMH aCCOIMAIIMSIMUA M TIPECTaBICHUSIMU >kuTeniei Poccun
0 KynbType DpaHimu, KOTOphIe HaBESHBI, B MEPBYIO OYepellb, (PPaHIy3CKUMU pOMaHaMH, (pribMaMu
Y TIECHSIMH, TIPEACTABICHHBIMA B OOJIBIIIOM KOJMUYECTBE B COBETCKUM IEPUOJ CYIIECTBOBAHHWS HAIIEH
ctpanbl. Panee (paHniry3ckue OpeH bl SIBISUTUCH VT HAC TIPOBOIHUKOM HE TOJIBKO CIIEIIMAIBHOTO 3HAHU,
HO W KYJIBTYpbl, 00pa3a >KU3HU, MBIIUICHUs, [IEHHOCTEH, CTUJIS TIoBeAeHUs. B HacTosiiee BpemMsi Mbl
HaOJr0aeM, KaKk POMaHTUYECKHE TPEICTAaBICHHS HACENICHUSI aKTUBHO JKCILUTYaTHPYIOTCS B KOMMeEpUe-
CKHX IETISIX, UTO, K COXKAJICHUIO, 0037 TMYMBAET U O0ECIIEHUBALT (PPAHILY3CKYIO KYJIBTYPY B IIETIOM.
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YIK: 81'27
I. H. I'vmosckaa, A. H. Tpemwvakosa

KOMMYHI/IKaTI/IBHbIe CTPATEIru 1 TAKTUKH JOCTHKCHHUA COIJIaCusA
H l'lpOﬁJIeMbI HX THITIOJIOTU3alluMn

HecmoTps Ha TO 9TO KOMMYHHKAITHS B IIEIOM 1 KOMMYHHKATHBHBIE CTPATErHH B YaCTHOCTH B HACTOSIIIIEE
BpeMsl SIBIISTFOTCSL OOBEKTOM MHOTHX HMCCIIC/IOBAHUH, €IMHAs THITOJIOTUS KOMMYHHUKATUBHBIX CTPATCTHH U TAKTUK,
OXBaTBIBAIOIIAsl BECb HAOOP BHYTPEHHHUX XapaKTEPHCTUK OOIIeHus, He pazpaboTaHa. B manHO# pabote kiaccu-
(huKarsi KOMMYHUKATABHBIX CTPATETHi TOCTYDKEHHS COTIIACHS CTPOUTCS MPY ITOMOIIH BBIZIENIEHHs CIiocoda To-
JIy4CHHsI COTJIacusl (COriacHe TOpa3syMeBaeT YTBEPAMTEIBHBIA OTBET M MOXKET OBITh OCHOBAHO KaK Ha CJIMHO-
MBICJIMH, TaK U Ha MaHUIYJSAIMH). HoBU3HY nipencraBisier cdepa UcCie0BaHus — COIMOJIMHTBUCTUKA — U Ma-
TepuaJ, UCIOJIF30BAaHHBIN TSI CO3AaHus TUONorny — Wk Kaur J[pra bpayra o Po6epre JIsnrnone. JlanHsre
KHUTH, U3BECTHBIE BO BCEM MHPE, OITICHIBAIOT cOBpeMeHHoe o0mmecTBo. [locmenmsis kuura aBropa «IIpomncxoxe-
HHUE» BhIlUIa B KoHIe 2017 roma, mpeactaBuB Hanbosee akTyallbHbI MaTepran Jjis ucciaenoBanus. Mcxons uz
CHGHI/I(I)I/IKI/I MaTepraiia TUIIOJIOTUA BKIIHOYACT TOJIBKO BCp6aIH)HI)IC KOMMYHUKATHUBHBIC CTPATCrUU JOCTHMIKCHUA
COTJIacHsl, OTHAKO BO3MOXKHOCTh BKITIOUSHHS B THITOJIOTHIO HEBepOAHHBIX, TIapaBepOAbHBIX W AKCTPATHT BUCTH-
YECKHUX DIIEMEHTOB HE HCKITIOYAETCsl ¥ PACCMATPUBAETCS KaK CIOCO0 TAbHEHINero pa3BUTHS HCCIIEIOBAHUSI.

KOMMYHUKayusl, cmpamecust;, KOMMYHUKAMUBHAA cmpamecusl, coziacue, munojocust

Gumovskaya, Galina; Tretyakova, Anastasia

Communicative Strategies of Achieving Agreement
and the Problem of Their Typology

The research focuses on the communicative strategies of agreement and is aimed at creating a typology of
those strategies. Despite the fact that communication and its strategies are the key concepts of numerous scholarly
works, communicative strategies, on the whole, and communicative strategies of agreement, in particular, are not
thoroughly structured and there is no frame, containing the whole set of inner communicative characteristics. The
article focuses on ‘agreement’ as the nuclear concept underlying the classification created on the basis of Dan Brown’s
books about Robert Langdon. ‘Agreement’ presupposes either consensus or an affirmative response based on any
type of manipulation. The plot of the books develops in modern society, and the main characters of the books belong
to various countries and cultures, including representatives of the United States of America, Spain, Italy, Japan and
France, which makes the classification universal. Moreover, the latest book under study was published in 2017,
which adds novelty to the research. Taking into account the specificity of the research material, the typology is
applicable primarily to verbal strategies and tactics of agreement, but non-verbal, para-verbal and extralinguistic
elements of the typology are not excluded and can be examined in subsequent studies.

communication; strategy; communicative strategy; agreement; typology

KomMyHuKaIHsi B COBPEMEHHOM MHUPE SIBIISICTCSI HEOTHEMIIEMOM YacThiO BCeX cep KU3HU JTHO-
JIeii, a TIPOUCXOIAIIMI B TIOCIIETHEE BPEMsI CBHT MMApaJUrMbl B CTOPOHY KOMMYHHKATHBHOT'O MOIX0/1a
JIeNaeT U3y4eHNEe KOMMYHUKATHBHBIX CTPATETUil i TAKTHK OCOOCHHO aKTYaJIbHBIM.

KommyHukaimss — (opMa B3aUMOIEHCTBYSI, MPEIoararas Kak MpueM W Mepeiady WH-
(opmarim, Tak ¥ CO3/IaHUE OTPEIETCHHON CTEIIEHN B3aMMOTIOHMMAHHS MEK/Ty KOMMYHHUKAHTAMH TIPH
HaJIM4YUK 0OpaTHOM CBS3ZH .

CTiIb KOMMYHHUKATHBHBIX OTHOIICHHH MEKITY JIFOBMH OIPEIEISIETCS] IPUHUMAEMBIMU (hopMa-
MH B3aUMOJICHCTBHUSI CTOPOH JUTSI paspenienus mpobiieM. JIOCTIKEHHE TaApMOHNH BO B3aNMOJICHCTBUN
MEK/Ty JIFObMH TIPUBOIUT K COTJIACHIO, K €IMHCTBEHHOMY, TI0 MHEHHIO JPEBHUX TPEKOB, PA3yMHOMY
Croco0y CYIIECTBOBAHMS B HEPA3PhIBHOM €IMHCTBE C MPUPOJIOH 1 pasymom (gomologoumenos).

! Cwm.: Skymos T1. B. KoMMyHHKALHs: ONpeIeIeHIe TOHITHS, BUAB KOMMYHHKALHH U e¢ Gapbepsl // BecTHHk
yuuBepcureTa. 2016. Ne 10. C. 261. URL : https://cyberleninka.ru/ (nara o6pamenus: 27.06.2018).

© I'ymosckas I'. H., Tperbsikosa A. 1., 2018
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B crnoBape JI.H. Ymiakoa cornacue onpenensercs CIeIyonuM 00pa3om:

«1. YTBepAUTENIbHBIM OTBET HAa YTO-HUOYIb — Ha MPOCKOY UTO-HUOY/Ab CAENATh WIN Ha TPOCh-
Oy pazpemmTh 4To-HUOYAb. 2. B3aumuoe ogobpenue. 3. ExuHoMbicine, 00IHOCTh TOUKH 3PEHHUSI, CO-
TUIapHOCTh. 4. MuUpHBIE, IPYKECTBEHHbIE OTHOLICHUS, enuHoaymue. 5. Copa3mMepHOCTb, TApPMOHHUS
(yctap.). 6. Y crapooOpsi/ilieB — CEKTa, TCUCHUE) 2,

CnoBaps C. . OxxeroBa aeT Takoe onpeesieHue:

«1. OHO M3 TeYEeHUH BHYTPH CTAPOOOPSTIECKOro ToNKa. 2. Paszpemienne, yrBepauTeNIbHbINA OT-
BeT Ha npockOy. 3. EnunomMeiciue, oOIHOCTh ToueK 3penust. 4. J{py>KeCTBEHHbIC OTHOIICHHUS, €IUHO-
ayime. 5. CopazMepHOCTb, CTPOMHOCTD, TAPMOHUSD ~.

B aHTI03BIYHBIX CIIOBAPSAX TAKKE BCTPEUAIOTCS PA3IMYHbIC TPAKTOBKU JAHHOTO MTOHSATHSI.

CrnoBaps Macmillan Dictionary:

“Agreement. 1. An arrangement or decision about what to do, made by two or more people,
groups, or organizations. 2. The situation when people have the same opinion or have made the same
decision about something” *.

Cunosaps Oxford Dictionary:

“Agreement. 1. An arrangement, a promise or a contract made with somebody. 2. The state of
sharing the same opinion or feeling. 3. The fact of somebody approving of something and allowing it
to happen” °.

B pamkax KOMMYHHKaTUBHBIX CTPATeruil corjiacue, Mpexe BCEro, 03HaYaeT KaKUM-JIM0o 00-
pa3oM BBIPAKEHHBIN yTBEPAMUTENILHBINA OTBET aJpecaTa Ha MpOochOy, NPEAINONOKEHNE UM MIPeIoKe-
HHUE aZjpecaHTa. B HEKOTOPBIX CIOBApsX BBIACISAETCS TAKKE 3HAUCHHUE «EOMHOMBICIHE, SIUHOAYIIHUE,
OOIIHOCTH TOYEK 3peHus». TeM He MeHee, paccMaTpruBasi KOMMYHUKATHBHBIC CTPATETHU U TAKTUKH J10-
CTHKEHUS COTJIaCHs, Mbl OTTAJIKHBAEMCsI HE OT YJAYHOCTH/HEYJauyHOCTH CTPATETHH, a OT MHTEHIUU
aJipecaHTa COOOLIEHHS — HAIPABICHHOCTH HA MOIyYeHUE YTBEPANTEIEHOTO OTBETA, MIIM OCHOBAHHOTO
Ha €MHOMBICTHHU (TIPEUMYIIIECTBEHHO B KOHBEHIIMOHAJIBHBIX CTPATETUSIX M TAKTHKAX), WM MOTyYeH-
HOTO T0]] BO3ICHCTBHEM OIPEIENICHHBIX BHEIIHUX (PAKTOPOB (IIPEUMYIIECTBEHHO B MaHUIYJISITUBHBIX
CTpaTerusix U TaKTUKAaXx).

Hcrounnky uHGOPMAITUH 10 KOMMYHHKATUBHBIM CTPATETUSIM HAXOJIATCS B CTaIUH MTOCTOSHHO-
ro ¢GopMHUpOBaHHS U W3MEHEHUS: JaHHBIE IO ITOM TeMe HEeI0CTaTOYyHO cucremarusupoBaHbl. Cyiie-
CTBYIOIIIME KJIACCU(DMKAIIH YaCcTO MPUMEHUMBI K KaKkoi-nbo oaHoit obmactu. Kpome Toro, pador, mo-
CBSIIIICHHBIX HEMOCPEJCTBEHHO KOMMYHHMKATUBHBIM CTPATETHSIM JTOCTHKEHUS COTJIACHs, JOCTATOYHO
MaJio, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O HOBU3HE HCCIIEIOBAHMUS, aKTyalIbHOCTh KOTOPOTO CBsI3aHa C POCTOM
uHTepeca B Poccuu U B Ipyrux crpaHax K KOMMYHHMKAIIMU B 1IEJIOM U KOMMYHHUKATUBHBIM CTPaTErHsIM
B YAaCTHOCTH, a TaKXX€ C Pa3BUTHEM MEXKJIYHApOJHOIO COTPYAHUYECTBA, B PE3YJIbTaTe KOTOPOro BO3-
pociia HeoOXOIUMOCTh B H3Y4YE€HHH MPOLIECCOB U MPUHIIUIIOB KOMMYHUKAIIHH.

ITo onpenenennto B.B. KamknHa, KOMMyHUKaTUBHAs CTPATETHsl — 4acTh KOMMYHHMKAIIHH,
B KOTOPOI ompesieNieHHbIi Habop BepOaTbHBIX U HEBEPOATBHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB HUCIOJIB3YeTCS
JUISL TIOCTHKEHHUSI KOMMYHUKaTUBHOM 1enu. CTparterus 37ech MOHUMAETCsl Kak o011as Mojiesb MoBe-
JIEHUS U MOJKET MPEAIOoJIarath OTJAENIbHbIE OTCTYIICHUSI OT LETH /171 00Jiee YCIEIHOro T0CTHKEHUS
ee B JalbHeiieM °.

HexoTopsle rccnenoBaTeny Takke BbIIENIAIOT MOHATHE KOMMYHUKATUBHOM TakTuku (Oosee y3-
KO€, Y4eM KOMMYHUKATUBHAs CTPATErHs), HO Y€ KaK COBOKYITHOCTh KOHKPETHBIX MPAKTHUECKUX [IaroB
B npotiecce oOmieHus. KoMmMmyHUKaTHBHAs cTpaTerus, XoTs U siBisieTcs: 0oiee 00IMM MOHSTHEM 10 OT-
HOIIICHUIO K KOMMYHUKAaTHBHOM TaKTUKE, 00pa3yeT ¢ Hell Hepa3phIBHYIO CBsI3b. 10, YTO B OJTHOM KOH-
TEKCTE SIBIISIETCS CTPATETUEH, B APYTOM MOXKET SBISITHCS TAKTUKOM, M1 HA000POT.

Hanpuwmep, E. B. )KnanoBa npenyaraer crieayromnyro cxemy: HeBepOaIbHOE MTOBEICHUE B PEUH
<—> pedeBbIe CTPATETHH <—> PEUCBBIC TAKTHKH <—> KOMMYHHKATHBHBI CTHIIb .

2 TonKOBBI CIIOBAph PYCCKOro si3bika : B 4 T. / mox pex. JI. H. Ymakosa. M. : Toc. na-T «COB. SHIHKIL
OI'U3 : T'oc. U31-BO MHOCTP. W HaIl. ¢j10B, 1935-1940.

¥ Osxeroe C. W., IlIsegosa H. FO. TomkoBbIii cioBaph pycckoro si3sika. M. : Az, 1996. 994 c.

* Macmillan English Dictionary. L., 2003. P. 32

® The Oxford Dictionary of Synonyms and Antonyms. Oxford, 2007. P. 12.

® Cwm.: Kamkun B. B. Beenenue B Teopuro koMmyHukanuu. M. : @nunra : Hayka, 2014. 224 c. C. 153.

" Cwm.: Knanosa E.B. Jluanocts u KOMMYHUKAIYS | IPAKTUKYM [I0 pEUeBOMY B3auMoAeHcTBHI0. M. : @iuHTA :
Hayxka, 2010. 174 c. C. 42.

54



B nacrosiee Bpemsi €MHas TUMOJIOTHsSI KOMMYHUKATUBHBIX CTPATEIMi U TaKTHK, OXBAThIBAIO-
111as1 BeCh HA0Op BHYTPEHHUX XapaKTEPUCTUK OOLIEHUs, He pa3paboTaHa. TUIOIOrus Kak HaydHbIN Me-
TOJ| KJIaCCU(UKALMN 0OBEKTOB MPEoIaracT BbIBICHUE TOTO WM MHOTO 0a30BOro KpUTEpUs Kak oc-
HOBBI JUISl BBIJIEJICHHSI OIPEICNICHHBIX TUIOB aHAIN3UPYEMbIX 00bEKTOB. B HaleM ciyyae kpurepuem
BBIJIEJTIEHUS SIBJISIETCSI COIJIacHe Kak creruduyeckas Gopma B3aMMOJEHCTBUN MEXKY JIFOJbMH, «OTpa-
KAIOIIAsi CO3HATEFHOE COSIMHEHHE MPOTUBOIOIOKHOCTEH, MX COOTHECEHUE APYT C APYroM / TOCTHU-
YKEHUE FAPMOHHMH, CHMMETPUH U TIPOIIOPLIMOHATIBHOCTH YacTeH LEIoroy .

B nayuHOi1 uTeparype CymiecTByeT MHOKECTBO KilacCU(HKALi KOMMYHHKATHBHBIX CTpare-
T'MIi ¥ TAKTUK, OCHOBAHHBIX HA Pa3JIMUHBIX [TApaMETPax.

1. Dranbl KOMMYHUKallUU: YCTaHOBJIEHUE KOHTAaKTa, MOJJIEpKaHME KOHTAKTA, Pa3MbIKaHUE
KOHTAKTa °.

2. Tlo3uuusi KOMMYHUKaHTa: CTpaTerus OTCTPAHEHMs, cTpaTerust OJIM30CTH, CTpaTerks Ipeo-
CTaBJICHHS BBIOOpa .

3. Llenp KOMMYHMKAIIMH: KOMIICHCAIIMOHHBIE CTPATETHH (MCIIPABIEHUE HEY/1a4 B KOMMYHHUKA-
II11), OPTraHU3alMOHHbBIE cTpaTterun (0opMIIEHHE PEeUr) U PUTOPUUECKHE CTpaTernu (OKa3aHUe BO3-
JICCTBYS) 1

4. OtHolIEHHs MEX]ly YJaCTHUKAMH JJUAora: KOOlepaTUBHbIE CTPATErMH 1 HEKOOIIEpaTHBHbIE
crparernu .

5. Tun JUCKYpCUBHOIO MBIIUICHUS! KOMMYHUKAHTOB (peNpe3eHTaTHBHO-CUMBOJIMYECKAs CTpa-
TErusi — UCHOJb3YIOTCS TOJIBKO SI3bIKOBBIE CPEJCTBA, HAPPAaTUBHAS CTpaTerust — Oosiee abCTpaKTHbII
YPOBEHbB, BHYTPU KOTOPOT'O BBIIEISAIOTCS O0BEKTHO-aHATIMTHYECKAsh — KOHCTATAIMs (PaKTOB, U CYOBEKT-
HO-aHAJIMTUYECKAask — JIMYHbII KOMMEHTAPHI) B

6. OyHKIMK U XapaKTep CONEP)KAaHUS CTPATETHil: OCHOBHBIE (CEMaHTHUYECKHUE: YTOBapHBAHME,
JICKPEUTALIHS) ¥ BCIOMOTATENbHbIE (IIParMaTHUECKHE: UATOrOBBIE M PHTOPHUECKHE) © .

7. CouuanbHble MPOLECCHl, MOPOXKIAIOLINE IEUCTBUS KOMMYHUKAHTOB: IPE3E€HTAIL[MOHHBIC
CTpATeruy, KOHBCHIMOHATBHBIC CTPATETHH ¥ MAHUITY/ISIHOHHbIC CTpaTern . VIMEHHO 5Ta Kiiaccu-
(buKaIys TOJI0YKEHA B OCHOBY pa3padaThIBaeMO TUTIOJIOTHH B HAIIEH CTaThe.

Pa3Huny mexxay TMmamuy cTpareruii MOKHO ONPEAEIIUTD 10 CIEAYIOLUMM apameTpam: YPOBHIO
OTKpPBITOCTH, CUMMETPUU M CHOCOOY MPOM3BOJMMON KOMMYHHKAIIMU, & TaKXKE MO0 OCHOBHBIM Cpe-
CTBaM KOMMYHHUKaIMW. B cOOTBETCTBUM C 3TUMHU MapaMeTpami, PaBOMEPHO YTBEP)KIaTh: MpPE3EHTa-
IIMOHHBIN TUN SIBJISIETCS TACCUBHON KOMMYHHMKAIMEH, MpeICTaBIIsoNIEei co00i mociaHue; KOHBEHIHO-
HaJIbHBIN TUI OCHOBAaH Ha JAUAJIOTe, IPEATOIaracT JOCTHKEHNE KOHCEHCYca KaK pe3yIbTaTa KOMMYHU-
KalluM U MO03TOMY SIBJISIETCSI OTKPBITON MHTEPAKTMBHOM KOMMYHHMKALMEW C YCTAaHOBKOW Ha COTPYIHU-
YeCTBO; MAHUITYJIIUOHHBII THIL, TJ1aBHAs LEJIb KOTOPOrO — YIPABJIEHUE CUTYyaluel H€pE3 ynpasJte-
HUE TIOBE/IEHUEM JIFOJIEH, SIBJISIETCS] aKTUBHOM KOMMYHHKAIIMEH U OCHOBaH Ha COOOIIEHUH

8. JIOMHHHMpOBAHHE, MAHHITYJIAIS, COIEPHIYECTBO © .

9. KoHdpoHTaIloHHbIE, HEUTpPaTIbHBIE H KOOTIEPATUBHBIE CTPATETHN

10. COmmxeHue U TUCTaHIIUPOBAHKE .

18

® Hopast duocodckast snrmxiones : B 4 1. / M-t drmocoduu Poc. akaz. Hayk ; Hayd.-pex. coser: B. C. Crenm,
A. A. T'yceiinos, I'. 10. Cemurun. M. : Msicis, 2010. T. 3 : H - C. C. 589.

SCm.: 3epuenxwuii [1. B. Enuanmp! peueBoi AesSTeNbHOCTH B JHAIOTHYECKOM AUCKypce // SI3p1koBoe oOrieHue:
enuHULpBI 1 perynsTuBbl. Kanunun, 1987. C. 89-95.

10 Cm.: Muxanbckas A. K. OcHOBEL putopuku. M. : IIpocemenue, 1996. 416 c.

1w Actadyposa T. H. CtpaTterus KOMMYHUKaTHBHOTO TIOBEACHHUS B IPOPECCHOHATBHO 3HAYUMBIX CUTYAITHSIX
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS: JIMHTBUCTUYCCKIH M JUJAKTUICCKHUIA acIeKTHI : IKC. ... I-pa mex. Hayk. M., 1997. 324 c.

12 Cm.: Tpaymuna JI. K., IInpsies E. H. Kynbypa pycckoii peur. M. : Mudpa-M, 2009. 560 c. C. 73-74.

B Cm.: Cenor K. ®. CraHoBieHue JUCKYPCUBHOTO MBIIIUIEHUS SI3bIKOBOM JIMYHOCTU: IICUXO- U COLIMOJIMHTBU-
crtuaeckuii acriektel. Capatos : Komremxk, 1999. 180 c.

Yo Hccepc O. C. KoMMyHUKaTHBHBIE CTPAaTEruu U TaKTUKH pycckoit peun. M. : JIKH, 2008. 288 c.

> Cwm.: bamanuza H. A. JIuckypc meperoBOpOB B aHTJIOSN3BIYHON JI€TOBOM KOMMYHUKAIUY : JHC. ... KaHA. Qu-
noc. Hayk. Bonrorpaz, 2004. 192 c.

16 Cm.: Mamok C. Kommyrukatusrbie ctparerni. URL : hitp:/gtmarket.ru/laboratory/expertize/2006/2751 (nara
oOpammenus: 27.05.2018).

" Cm.: Bacumik M. A. OcHoBbI Teopru KomMyHHKarmi. M. : Tapmapuxn, 2003. 615 c.

8 Cw: I'ynakoBa Y. Y. KoMMyHHKaTHBHBIE CTpaTerMy M TAKTHKU PEYEBOTO MOBEJCHUS B KOH(IMKTHOW cUTya-
MU OOIIEHHMS : TUC. ... Kaua. Guuton. Hayk. Opemn, 2004. 152 c.

1% Cm.: Kpacuoreposa FO. B. JIMCKYpCHBHBIE CTPATETHH yYaCTHHKOB HHTEPBBIO : JIUC. ... KAH. (HION. HayK.
Upxyrck, 2005. 201 c.
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HccnenoBannii M0 KOMMYHUKATUBHBIM CTPATErvsiM JIOCTVDKEHUS COITIACUS HEAOCTATOYHO. EuH-
CTBEHHBIN Hal/IeHHbIH UCTOYHUK — padota M. B. TepeHTheBOM, Iie KOMMYHHKATUBHBIE CTPAaTErHu JI0-
CTIDKCHHSI COTIACHSI TIOJIPa3ACISIOTCS HA CEMAHTHYECKHE, TIPArMaTHUCCKue, (PaTHICCKHE H IUATOrOBbIe 2.,

B nanHoii crathe mpencraBiieHa pa3paboTaHHAs HAMH THIIOJIOTUSI BEpOATIbHBIX KOMMYHHUKATHB-
HBIX CTpaTervii TIOCTKEHUSI COTIacusi, OCHOBaHHas Ha kiaccudukarmsix H. A. bamanmunoii, O. C. Uccepe
u W. B. TepeHTbeBOMH, a Tak)Ke COCTABJICHHAsA HA SMIIMPUYECKOM MaTepuaie 1ukia kaur [[pHa bpayna
o PobGepre JIrurnone. Tumsl cTpareruii BbLACISIOTCS Ha OCHOBE COLUANBHBIX MPOLIECCOB, MOPOXKIA0-
LIUX JIEUCTBHSI KOMMYHHUKAHTOB; MTOJITUIBI — Ha OCHOBE CEMAHTUKH U IparMaTHKU.

1. KonBeHimoHalbHbIe BepOaIbHbIE CTPATETHH U TAKTUKH JOCTHXKEHHSI COTIIACHSL.

A. IlepBuunsie:

— CTpaTerusi mpockObl (aAPECaHT COOOIICHHUS IPOCUT O YeM-JIM0O, IpeyIarasi 4To-TO B3aMeH /
HE TMpeJiarasi HU4ero B3aMeH);

— cTparerus npeioKeHus (apecanT MpeiaraetT 4Yro-110o, 4T0 MOXKET 3aMHTEPECOBATH a/l-
pecata, IoMOYb PEIInTh IPodIeMy U T. 11.);

— cTparerus nmpukasa (IpuMeHUMa TOJIBKO B OINPEAETICHHBIX cdepax, HalpuMep Uit KOMMY-
HUKAIH Ha CITY’K0e);

— CTparerus MpernoIoKeHHs/Borpoca (B aHIITUHCKOM SI3bIKE YacTO UCIIONB3YETCs pa3Jielu-
TEJBHBIN BOIPOC).

b. Bropuunsle:

— CTparerusi apryMEeHTHPOBaHUsI / TIOTHYECKOTO 0OOCHOBaHUS (CXOHA CO CTpaTerueit yropa-
pHUBaHUS, HO OCHOBaHA Ha (h)aKTax U apryMEHTax );

— CcTparerusi yropapuBaHusi (OCHOBBIBaeTCS He Ha (haKTax, a Ha YyBCTBAX U IMOIIUSX);

— CTparerus CChUIKH Ha MpaBuIia (ABTOPUTET, 3aKOH);

— CTparerusi MoXBajbl (32 BHIIOJIHEHHYIO YacTh PaOOThl, OJJOOPEHHE U CTUMYJISILUS K MPO-
JIOJDKEHUIO JIeITEIbHOCTH);

— cTparerus ooenanus (TOBOPSAIIMH COOMPACTCs BHIMOJIHUTEH OOCIIIAHHOE).

BepbanbHble KOHBEHIIMOHAIBHBIE CTPATETHU MOT'YT COIPOBOXKAATHCS (B PEIKUX CIIydasx Jaxe
3aMEHSATHCs) apaBepOabHBIMU CPEICTBaMM (MCIIOIb30BaHUE 3BYy4YaHHs rojoca JUis NpUIaHus 3Hauu-
MOCTH CBOMM apryMEHTaM M yroBopaMm), HeBepOaIbHbIMHU (yJIbIOKa, KUBaHUE, B3IJIS, OTKPBITHIE KECTHI
JUISl YCUJIEHUS] apTyMEHTOB U YTOBOPOB) U 3KCTPAIMHIBUCTUYECKUMH (MOTYaHUE, CMEX ).

B kauecTBe WLTIOCTpaLlMU PAaCCMOTPUM NPUMEP KOHBEHIIMOHAJIBHOM CTpaTeruu apryMeHTHUpO-
BaHMS U3 KHUTH «AHIeNbl U IEMOHBD) B IMAJIONe MEX/y IJIaBHBIMHU T'€pOsIMU KHUTH: yueHbIMH Pobep-
oM JIsHrnonom u Burropueii Berpa.

“And you 're sure the breath is what indicates the direction?”

“You saw the relief, Vittoria. The design was totally symmetrical. The only indication of bearing
was the breath.”

Vittoria knew he was right.

“Not to mention,” he added, “because the West Ponente signifies Air, following the breath
seems symbolically appropriate.”

Vittoria nodded .

2. ManunyiaTHBHbIE BepOalibHbIE CTPAaTEern U TAKTUKHU JJOCTHXKEHHUS COTJIACHSI:

— CTparterus UCIOJIb30BaHMsI cTaTyca (MMeeTcs B BUY 3JI0YNOTPEOICHUE MTOJIOKEHUEM);

— cTparerus yrposbl (BBIIOJIHEHHE IPOCHObI aJJpecanTa, 4To0bl H30€KaTh YIrpo3bl);

— CTpaTerus KOMIUTMMEHTa (y TIOJYYHMBIIETO KOMIUTUMEHT BEpPOSITHOCTh OTKa3a CHIDKAETCH,
HOSIBIISIETCS] HEKOE «UYBCTBO OJIaroIapHOCTU» M HEJIOBKOCTH IIPH OTKa3e);

— CTpaTrerusi TUCKPEIUTANHU (3aKIF0YAeTCsl B YHIDKCHHH YENIOBEKa, YMEHBIIICHUH €ro J0-
CTOMHCTB, TIOIPbIBE K HEMY JOBEpHsl, TIOCIIE YEro TaKOW YENIOBEK YK€ HE CIIOCOOEH MPOTHBOCTOSITH
B TOJIHOW Mepe a/IpeCcaHTy);

— CTpaTerus co3/laHusl UHTPUTH (OCHOBaHA Ha JIOOOIBITCTBE);

20 TepeHTLeBa H. B. CTpaTeFI/II/I BCPGaHBHOFO MOBCACHUA aHIJIOA3bIYHBIX KOMMYHHUKAHTOB Jid JOCTUKCHUA
corylacus : Juc. ... Kau. ¢unoin. Hayk. M., 2013. 188 c.
2! Brown D. Angels and Demons. L. : Corgi Books, 2000. 620 p. P. 350.
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— cTparerus nojkymna (00eIaHue Wik HEOCPEICTBEHHOE MPEIIOKEHUE TTOJAPKOB, MaTepHUaITh-
HBIX [IEHHOCTEH U T. 11.);

— cTparerus oOMaHa (MOET ObITh OCHOBaHA Ha JIOKHBIX MPHEMaxX — YIrpo3e, KOMIUIMMEHTE,
OOBUHCHHH H T. ]I.).

B kauecTBe WnIOCTpalliy paccCMOTPUM IMPUMEpP MaHMITYJISITUBHOW CTpAaTeTHMH KOMIUTMMEHTA
B IMAJIOTe M3 KHUTY «AHTEIIBI M IGMOHBD) MEX]Ty TJIABHBIMH T'€pOSIMU KHUTH: ydeHbIMU PoGeprom JI3HT-
NoHOM ¥ Butropueii Betpa.

“Wait,” Langdon said.

She turned impatiently toward him. Langdon sighed. “I’ll go first.”
Vittoria looked surprised. “More chivalry?”

“Age before beauty.”

“Was that a compliment?”

Langdon smiled and moved past her into the dark. “Careful on the stairs.

Takum 00pa3oM, B CTaThe MOKAa3aHO, YTO KOMMYHHKATHBHBIE CTPATETUH JTOCTYKEHHS COTIIACHS
HOJIPa3IEISIOTCS Ha MaHHITYJIITUBHBIE U KOHBEHIIMOHAIBHBIE. KpoMe Toro, BBISIBIICHO, YTO KOHBEHIINO-
HaJIbHBIE CTPATETHH BKIIFOYAIOT TIEPBUYHBIEC (MOTYT HUCIIOIB30BATHCS KAK CAMOCTOSATEBHO, TaK M BMECTE
CO BTOPHYHBIMHI) ¥ BTOPHYHBIE CTPATErHU M TAKTUKH (MOTYT HCIIOIb30BaThCS TOIBKO BMECTE C TIEPBUY-
HBIMU). MaHUIYJIITUBHBIE CTPATETUH M TaKTUKH 110 CYTH BCET/a SIBIISIOTCS BTOPUYHBIMU U IPHMEHS-
IOTCS. BMECTE C MEPBHYHBIMA KOMMYHUKATUBHBIMH CTPATETMsSMH M TaKTHKaMH (MHOTJA NEPBHYHBIC
CTpaTernd MOTYT OBITh BBIP&KEHBI MMILUIMIIUTHO). B pe3ynbrare mpemiokeHa eme OHa TUITOJIOTHS
BepOaIbHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CTPATErHil M TaKTUK JOCTHKEHHS COIJIACHsl, KOTOpas B JaJIbHEUIIIEM
MOKET OBITh MCIIONIH30BaHA ISl aHAIM3a KOMMYHHKATHBHOTO TIOBE/ICHUS JIIOJICH, pabOTaromuX B pas-
JMYHBIX cepax AesTeTbHOCTH.

1 22
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YK 81°22
C.T.3oasau

K Bomnpocy 00 aHTpONO- , CJIOBO- M TEKCTOUEHTPHUYHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX OMUCAHUSAX

B crarse paccMOTpeHBI 00IITHe TPHUHITAITEI OITMCAHUS S3bIKA, B YaCTHOCTH MpeaiokeHHbIe B. M. Anma-
TOBBIM TIPUHITAIIEI OTIMCAHUS S3BIKA, TTONyYHMBIINE HA3BAaHWE AHTPOIOIEHTPHUYHOTO M CHCTEMOICHTPUYHOTIO,
a paHee Ha3bIBaBIINECS CIOBOLCHTPHUYHBIM M HECTIOBOLEHTPHYHBIM ITOIX0aMHU. JTa KOHLEIIIHS COOCTaBIeHa
C JIpyroi BepcHed aHTPOIIOLEHTPH3Ma, BOCXOsmier Kk ['ymMOonmpaTy 1 pa3Butoil B paborax J. benBenmcra,
10. C. CrenanoBa u E. C. KyOpsikoBoii. IIpennpunsTa momsiTka pa3BUTh MOHATHE «HECIOBOLIEHTPUIHOTO)
MOJTX0/1a, KOTOPBI JOIMYCKAaeT pa3iudHble MOHUMAaHHS, OMICHIBAIONINX C Pa3HbIX MMO3HINI OPraHU3aIUIO S3bI-
ka. [Ipeamonaraercs, 9To U CIOBOLIEHTPUYHBIE, U HECIOBOIIEHTPHYHBIE TIOAXOABI MOTYT OBITh OPHEHTHPOBAHBI
Ha OMNKCaHUE KaK CHCTEMbI, TaK M KOMIICTCHIIMH FOBOPAIIEro. B kayecTBe mpumepa BO3MOKHOTO COBMEILICHUS
YKa3aHHBIX TOIXO/IOB MPEIIOKEH TEKCTOIIEHTPUYHBIN 1oxo/. OCHOBBIBasCH Ha clemaHHOM O. beHBeHHCTOM
pasrpaHU4YeHHN MEXy y3HABaHHEM U IIOHUMAaHHEM SI3bIKOBOT'O 3HAaKa, MOJKHO OIHCATh KOMIIETEHIIUIO TOBOPSI-
IIero KaK 3HaHWEe OCHOBHOTO 3HAYEHUS CIIOBA, IPABUII N3MEHEHHUS! CMBICIIOB B 3aBUCHMOCTH OT BHYTPHTEKCTO-
BOTO WJIM 3KCTPAIMHTBUCTUIECKOTO KOHTEKCTa, yMEHHE TTOHUMATh (OTIPEAENsITh) TOT CMBIC, KOTOPOEe TAHHOE
CIIOBO UMEET B TOM HMJIM MHOM KOHTEKCTe. Biiarojapsi TeKCTOLEHTPUYHOMY TIOIXOy CTAHOBHUTCS BO3MOXKHBIM
COBMEIIIEHHOE OIMMCAHNE CEMAHTHUYECKHUX EIMHUI] KaK ONpEeesieMbIX HEe TOJBKO CHCTEMOH SI3bIKa, HO U (op-
MHUpYEMBIX B TekcTe. [Ipu TakoM onMcaHum TEKCT BBICTYHAET KaK [EeJOKYTHOCTh, BKIIIOYAIOIIAsi €r0 MHOTOMEP-
HYIO TeTEPOTeHHYIO CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY, MHOXECTBO S3BIKOB ITOPOXKIICHHS, HHTEPIIPETAIINA U KOHTEKCTHO
00yCIIOBIICHHbIE KOMMYHHUKATHBHBIC XapaKTEPUCTUKW. ENWHUIBI s3bIKa OMPENENSIOTCS OTHOCHTENBHO WX
(YHKIMY B OpraHU3alllK TEKCTA U €T0 BO3MOYKHBIX HHTEPIIPETAIIHH.

AHMAPONOYESHMPUSM, CILOBOYESHMPUM, CUCEMOYEHMPUIM, Heclosoyenmpusm, booysn oe Kypmene;
B. M. Annamos; 3. bensenucm, cemanmuxa,; apxumexmypa s36ika

Zolyan, Suren

On the Anthropocentric, Word-Centered and Text-Centered
Linguistic Description

We consider some general principles of language description. In particular, we discuss the so-called
anthropocentric and system-centric (earlier they were named as word-centric and non-word-centric) approaches,
which where suggested V. M. Alpatov. This conception is compared with another version of anthropocentrism —
ascending to Humboldt and developed in the works of E. Benvenist, Yu. S. Stepanov and E. S. Kubryakova. An
attempt is made to develop the concept of a “non-word oriented” approach — it can be understood in different
ways in order to describe an organization of a language from different angles. We presume that both the word-
centered and non-word-centered approaches can be oriented towards describing a system of language, as well as
the speaker’s semantic competences. As an example of a possible combination of these approaches, a text-centric
approach is proposed. Based on the distinction made by E. Benveniste between recognizing and understanding
a linguistic sign, one can describe the speaker’s competences as knowing the main meaning of the word, rules for
changing meanings depending on intra-textual or extralinguistic contexts, and an ability to understand —
to determine the meaning of the given context. With a text-centric approach, it becomes possible to have
a combined description of semantic units as determined not only by a language system, but also formed through
a text. In accordance with this approach, a text is considered as a holistic entity, endowed with a multidimensional
heterogeneous semantic structure, diversity of languages of generation and interpretation, and context-sensitive
communicative characteristics. Linguistic elements are identified in respect to their function in text-structuring
and comprehension.

anthropocentricism; wordcentrism; systemocentrism; non-word-oriented approach; Baudouin de Courtenay;
V. M. Alpatov; E. Benveniste; semantics; language architecture

* PaGorTa BbINOJHEHA B paMKax rparTa PH® 18-18-00442 «MeXaHH3MBI CMBICTIO00PA30BAHIIS H TCKCTYAIH3ALIAH B HAp-
PaTHBHBIX ¥ TIepPOPMATHUBHBIX IUCKYpCcax 1 MpakTHKax» B bantuiickom ¢eaepaibHoM yHuUBepcHuTeTe nMeHr MimManywna Kanra.
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AHTpOHOHeHTpHSM KaK IPHHIUII IMHFTBUCTHYECCKOI'O OIMMUCAHUSA:
TeMa H Bapualuuu

OaHUM 13 OCHOBHBIX HAlpaBJICHUH B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE B HACTOSIIIIEE BPEMs IPU3HAH
AHTPOIOLICHTPUYECKHI MTOIX0/, KOTOPBIMA MPOTUBONOCTABIISIETCS CUCTEMOLIEHTPU3MY CTPYKTypaJIu3Ma.
CaMm TepMHUH, BBEJICHHBII MOYTHU OJTHOBPEMEHHO 1 61 MIpU3BaH OOBEIMHUTH BCE T€ HOBBIC U JOCTa-
TOYHO Pa3HOPOIHBIE TEHACHIIUY U MOAXO0/Ibl, KOTOPbIE OPUEHTUPOBAHBI HA «YEJIOBEKA TOBOPALIET0» —
MparMaTuKy, KOTHUTUBUCTUKY, KOPIYCHYIO JIMHTBUCTUKY, TEOPUIO MCKYpPCA, JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHIO
U Jp. 2, [Ipn TakOM ITOHMMAaHUM AHTPOIIOLIEHTPU3M — 3TO HE CTOJILKO METOAOJIOTUS, CKOJIBKO JINHIBU-
CTHYECKOE BBIPAKCHHE I'YMAaHUCTUYECKUX IIPUHLMUIOB: «l OCIIOACTBO IMPUHIMUIIOB aHTPOIOLEHTPU3MA
POIHUT JIMHTBUCTUKY CO MHOTHMHU JPYTUMU OOJIACTSAMH 3HAHUS, KOO MHTEPEC K YEIOBEKY KakK LIEHTPY
BCEJICHHOM U YeJIOBEYECKUM MOTPEOHOCTSIM KaK OMPEACISIIOIINM Pa3IMuHbIe THITbI YEIOBEYECKOM Jiesi-
TEJILHOCTH 3HAMEHYET MEePEOpUEHTAIINIO, HAOII0JaeMyl0 BO MHOTUX (DyHIaMEHTaJIbHBIX HayKax. AH-
TPOIOLIEHTPU3M KaK 0COOBII MPUHIIAI HCCIIEIOBAHUS 3aKIIIOYACTCSI B TOM, YTO HAY4HbIE OOBEKTHI H3Y-
YarOTCA MPEXKAE BCErO N0 UX POJIM VI YEJIOBEKA, 110 UX HA3HAYECHUIO B €r0 KU3HEIEATEIILHOCTH, 110 UX
GYHKIUSAM IS Pa3BUTHSI YENTOBEYECKOM JTMYHOCTU U €€ YCOBEPILEHCTBOBAaHUS. <...> YeloBeK CTaHo-
BUTCS] TOUYKOW OTCUETA B AHAJIN3E TE€X WM UHBIX SIBJICHUN, OH BOBJIEUEH B 3TOT aHAJIU3, OMPEAECIS €ro
MEPCIIEKTUBBI U KOHEUHbIE M. OH [aHTPONOLUEHTPU3M| 3HAMEHYET... TEHACHIIMIO IOCTaBUTh YEJI0BE-
Ka BO IJIaBy YIJla BO BCEX TEOPETHMUYECKHX IMPEINOChUIKAX HayYHOI'O MCCIIE0BaHUSA U 00YCIOBIMBAET
ero crienubIIecKuii pakype °.

C 97011 TOUKHM 3pEeHUs AaHTPOIIOLUEHTPUUECKUIN MOAXO B JIMHIBUCTUKE — 3TO HE €CTh HEYTO HO-
BOE, a MpojobkeHue Ooraroi Tpamuimu. Ero ncroku npocnexusarorcs B XIX Beke y B. I'ymOonbara
uI'. [layna *. B XX Beke oH GbLT CBsI3aH, B [IEPBYIO 04Yepelb, C paboTamu D. beHBEeHHCTa, a B COBETCKOM
JIMHIBUCTUKE — C Pa3BUBAIOIIMMU 3TOT noaxoz uccnenoBanusmu 0. C. Crenanosa . IIpu Takom non-
XOJIe aHTPOIIOLIEHTPHU3M MOYKET OBITh MOHAT IPEAEIPHO HIMPOKO U O3HAYaTh CKOPEE OPHEHTALMI0 HA
OIIPEIEIICHHYIO MCCIIEN0BATENbCKYIO HICOJIOTHIO, HEXENM METON0NIoru0. HecimyyaiiHo nop «aHTpomno-
LIEHTPU3MOM» B JIMHTBUCTHUKE MOAPA3YMEBAOTCSI COBEPILIEHHO Pa3JIMYHbIE SBJIEHUSA. boree Toro, pacum-
psisl TPaHUIIBI AHTPOMOIIEHTPU3MA, MBI PUCKYEM TMOTEPATh KaKue-TMOO KPUTEPHU: B MPHUHIMIIE 000
OIIMCAHNE S3bIKA TAK I MHAYE CBS3AHO C YEIIOBEKOM °, [I0O3TOMY MMEET CMBICI BEPHYTHCS UMEHHO
K UCTOKAaM BBEJICHUsI YKA3aHHOTO pa3srPaHUYEHMS] U PACCMOTPETh €r0 METOI0JIOTMYECKHE OCHOBBI.

OTOT TepMHUH ObUI MPEATIOKEH B CTaBILEN MporpaMMHOM cratbe B. M. AnmaroBa B COBEPILIEHHO
VHOM CBSI3U M HA JIPYTUX OCHOBAHUSIX ’. B Hameii cratbe o0paTuM BHHMaHHUE TOJIbKO Ha 3TOT, Oosee y3-
Kuil noxxof. Ero Merononornyeckne OCHOBBI, JaXKe €CIIM OTPaHUUYMTBCS TOJIBKO KoHuenuued B. M. Al
MaToBa, BCE €Ille OCTAIOTCS HeoCcTaTouHOo M3ydeHbl. Hepenko crateu B. M. Anmarosa u E.C. KyOpsiko-
BOM YIIOMHHAIOT KaK OIMHCHIBAIOIIIE OJTHO U TO K€ SIBIICHUE, OHAKO HETPYIHO YOEIUTHCS, YTO C CAaMOTO

! Cm.: Ammaros B. M. 06 AHTPOIIOLICHTPUYHOM W CHCTEMOIICHTPHYHOM TIOIX0/1aX K S3BIKY // Bompocs! s3p1k03HAa-
Hust. 1993, Ne 3. C. 15-26 ; Ky6psikosa E. C. [TapagurMbl HaydHOro 3HaHHS B JIMHTBUCTUKE M €€ COBPEMEHHBIN CTaTyc //
Uzeectst Akanemun Hayk CCCP. Cep. Jluteparyps! u sizpika. M., 1994. T. 53, Ne 2. C. 3—15 ; Ky6psxosa E. C. OBomorus
JIMHTBUCTHYECKHUX UJIEH BO BTOpoi mojoBuHe XX B. // SI3bIk M Hayka koHIa XX Beka : ¢0. cT. / UH-T s3piko3Hanms PAH ;
nox pexn. FO. C. Cremanoa. M., 1995. C. 144-237.

2 Cp.: Ky6psixosa E. C. DBOMOIHS THHIBHCTHYECKUX Hei BO BTOpoit monosuae XX B. ; Byropckas H. B. An-
TPOTIOLIEHTPH3M KaK KaTeropysi COBPEeMEHHOTO si3bIko3HaHus // Borpockl nenxonuareuctiku. 2004. Ne 2. C. 18-25.

3 Ky6psikosa E. C. DBOIOIHS THHIBHCTHIECKHX HeH BO BTOpoii motoBuae XX B. C. 212

* Cm.: Pomanosa T. B. AHTpONIOIICHTPHYECKas! TApaIUrMa B UCTOPHH SI3bIKO3HAHMS: «13bIK MHIMBUIa» (I, [layns),
«I3BIK Kak ncuxudeckuii heromen» (B. I'ym6onpar) // KorautuBHbe ncciaenoBanus s3bika. B 21 : IIpobiemsl coBpe-
MCHHO¥ JIMHTBUCTHKH: Ha CTHIKE KOTHHUIMY 1 KoMMyHUKanuw / UH-T si3piko3Hanms PAH. M. ; Tam6oB : U3a. mom Tamo. roc.
yH-Ta uM. I'. P. lepxkaBuna, 2015. C. 116-121.

Cp.: «I3bIK ecTh ceMHOTHYECKask CHCTEMa, OCHOBHBIE pe()epeHIIMOHHBIE TOYKH KOTOPOH HETOCPEACTBEHHO COOT-

HECEeHBI C ToBOPSIIMM MHAMBHAOM. C mpucymiel eMy MpocToToi BeHBEHHCT HAa3hIBAaeT 3TO CBOMCTBO «UETOBEK B SI3BIKEY...
Wnave Bce 9TH YepThl JIMHIBUCTHYECKOM KOHLIETIIMN MOXKHO Ha3BaTh aHTPOIOLEHTPUUeCKUM mprHIHIoM». (Crenanos 0. C.
Ommwibe BeHBeHUCT 1 TMHTBUCTHKA HA ITyTH TpeoOpasoBanuii / bersernct D. O6mias muarsuctika. M. : IIporpece, 1974.
448 c.C. 14)

® Cp.: «SI3BIK CO3/aH 10 MEpKE YeOBEKa, I STOT MACIITab 3aIedatiieH B CAMOH OPTaHH3aIlHK A3bIKa; B COOTBET-
CTBUM C HUM SI3BIK U JOJDKEH nM3y4aThesi. [[03TOMy B CBOEM INIaBHOM CTBOJIE JIMHIBHCTHKA BCEra Oy/leT HaAyKOH O sI3bIKE
B UEJIOBEKE U O YEJIOBEKE B sI3bIKe, Haykoi rymanutapHoi (CtenanoB 0. C. OMunb beHBEHUCT U IMHTBUCTHKA HA ITyTU
npeobpazopanuii. C. 15).

" Cm.: Anmaros B. M. 06 AHTPOIOLICHTPUYHOM U CUCTEMOLICHTPUYHOM MIOAXO0AAaX K SI3BIKY.
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Hayvaja CyIECTBOBAJIA OIpeJieieHHas] BAPUATUBHOCTh KPUTEPUEB, IO KOTOPOH pa3rpaHUUMBAINCH 3TU
noaxopl. [IpocnexuBas caMo 3apoKIeHHE aHTPOMOLEHTPUIECKOro noaxoAa B Bepcun M. B. Anmato-
Ba, MO>KHO 3aMETHTh, YTO OH BO3HHMKACT HE W3 OPUCHTAIIMM HA YEJIOBEKA 1 YEJIOBEUECKHA (PaKkTop B SA3bI-
Ke, a CKopee U3 HEOOXOAMMOCTH TPEIOKUTh HEKOTOPOE AlTbTEPHATHBHOE BUICHUE aPXUTEKTYPHI SA3bIKA.
B CBiA3HU C BOHpOCOM O MHOXCECTBCHHOCTHU BO3MOJKHBIX JIMHI'BUCTHYCCKHUX OHI/ICB,HPIIZ n ux HCHOHHOfI
COBMECTUMOCTH UMEHHO 3TOT aCHEKT CTAHET MPEJMETOM HAIIEr0 PAaCCMOTPEHHUSL.

AHTpOHOHeHTpI/I3M KaK ME€TOA CJIOBOUCHTPUYHOTO onucanus?

B navaneHO# Bepcuu kxounenimu B. M. AnmmaroBa ObUIO TPEUIOKEHO pa3rpaHUYMBATH 1B
MIPUHIAITAAIGHO OTJIMYHBIX JIPYT OT JpyTa MOAXO/a K ONMMCAHUIO S3BIKOBBIX (PEHOMEHOB, WiH, Ooree
Y3KO, K BBIICJICHUIO €IUHMUII A3bIKA: CIIOBOLEHTPUYHBIN U HECIIOBOUEHTPUYHBINA MTOIXObI ® Ha MIEPBbIIA
B3[JISL]I, JAJIbHEHIIIEe pa3BUTHE ATON TEOPHH JOJKHO OBLIO MPUBECTU K YTOUHEHHIO TOTO, YTO CUUTATh
HECTIOBOLIEHTPUYHBIM ToxonoM. Omnako B. M. AnmaroBeiM ObuTOo mpemiokeHo mHOe. OH cyie-
CTBEHHO BHJIOM3MEHSET CaMO OCHOBaHME JJIs MO00HOT0O pa3rpaHUYEHUs: IPEANOYUTasi TOBOPUTH CHa-
qaja 00 uHmyumueHomM U Uccie008amenbckom, a B TajabHENIIeM, YUuThiBas Touky 3penus E. B. Paxu-
mHoi YK€ 00 aHmponoyeHmpuuHoM N CUCMEMOYEHMPUUHOM TIOIX0/1aX 1% OcnoBanmem st Takoii
3aMEHbI OCITYKHUJIO MPEINOJI0KEHHE O TOM, UTO, COIJIaCHO MHTYWLIMU HOCHUTENEH, OCHOBHOM OCO3Ha-
BaeMOil eIMHUIIECH SI3bIKA SIBIISIETCS CIIOBO, TOT/IA KaK BBIIEIEHHE KAKUX-JIMOO IPYruX eIUHUIl UHTYH-
TUBHO HE OYEBUJHO M MOXET OTPAKaTh TOJbKO MHTYULUIO JTUHTBHCTOB, OPUEHTHPOBAHHBIX HA CH-
CTeMHOCTh onucanusi. MimenHo B Takom Buze kKoHuenuus B. M. AnmaroBa mosyumia mMpoKoe pac-
MIPOCTPaHEHUE U MHOTUMHU ObLIa B35ITa 32 OCHOBY, HO TIPH 3TOM OKa3aJl0Ch JTUMUHUPOBAHHBIM UCXO/I-
HO€ pa3rpaHyEHUE MEKY CIIOBOLUEHTPUYHBIM U HECIIOBOLIEHTPUYHBIM ITOJIX0IaMHU.

OpueHTanys Ha CJIOBO KaK MCXOJHYIO €IMHHILY OIUCAHHS HE MOXKET OBITh OTOXIECTBJICHA
C OpHEHTAlMel JTMHIBUCTHYECKOTO OMMCAHUs HA SKCIUIMKALMIO MHTYULIMHU ToBopsiero. Pasrpanuue-
HUE MEX/y aHTPONOLUEHTPU3MOM M CUCTEMOLIEHTPU3MOM BOBCE HE CHUMAET M3HAYAIBHOIO Pa3rpaHu-
YEHHS] MEXIY Pa3IMYHbIMU MOJXO0JIaMU K BBIJICIICHUIO MCXOJIHBIX €IMHUIL; OHU IMPOTUBONOCTABIICHBI
0 pa3jIMYHbIM OCHOBaHUSAM. B. M. AnmaroB B OCHOBHOM OCTaBWJI MPEXHENW caMy KOHLEMNIIHIO, HO TI0-
MEHSIT Ha3BaHUS: Cl108oYyeHmpu3m ObUT 3aMEHEH Ha aHmponoyenmpusm Kak OTPaKaroNUi UHTYUIHIO
HOCHUTENS SI3bIKA, a He-CLOBOYEeHmMpUsM — Ha cucmemoyeHmpusm. IT0, 0e3yCIOBHO, MOBIUSIO Ha
CTPOrOCTh MPEAIAraéMoro pasrpaHUYEHMs], 4YTO OrOBAPHBAIIOCH CAMUM aBTOPOM 1 Tax, CIIOBOLIEHTPHY-
Has JIMHTBUCTHKA MOXKET ObITh HE TOJHKO aHTPOMOIEHTPUYHOM, HO M CHCTEMOLICHTPUYHOMN (BCIIOMHUM
OCHOBaHHBIE Ha CIIOBOIEHTPU3ME KaTeropuaibHbIe TPAMMAaTHKH, OCOOEHHO B €€ aNTUTMKAaTUBHOW BEPCUH
C. K. lllaymsina), a aHTpONIOIIEHTPU3M MOKET OBITh TIOHSIT COBCEM TO-MHOMY MPUMEHUTEIHHO K HOCHTE-
JSIM WHKOPIIOPUPYIOIIUX S3bIKOB MJIM KaKUX-TTHOO IPYTUX, TJ€ BBIIENCHUE CIIOB HE MOXET CUMTAThCS
WHTYUTUBHO OYEBUJIHBIM 12 Boree Toro, Takoii MOIXOM, XOTA U He CBOIUTCS K IIPOTUBOIIOCTABJIEHUIO
TpaMMaTHKH CITYIIAIOMIEr0 W TPaMMATHUKU TOBOPSIIETO (MM TpaMMaTHKaM CHHTE3a M TpaMMaThKam
aHaM3a), HO JIOCTaTOYHO ONM30K K HUM. TeM BpeMeHeM U Te, U IPYTUE TAK:Ke MOTYT ObITh KaK aHTPOIO-
LEHTPUYHBIMH, TaK U CUICTEMOLIEHTPUYHBIMU.

8 Cm.: Anmatos B.M. O JIBYX MOJIXOJIaX K BHIJETICHHIO SIMHHUII si3bIKa // Bonpock! si3piko3Hanms. 1982, Ne 6. C. 66-74.
9 Cwm.: Paxumnna E. B. O KOHILIENITYyaJIbHOM aHajn3e B JIekcukorpaduu A. BexxOurkoit / SI3bIk 1 KOTHUTHBHAs
JiesiTeNIbHOCTE / 0TB. pea. P. M. @pymkuna. M. : Hayka, 1989. C. 46-51.

0 Cm.: Amatos B. M. 06 AHTPOIOLICHTPUYHOM U CUCTEMOLIEHTPUYHOM IIOAXO0aX K SI3BIKY.

! Cp: «AHTPONOLEHTPHUHBIIA M CHCTEMOIIEHTPUYHbIHA TOXObI BCET/IA BIHSAIH APYT HA APYTa, H HE BCEIMA HX JIer-
KO OTrpaHuuuTh. C OMHOI CTOPOHBI, KAK MBI Y€ OTMEYAIH, U [IPU aHTPOIOLIEHTPUIHOM MOIXO0JE OKA3bIBAIOTCS HY>KHBIMU
HCCIIEI0BATENbCKIE TIPOIIEAYPHI IS Tepr(epritHBIX HEACHBIX ciry4daeB. C Apyroif CTOPOHBI, BECbMa 3HAYUTENIHHO HE BCEraa
0CO3HaBaeMO€ BIMSIHHE AHTPOIIOLICHTPHYHOTO TIOJIX0a Ha CHCTEMOICHTPHUHBINY. (AnmatoB B. M. O6 aHTpomoieHTpry-
HOM W CHCTEMOILIEHTPHYHOM Mo 1xo/1aX K s3bIKy. C. 18) ; «I[Ipu aTOM, 6€3ycnoBHO, 00a TIOAX0/a HE MOTYT HE YUUTHIBAThH CO-
BCEM SI3BIKOBYIO MHTYHUIIHIO, TOJILKO JETAeTCs 3TO B PA3IMUHON CTerieHH U To-pasHomy» (Tam xe. C. 25).

2 Ha 510 06CTOATENCTBO YKA3aHO ¥ B MEPBOH cTaThe: «CITOBOLCHTPHUECKHIT TIOIX0 OCHOBAH HA HMHTYHUTHBHOM
OYEBHIHOCTH TOHATHUS CJIOBA, KOTOPOE HOCHUTENN €BPONEHCKHX (PIEKTHBHBIX SI3BIKOB (BO3MOXKHO, I HEKOTOPBIX APYTHX)
BOCTIPHHHUMAIOT KaK HEITOCPE/ICTBEHHYIO ITAaHHOCTh (UTO HE MCKITIOYAeT CYIIECTBOBAHMS OT/EIBHBIX CIIOPHBIX citydaeB). Ho s
SI3bIKOB MHOTO CTPOSI MCXOJIUTh U3 TAKOW OUEBUIHOCTU HEBO3MOXKHO. [IprMeHeHHe CIOBOLIEHTPUYECKOrO MOAXOAA B €ro
MPUBBIYHOM /I HAC €BPOINEHCKOM BapUaHTE K KaXKIOMY SI3bIKY, XOPOLIO U3BECTHOE IO TaK HAa3bIBAEMBIM MHCCHOHEPCKUM
rpamMMaTHKaM, a MHOT/Ja CYLIECTBYIOIIEe U TIOHBIHE, TOKA3aJI0 CBOIO HEaJeKBATHOCTH JUISl MHOTHX SI3bIKOBY (AnmaroB B. M.
O ABYX mOaXoax K BBIICICHHIO equHUII si3bIKa. C. 69).
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He ocnapuBasi BO3MOKHOCTb Pa3rpaHUYEHUs AHTPONOLIEHTPUYHOIO U CHUCTEMOLIEHTPUYHOTO
IoaAxXoa0B, MBI CHUTAaCM I.[GJIGCOOGPEBHI:IM BHOBb BCPHYTBLCS K PACCMOTPCHUIO W3HAYaIILHOM KOHIICII-
uuu B. M. AnmaroBa, coriacHO KOTOPOW pa3rpaHUUuCHUIO MOJICKAT U CIIOBOLEHTPUYHBIM, U HECIIOBO-
LEHTPUYHBIM NOJXO/bI, MPEIMETOM UX PACCMOTPEHHUS OBLIO CIIOBO, XOTS IPU HECIOBOLEHTPUYHOM
MOJIXOJIE CIIOBO PACCMATPHUBAIOCH KaK MEXKYpOBHEBOe oOpasoBanue: «llepBblii U3 HUX... OazupyeTcs
Ha TOM, YTO TJIABHOM U MCXOAHOM €IMHMIICH TaKOTO OMUCAHUS SBJISIETCS CJIIOBO; APYroil MOJIX0J pac-
CMaTrpuBacT CIOBO B pAAYy APYIHUX A3BIKOBBIX CAMHUI, IMPECANOYUTACT I1OCICAOBATC/IbHO aHAJIMU3HUPO-
BaTh SIPYCHI SI3BIKOBOM CUCTEMBI... HEPEAKO BMECTO €IMHOIO CJIOBA PACCMATPUBAET HECKOJIBKO €1U-
HUII C pa3HbIMU CBOMCTBaMU» 13.

ITogoOHOE pasrpaHueHUE OKa3aJ0Ch HECKOJIBKO CKPBITO U3MEHEHHON TEPMUHOJIOTHEN U HE T10-
JIyYWJIO a[ICKBaTHOIO pa3BUTHs. MEXITy TEM OHO MOXKET CTaTh IIPUHLUIIOM ITOCTPOECHHUS JOCTATOYHO TEpP-
CIICKTHBHBIX MOHGHeﬁ, B TOM YMCJIC 1 OTJIMYHBIX OT TCX, KOTOPLIC 6BIHI/I MMPCAJIOKCHBI. Hpez[an/IMeM oTy
(TyCcTh HECKOJIBKO 3ar03AaTyI0) MOMBITKY PACKPHITH MOTEHIIUAIT «HECTIOBOLIEHTPUYHOMY JIMHT BUCTHKH.

«HecJ1I0BOLEHTPU3M» KaK MeKypPOBHEBO€ OTHOIIIeHHe?

B niepByto ouepenp, CleAyeT YTOUHUTh, KAK MO>KHO MHTEPIIPETUPOBATH BTOPOI WIEH OIIO3M-
MU — HecnosoyeHmpuyHocms. OHA MOXKET TOHUMAThCSl U KaK BBIJICICHUE €IMHHUIl MHOTO, HEXEIN
JIEKCUYECKUH, YPOBHSI KaK UCXOJJHOTO, U KaK HEKOTOpOe MEXypoBHEBoe oOpazoBanue. Ecnu nucxomursb
u3 cratbu B. M. AnnaroBa «O OByX MOAX0/aX K BBIJIEICHUIO €IMHULL SA3bIKa», TO B HE MOXHO YBH-
JIETh OTCBUIKY K JBYM Pa3jIMYHbIM IOHUMAHUSAM «HECIOBOLEHTPU3MA»: B OJJHOM CIIydae 3TO pacCMOT-
peHHe ClIoBa Kak MPOW3BOAHOIO TMOHATHS (MCXOIHOW €IMHHUIICH OKasbiBaeTcs Mopdema); B APYromMm
Clly4yae — PAcCMOTPEHHE CJI0BA KaK MEXYPOBHEBOI0 OTHOLIEHHS. [IlepBoe moHMMaHNe MOKHO CBSI3aTh
¢ uccnenoBanusamu JI. biymdunbaa, sropoe — U. A. boaysna ne Kyprens 14 ITepBoe nmpumeHeHUE
MOHATHUS «HECIOBOLIEHTPUYHBIN nIoaxoa» B.M. AnnaroB cBs3biBaet co crarbeid bogysnom ne Kyprens
«SI3BIK U S3BIKWY, [IUTUPYSI CIEAYIOIIee OJIKeHue: «Ha mo wyka 6 mope, 4umob Kapacv He opemai.
[IpousBoauTCcs N1Ba HE3aBUCUMBIX APYr OT JIpyra YIEHEHUs 3TOTO MPENIOKEHUs: WHTOHAIMOHHO-
(doneTnyeckoe (BIUIOTH 10 (hOHEM Kak MpeAebHBIX eAWHUII aHai3a) U Mopdoorudeckoe. B mocnes-
HEM CJTyuyae BBIIENSIOTCS CHayvalla JIBa MPOCTHIX MPEATIOKEHUs («Ha TO IIyKa B MOPEe» U «4TOOBI Kapach
HE Jpemall»), 3aTéM OHHU WICHSTCS Ha NPOCTbIE CMHTAKCUYECKHUE €IMHHUIBI — CEMAaCHOJOTHYECKHU-
MopQOIOTHYecKue ClioBa (Ha TO, IIyKa, B MOpe, 4To0 ... He ApeMall, Kapach), HAaKOHEI, POU3BOAUTCS
4jieHeHne Ha Mopdemsl (Ha-, -T-, -0, IIyK-, -a, B-, -MOp-, -€ U T. JI.)» 1)

. A. bony>n ne Kyprens B uznoxenuu B. M. AnmaroBa B caMoM Jienie IPEACTAeT KaK Npeare-
4a 6;1yM(UIIBIOBCKOTO METO/Ia aHAJH3a MO HETIOCPEICTBEHHBIM COCTaBIISIONIMM. MeXITy TeM y CaMoro
bonysna ne Kypren» Bce HeCKONIbKO cloxHee. UTOoOBI JTydllle MOHATh €r0 MBICHb, JIOTIOJHUM BHIIIIe-
MIPUBEICHHYIO IIUTATY, OOPATUBIINCH K IEPBOMCTOYHHKY: «KaxKaast 3 3TUX CIOKHBIX CHHTAKCUYECKUX
€IMHUII PACaaeTCcsl Ha MPOCThIe CUHTAKCUYECKUE €MHUIIBI, T. €. Ha OTJeNbHbIC YK€ He (hoHeTHue-
CKHE, HO CEMaCHOJIOTHYECKH-MOP(OIOTUUECKUE CIIOBA, BBIJETSEMbIE U3 CIy4YailHOW CBsI3M Onarojaaps
TOMY, YTO OHH TOMAJAIOTCS B JAPYTUX COUETaHUsIX. TakoBBI CIIOBA: HA TO, II[yKa, B MOPE, 4T00... HE
apemad, kKapach. C TOMOIIBIO TaKOM e aCCOIMAIIUY 10 CXO/ICTBY pasjiaraeM CJIoBa Ha UX Mopdooru-
YEeCKHE YacTH Wi MOP(EMbD» 16,

Bonysn ne KypTeHn» BBOIUT HECKOTBKO XapaKTEPUCTHK CIIOBA, M Pa3IOKUMOCTh Ha MOPEeMbI —
JIMIIIb OJTHA U3 HUX, PUYEM JATIEKO He onpeaesstonias. J{o 3TOro oH NUILET O nPOCMmbIX CUHIMAKCUYECKUX
eouHuYax, a Takke 0 cemacuonocudecku-mopgonocuteckux ciosax. CioBo y HETO BBIJICIECHO IO pa3-
HBIM OCHOBAHUSIM, MOCKOJIbKY OHO €CTh €IMHUIA, OTHOCAIIASCSA K Pa3jIMYHbIM YPOBHSM SI3bIKA. XOTS
cam bomysn e Kyprens 3Toro TepMuHa He yoTpeOIsieT, ISl HEroO epamMmMamuka — OpraHu3aIivsl s3bIKa

3 Ammatos B.M. O JIBYX ITOJIX0JaX K BBIACICHHUIO eANHUI] si3b1Ka. C. 15.

1 3amernm, 9TO B JAHHOM CITy¥ae MOAXOBI STHX ABYX JHHIBHCTOB PACCMATPHBAIIHCH KaK HedTo exuHoe. Cp.:
«CrrycTs 1Ba IeCSITHIIETHS HECTIOBOIEHTPUIECKUH oaxo 1 copmynupoBad JI. brymbunn, BeIaensIBmInil mpexae BCero
€IMHHUIIBI, Ha3BaHHBIE UM (opMamH (MopdemMa cuuTasack MUHUMAaIbHON (GopMoii). 3aTeM 1ociae0BaTeIbHO BBIIEIS-
JIMCH CJIOBO, CJIOBOCOYETAHKE M TIpeutoskeHne» (Anmaros B.M. O 1Byx moaxoziax K BbLAEIEHHIO eIMHHULL si3biKa. C. 67).

Y Ilur. no: Amatos B. M. 06 AQHTPOMOLEHTPUYHOM U CUCTEMOLIEHTPUUHOM MOAX0AaX K sA3bIKy. C. 67.

16 Bonysn ne Kyprens U. A. SI3bIk u s13biku // DHIMKI0NeAMYecknii cinoBaps. CII6. : U3n-Bo Bpokraysa u 3¢-
poHa, 1904. T. 81. C. 534.
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B LIEJIOM, MJIM CUCTEMa OTHOLIEHHH, B KOTOPYIO BKIIIOUEHO ¢1080. B 3TOM Jerko yOemuThes, ecii oopa-
TUThCS K HAIMCAHHON UM CTaThe «SI3bIKO3HAHME», OMYOIMKOBAHHOW B TOM K€ TOME SHIMKJIONEIUH
bpoxkraysa u Edpona: «Kpome hoHeTHKH, O/ MOHSTHE TPAMMATHKU MOAXOAT: 2) cemacuonoeus (ce-
MAaHmMuKa), T. €. HayKa O 3HAYCHUH WM 00 acCOLMAIMAX BHES3BIKOBBIX NPE/ICTABICHUH (Meil) ¢ mpes-
CTaBJICHUSIMH CTPOTO SI3BIKOBBIMH. 3) Mopghonoeus, unm Hayka O CTPOE s3bIKa B CAMOM OOIIMPHOM
CMBICIIE 3TOTO CJIOBA, PACHAAONIAsCS Ha: a) MOp@Ooo2Uu0 B TECHOM CMBICIE, T. €. HayKy O MOCTpOe-
HHUM OTJENBHBIX CJIOB U CJIOBOMOAOOHBIX €IUHUIL S3bIKA, U 0) cunmaxcuc, T. €. HAyKy O MOCTPOCHHUU
MIPEITIOKEHUHN U X COYCTaHUMN, PAaBHO KaK O CBS3H CJIOB B MPEAJIOKECHUN B 00 X B3aUMHOW 3aBU-
cuMocTH. 4) Jlekcuxonoz2us, WA HayKa O CJIOBaX M BBIPAKEHHSIX CaMOT0O pa3HOOOpa3HOro cojuep-
KaHWS M CaMOT0 pa3Ho00pa3Horo odwvema. 5) dmumonocus, WA HayKa O POJICTBE M MPOUCXOXKJIE-
HUH CJIOB H UX YacTeii» =

Kpaiine MHTEpeCHO pa3rpaHUYEHUE JIEKCUKOJIOIUU U CEMACHOJIOTUH, a TAKXKE BKJIFOYEHUE ITUX
JUMCIUIUINH B COCTAaB SPAMMAMUKY, YTO TIPEABOCXUILIACT MPEACTaBICHHE O s3bIKe, CHOPMUPOBABILICECS
TOJIPKO K KOHIly IPOILIOrO BEKa M MUMEIOIIEE HEPEIIEBAHTHOE pa3rpaHUYEHUE MEXIy IpaMMaTHKON
1 JeKCUKOHOM. boxysH ne KypreH> KOHKpeTH3HpyeT 3TO pasrpaHU4eHHUe, U Ha KaKIOM U3 YPOBHEU
S3bIKa OCHOBHBIM OOBEKTOM OKAa3bIBA€TCSI CIIOBO, HO PAacCMaTpUBAEMOE MPUMEHHUTEIIBHO K COOTBET-
CTBYIOILIEMY YPOBHIO ornucanus: «B Mopdonoruu, B caMoM OOLIMPHOM CMBICIIE 3TOTO CJI0Ba, Mbl HIMEEM
JIEJI0 C OMMCAHUEM CTPOsI MPEJIOKEHUM, CJIOB M UX YacTeH, C ONpeAETICHUEM NIOPs/IKa, B KAKOM 3T Ya-
CTHU CIIEIYIOT APYT 3a JPYroM, PaBHO KaK U C OIPEAEIEHHEM UX B3aUMHON 3aBUCUMOCTH. B cuHTakcuce
CaMbIMH IIPOCTBIMH, Jajiee HEAETUMbIMU €IMHULIAMHU SIBJISIFOTCS CJIOBA U ITOCTOSIHHBIE BBIPAKEHUS, PaB-
HOCHJIbHBIE CITIOBaM; B MOP(OJIOTHH K€ B TECHOM CMBICIIE HJIM B HAyKe O CTPOE CIIOB CAMBIM MPOCTHIM
AIIEMEHTOM SIBIISICTCS MOpghema, T. €. KOMILIEKC 3BYKOBBIX MPEICTaBICHUN, OObEIUHIEMbIN B OJTHO Iie-
JIO€ acCOILMAIMe ¢ U3BECTHOW TPYIION MpEeACTaBICHUN U3 007aCTH UM CTPOSI CJIOB (IIPEICTABICHHUS
MOP(OIOrUYeCcKHe), U UX 3HaYEeHUsI (TIPEICTaBICHUS JIEKCUYECKUE U CEMACHOJIOTHUECKUE)...» 18

B namem npezacrasnennu noaxon boaysna ne KypreHs He cOBCEM «HECTOBOLIEHTPUUYHBIN»: BCE
yKa3aHHBIE pa3fiesibl OPHEHTHUPOBAHBI HAa CJIOBO KaK Ha OCHOBHOW OOBEKT UccienoBanus. Jlpyroe nerno,
YTO CJIOBO TIOHMMAETCsl HE KaK FOTOBas CIIOBAPHAs, @ KaK HEKasl ceMacuono2udecku-mop@onocuieckast
€IMHMILIA, UJIH, B COOTBETCTBUHU C IIPUHATON COBPEMEHHOW TEPMUHOJIOTHEN, — KaK MEKYPOBHEBOE OT-
HOIlIeHWe WM jaaxe uHrepdeiic. Tak, oyeHb ONMM3KO K 0Oy HOBCKOMY MOHMMAHHUIO OKa3bIBAaeTCs
npeiokenHoe P. JlxakeHnIoppoM MOHATHE «TapajiesbHas apXuTeKTypa». CHHTAaKTUKOLIEHTPU3MY
reHepaTUBHBIX TPaMMaTHK XOMCKHAHCKOTO TUIIAa U CEMAHTUKOLIEHTPU3MY KOTHUTHUBHBIX TPAMMATHK OH
IIPOTHBOIIOCTABIISIET aBTOHOMHBIN MOJIX0/1 — IPEJICTABIEHUE O SI3bIKE KaK O HE3aBUCHMBIX YPOBHSX
(MoIyInsiX, sipycax), KOTOpbIE OPraHU3YIOTCSl B CUCTEMY IOCPEICTBOM MEXYPOBHEBBIX MHTEpP(EHCcOB.
COOTBETCTBEHHO, CJIOBO OIMCHIBAETCS KaK MPaBWJIO YAaCTUYHBIX COOTBETCTBHH MEXIY CTPYKTypamu
pa3nmuuHbIX ypoBHEW: “Thus, a word is best regarded as a type of interface rule that establishes a par-
tial correspondence among pieces of phonological, syntactic and semantic structure, such that each
piece conforms to the formation rules of its own component. Rather, lexical items are among the rules of
grammar — very particular rules to be sure, but rules nonetheless” 9

«HecnoBOLEHTPUYHBIMI» MOTYT OBITh Pa3IWYHbIE TPAKTOBKU. B OTHOM cilyyae MpuOpPUTETHBIM
JUTsl OpTaHU3alliK S3bIKa KaK LIEJIOCTHOW CTPYKTYpbI Oy/IeT MpH3HABAThCS TOT WM UHOM YpOBEHb U, CO-
OTBETCTBEHHO, €JMHUIIA IAHHOTO YPOBH:. OTCI0/]a BO3MOYKHOCTb TaKMX HECJIOBOLEHTPUYHBIX TIOAXO/IO0B,
Kak MOp(heMOLICHTpUYHBIN (Harpumep, y birymduibaa) win opueHTUpOBaHHbIA Ha TpeUIoKEHNE B Ka-
YeCTBE OCHOBHOW €TMHUIIBI S3bIKA (CHHTAKTUKOLIEHTPUYHBIHN [0/IX0]1 XOMCKHAHCKOW JIMHTBUCTHUKH). [Ipu
JPYroM MOHMMaHUM LEHTPAbHBIM 3JIEMEHTOM OpraHM3alMd s3bIKa OYIIyT CUUTAThCS MEXYPOBHEBbIE
CBSI3U, OTHOLIEHUSI U MEXaHU3MBbl MEXYPOBHETO B3auMOJIEUCTBUS (MHTepdeiichl). bonee Toro, B TakoM
BUJIE HECJIOBOLICHTPUYHOCTh MOXKET MOHMMAThCS KaK OTCYTCTBHE LIEHTpa: NapajulelibHas apXUTEKTypa
s3bIKA HE TIPEJIIoJIaraeT eJMHOTO CBA3YIOUIEro UX LeHTpa. [Ipu 3Tom 06a nomxoa — CIOBOLEHTPUYHBIN
Y HECJIOBOLIEHTPUYHBINA — MOTYT ObITh KaK aHTPOIOLIEHTPUYHBIMH, TaK M CUCTEMOLIEHTpUYHBIMU. boy-
5H zie KypTeHs onuchIBaeT OpraHu3aluio S3blka CKOpee Kak MapauIe/IbHYI0 apXUTEKTYPY HE3aBUCHMBIX

Y Bonysu ne Kyprens U. A. S3pikosuanue // Tam xe. C. 519.

8 Bonysu ne Kyprens W. A. SI3bik u s3biku // Tam xe. C. 519.

19 Jackendorf R. S. Language, Consciousness, Culture: Essays on Mental Structure. Cambridge : MIT Press,
2007. P. 55.
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YPOBHEH, HO CIIOBO TEM HE MEHEE OCTACTCS KITFOUECBOM SIMHUIICH: MPECTAET KaK OOBEKT IIECTH JIHTBH-
CTUYECKHX JUCIUIUTMH M B TO K€ BPeMs BBICTYIAET Kak WHTEp(deiic MeXIy COOTBETCTBYIOIIMMH YPOB-
HSAMU. B CBsI3U ¢ 3TUM HauMeHee TOUHBIM OKa3bIBAeTCsl MOHATHE aHTPOIOLeHTpu3Ma. Bo BeskoMm cirydae,
eciim bomysna ne Kyprend, kak npeyiaraer B. M. AnmnaroB, MOXXHO CYMTaTh OCHOBOIOJIOXKHUKOM He-
CJIOBOIICHTPUYHOTO (MJIM MEKYPOBHEBOTO B3aMMOJICUCTBUE) U COOTBETCTBEHHO CHCTEMOLIEHTPUYHO-
0 MO/IX0/1a, TO 3aMEHA CI080YEHMPUIMA HA AHMPONOYEeHMPU3M OKa3bIBACTCS JAJIEKO HE OYEBUIHOM.
Tak, Hanpumep, HEMOHATHO, ToueMy boaysH ae KypTreHs MeHee «aHTpOIOLEHTPUYECHY, YeM, CKaXKEM,
A. M. TlemkoBckuii (BO3MOXKHO, OH 00JI€€ «CHCTEMEH», HO 3TO YK€ COBCEM JIpyrasi XapaKTepHCTHKa)?
OcobeHHO SBHO HETOCIEI0BATEIFHOCTh IOA0OHOTO TI01X0/1a Oy/IeT BUIHA, €CIIA MBI TIONIBITAEMCS pac-
MIPOCTPAHUTh CJIOBOLICHTPHU3M (U, CTAJIO OBITh, aHTPOIIOIICHTPH3M) Ha TaKHE SIBIICHHS, KaK CIIOBO B CH-
creMe (3bIKe) U CJI0BO B peu (Tekcre). CIOBOLIEHTPU3M MOXKET BBICTYIATh B JABYX HUIIOCTAcAX — aH-
TPOMOIEHTPUYHON M CUCTEMOLICHTPUYHOM, YTO IMOCTapaeMcs IPOJEMOHCTPUPOBATh HIXKE.

CJ'IOBOIICHTPI/BM H TEKCTOUCHTPU3M

Y I0BIETBOPUTENBHOE PEUICHME, HA HAI B3IJIS, JIEKUT B MHOM TUIOCKOCTH. HecnoBoueHTpusm
MOJKET NPOSIBIISIThCS HE KaK <«IIPUHIKEHHE» CTaTyca CJIOBa, & KaK €ro M3y4eHue B MHOM pakypce. Tak,
bony»n ne Kyprens paccMarpuBaeT C10BO HE KaK CaMOAOCTATOUHYIO €AMHUILY, a KaK HEKOTOPYIO COBO-
KYITHOCTh BHYTPUCHCTEMHBIX MapaJMTMaTH4eCKUX OTHOILICHWN BHYTpH si3blka. Ho momoOHbI moaxon
K CJIOBY MOKHO PaclpOCTPaHHUTh U Ha TEKCT: CJIOBO OYyJET pacCMaTpPHBATHCS OISITh-TAKH KaK COBOKYII-
HOCTb (CHCTeMa) KOHTEKCTYallbHbIX U MHTEPTEKCTYaJIbHBIX OTHOIIEHUH, HO OMpENeNseMbIX YK€ HE CHU-
CTEMOM s13bIKa, a TEKCTOM. B 3TOM cMpbIciie moI00HBINA TOAXO0/T MOYKHO Ha3BaTh «TEKCTOIICHTPU3MOM):
CJIOBA TPENICTAIOT HE KaK COCTABIISAIOIIME TEKCT, a Kak (popMHUpyeMble TEKCTOM 2 Ecm B MepBOHAYAIIb-
HOH Bepcun B. M. AymaroBa HECJIOBOILICHTPU3M ObLT YCTPEMIICH «BHHU3», K MOpJeMaMm, TO B 3TOM CITydac
OH OPHEHTHUPYETCS «BBEPX», K BHICKA3bIBAHUSIM U TEKCTaM, U OKA3bIBAETCS] CKOPEE aHTPOIOLIEHTPHUYHBIM,
HEXXEJM CUCTEMOIICHTPUYHBIM. [[oHMMaHNe HECIOBOLIEHTPUYHOCTH MOXET OBITh MEPEOCMBICIICHO Kak
CHUHOHUM TIOHSITUSI «CUCTEMHOE», €CIIM UMETh B BUAY pa3rpaHUUYE€HUE MEXY OIMCAHUSIMH CJIOBa B CH-
CTEME U CJIOBA B TeKCTe. B OTHOIIEHNN pa3rpaHUYeHus CIEAYET YUUTHIBATh ABE CBA3AHHBIC, HO Pa3iiu-
YaIOIINECs CIIOCOOHOCTH TOBOPSIIIETO: C OHOM CTOPOHBI, CIIOCOOHOCTH PACIiO3HABATh CIIOBO KaK €TUHH-
Iy S3bIKa, a C IPYroi — BBIYMCIUTH TO 3HAUEHHE, KOTOPOE OHO MPUOOPETaeT B OMpEIEIeHHOM KOH-
TekcTe. Takoe MOHMMaHHe MOYKHO CUMTaTh MPOsiBIICHHEM MpuHImMna D. beHBeHucra: «CeMHOTHYECKOe
(3HAaK) TOJDKHO OBITH Y3HAHO, CEMaHTHUYECKOE (PEUb) JOJDKHO OBITH ITOHSATOY 2

Crout nopoOHee 03HAKOMUTHCS C ITUPOKO W3BECTHOM, HO BCE €IIIE AATEKON OT pean3aliiu 1c-
CIIE/IOBATENBCKOM MporpaMmbl . beHBEHHCTa, Tak KaK IMEHHO C HEW CBSI3bIBAIOT OPUEHTALIMIO HA «UEJIO-
BEKa B SI3bIKE U SI3bIK B YEIIOBEKE» B KAYECTBE 0OBEKTA JIMHIBUCTHYECKOrO orvcanms 2. Ere B 1969 roay
B crarbe «Cemuonorusi sizblka» . BEeHBEHHCT HaMeTWs1 OCHOBbI HOBOM JIMHIBUCTHKM M CEMUOTUKU
Ha3BaB €€ «CEMHOJIOTHEH BTOPOTO IMOKOJIECHUS), KOTOPhIE aJIbTEPHATHBHBI 110 OTHOIIIEHUIO K OCHOBAH-
HOW Ha MOHATUM 3HAKa CTPYKTYpHOM JIMHrBUCTHKE U cemuoTHke Y. [Tupca u @. ne Coccropa. 910 —
pasrpaHryYeHUe JIMHTBUCTUKU 3HAKa W JIMHTBUCTUKU PEYH, U3 KOTOPOrO CIEAYIOT BaXKHBIE MOJIOKECHUS,

20 TepmuH BriepBbIe GbUT yIIOTPEO/ICH NPHUMEHHTENHHO K CEMHOTHKE KAK XapaKTePUCTHKA MOCKOBCKO-TAPTYCKOI Ce-
MHOTHYECKOH 1KoubI (cM.: Jlorman M. 0. 3a tekcrom: 3ameTku o rtocockoM QoHE TapTycKOH ceMHoTHKH // JlormaHOB-
ckuit coopuuk. M., 1995. Bem. 1. C. 214-222 ; MiBanoB Bsu. Be. I'paHuiibl ceMHOTHKH: BOIIPOCHI K PEABAPUTEILHOMY 00CY K-
neHnro // CoBpeMeHHasi CEeMHOTHKA Y TyMaHUTapHbIe Hayku. M. : SI3biku cnaBsiackoi KynbTypbl, 2010. C. 31-52. ITpuHimms:
3TOTO MOAXO0AA M3NoKeHb! B psne TpyaoB: 3omstH C. T. TekcroneHTpuyHas ceMaHTHKa U Teopust nepeBoja // MiHoctpaHHbIe
s3bIKH B BbIciel mkoste. 2013. Bem. 2 (25). C. 11-18 ; 3omsa C. T. Mexxty MUpPOM 1 SI3BIKOM: K OCHOBAHHMSIM CEMUOTHKH TEK-
cta // Meton. MOCKOBCKHI €KETOHUK TPYJOB U3 OOIIECTBOBEMIECKHX MUCIMIUMH : cO. Hayd. Tp. / PAH MHUOH. M., 2015.
Beim. 5 : Metop! m3ydenuns B3anmo3aBucuMmocteil B oommectBoBenennn. C. 250-265 ; 3omsa C. T. JIMHrBUCTHYECKAST TIO3THKA
1 o01m1as Teopus A3bIKa (O KOHTEKCTHO 3aBUCHMOM CeMaHTHKE M TeKCTOICHTpHYHOI muHrBHCTHKE) // [lepBrie I'puropreBckue
YTEHHUS. SI3bIKOBOE TBOPUYECTBO VS. KPEATUBHOCTD: 3CTETUYECKUN, IBPUCTUYECKUI U ITparMaTuyeckuii acnektsl : VII matepuaisl
MesxyHap. Hay4. koH(., 12-14 mapra 2015 . / UHCTHTYT pycckoro si3bika nMenn B. B. Bunorpanosa. M., 2016. C. 69-85 ;
Brosudenko A. B. O HecaMOTOXX/IeCTBEHHOCTH SI3bIKOBOTO 3HaKa. [IpHYMHBI U CIEICTBHS «JTMHTBUCTHYECKOTO MUMSICIABHSD //
Bormpocs! punocoduu. 2016. Ne 6. C. 164—-175 ; Ilnynrsa B. A. Jluareuctuka B XXI Beke: mpoOiaeMbl, MEPCHEKTUBEI, TOUYKH
pocra // CnoBo.py: 6anruiickuii akient. 2018. T. 9, Ne 1. C. 7-12.

2! Bensenuct D. O6wIas TMHrBACTHKA. M. : [Iporpecc, 1974. C. 88.

22 Cm.: Crenanos 10. C. Dmuns BeHBEHUCT U THHIBHCTHKA HA IYTH NpeoOpa3oBaHuH.
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JI0 CHX MOp TaK K€ HEJOCTaTOYHO OCO3HaHHBIE. B mepByro ouepeb, K HUIM OTHOCHUTCS HEBO3MOKHOCTD
OIMCaHUs TEKCTa HAa OCHOBE TEOPUH, B KOTOPOI HCXOTHBIM ObLIO ObI MOHATHE 3HAKA («3HAKA KaK MUHU-
MaJIbHOW €TUHUIIBI), TIOCKOJIBKY B TAaKOM CITy4ae HUKAKHUE MpaBWiia KOMOMHAIMY 3HAKOB HE MO3BOJIST
CKOHCTPYHPOBATh BbICKa3bIBaHHE (TEKCT, AUCKYpC): «B NelCTBUTENHHOCTH MHpP 3HAKOB 3aMKHYT. OT
3HaKa K BBICKA3bIBAHUIO HET MEpexojia HU MyTeM 00pa3oBaHMsl CHHTArM, HH KaKAM-THOO Apyrum. Mx
pazzensieT HerepexoqumMasi rpanb. [1oaToMy ciemyer npusHaTh, 4TO B SI3bIKE €CTh JBE pasHble 00J1acTH,
KaXJasi U3 KOTOPBIX Ul CBOETO M3y4deHHsi TpeOyeT OTAENBHOro ammapara noHstuil. [ns obmacty,
Ha3BaHHOW HaMHU CEMUOTUYECKOW, OCHOBY MCCIIEIOBAHUSI COCTABUT COCCIOPOBCKAsSl TEOPUS SI3BIKOBOTO
3HaKka. CeMaHTHYECKYIO ke 00JIacTh CIeAyeT paccMaTpuBaTh OTAENIBHO. s ee uccienoBanusi HeoOXo-
JIUM HOBBIY arrapar NOHATUI U ONPeICTIeHUI» .

Cornacno 3. beHBeHHUCTY, BOBce HE TPeOYeTCsl OTKA3 OT «HJIEU SI3bIKOBOT'O 3HAKA», KOTOPYIO OH
CUUTAJ «CaMOM Ba)KHOM OCOOEHHOCTBIO A3bIKa», HO HEOOXOAUMBI, HApSAAY C UMEIOIIUMUCS, U aJbTep-
HATUBHBIE JIMHIBUCTUKA U CEMUOTHKA TEKCTa («IIEJIOr0 PEUYEBOr0 MPOU3BEACHUIY): «...HYKHO MPEO0-
JIETh COCCIOPOBCKOE IMOHUMAaHKE 3HaKa KaK €JUHCTBEHHOTO MPUHIIMIIA, OT KOTOPOro OyATO Obl 3aBUCHUT
U CTPYKTYpa S3bIKa ¥ €r0 (PYHKIIMOHUPOBAHKE. DTO MPEOIOJICHUE TOJDKHO UITH B JBYX HAIPABIICHHSX
BO BHYTPHUS3BIKOBOM (MHTPAIMHTBUCTUYECKOM) aHAIN3€ — B HAMpaBIEHHUH HOBOTO M3MEPEHHUs O3Ha-
YMBaHUS, O3HAYMBAHMUS B TUIAHE PEUEBOTO COOOIIIEHHS], HA3BAHHOTO HAMU CEMAHTUYECKUM U OTJIMYHOTO
OT IUIaHA, CBS3aHHOTO CO 3HAKOM, TO €CTh CEMHOTHYECKOI0; B HAIbS3bIKOBOM (TPaHCIMHIBHUCTHYE-
CKOM) aHaJM3€ TEKCTOB M XY/IO’KECTBEHHBIX NMPOU3BEICHUI — B HANpPaBICHUHM Pa3pabOTKU MeTace-
MaHTUKH, KOTOpasi OyAeT HaJICTpauBaThCsS HAJ CEMAHTHKON BBICKA3bIBAHUSL.JTO OYyIET CEMHOJIOTHS
«BTOPOTO MOKOJICHHSD», M €€ MOHITUSL U METObI CMOT'YT CO/ICHCTBOBAaTh Pa3BUTHUIO JIPYTUX BETBEH 00-
el cemMuonornm» 2%,

3. BeHBEeHUCT Npe/IebHO SICHO COPMYIUPOBAT 3a/1a4y: IS aIeKBATHOTO OIMMCAHUS «PEUEBBIX
MIPOU3BEIICHUIN» TPEOYETCS «CEMHOJIOTHS SI3bIKa BTOPOTO TMOKOJICHHS», KOTOpas CTaHET OCHOBOW Kak
JUIs. HOBOM TeopuH si3blka (BEeHBEHUCT Ha3bIBAeT €€ «JIMHIBUCTUKOW pPEUn», «TPAaHCIUHTBHUCTUKOW,
«METACEMAaHTHKON»), TaK U JUISl «JIPYTUX BETBEH o01iel cemuosorum». [Ipu TakoM noaxo/e ciaoBOLEH-
TPU3M U HECIIOBOIICHTPU3M OYAYT OTJIMYATHCS HE MO CTENEHN KOHIIEHTPAIUK OMKUCAaHMS Ha CIOBE WU
Ha Kakou-mubo JApyrod €IUHMIIE, a Ha PA3IMYHONW aKCHMOMATHUKE JTMHTBUCTHUYECKOW (WJIM CEMHUOTHYE-
CKOM) TeopuH: COKYCHpOBaHA JIM OHA Ha SI3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH TOBOPSIIIErO Y3HABaTh CIIOBO (CIIO-
BOIICHTPUYHAS! IMHTBUCTHYECKAsI TEOPHs1) WM HA €r0 YMEHUH IMOHUMATh CIIOBO B 3aBUCUMOCTH OT KOH-
TEKCTa (TEeKCTOLIEHTPHYHAS TeOopHsi). 3HAaTh U yMETh — JIBE TPAHU S3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH, OTpaskaro-
M€ UHTYUITUIO TOBOPSIIIETO, M B 3TOM CMBICIIE 00a COOTBETCTBYIOIIMX UM MOAX0/1a TAK)KE CTAHOBSITCS
AHTPOIOLIEHTPUYHBIMU. ClIeI0BATENIbHO, HYKAAETCS B YTOUHEHUH Mpenmnooxkenue B. M. Anmarosa,
YTO «AHTPOIOUEHTPU3M M CHUCTEMOLICHTPU3M Pa3IMYalOTCAd MPEKIE BCEr0 pPa3HbIM OTHOLICHHEM
K JIBYyM TOYKaMm 3pEHMs Ha SA3bIK: TOUKE 3PEHMSI HOCUTENS SI3bIKAa M TOUKE 3PEHMsI UCCIIEN0BATENSN» 2
[IpencrapnsieTcss HE COBCEM yJIayHbIM OTPUIIATH 3a TOBOPSIILIMM MHTYUTUBHOE 3HAHUE O CUCTEME SI3bIKA.
3HaTh U yMETh — UMEHHO JIBE TPaHH SI3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH, ¥ TIOATOMY OyZeT TOUYHEe TOBOPUTH 00
OpPHUEHTAITMH Ha (PYHKIIMOHATBHO PA3IMYHbIE CUCTEMbI — CHUCTEMY SI3bIKa M CUCTEMY Peur

3uarb n YMETb — OCHOBA CEMAHTUYCCKOI0 ONMCPUPOBaAHUA

Panee namu ObLta MPCIJIOKCHBI IPUHIUIIBI BO3MOXKHOI'O OIMMCAHUS SA3bIKA, UCXOMAIINC U3 TOIO,

YTO CJIOBO HE MOXKET 06na)1a11> (1)I/IKCI/Ip0BaHHI)IM M HE 3aBHUCAIINM OT KOHTCKCTa CMBICIIOM H, COOTBCT-
o 27

CTBCHHO, TOBOPAIIWU HE B COCTOSTHUU 3HATH CMBICJIbI y1'IOTp66J'I${eMI)IX KM CJIOB, €CJIM UX HET B SA3BIKC .

%% Benpennct D. O6mas muarBrcTrka. C. 89. 3aMeTHM, UTO, ONEMIBHPYS C COCCIOPHAHCKOH Tpauirei, beHse-
HUCT MoT OBl cocnaThes Ha aBToputeT @. e Coccropa, Ut KOTOPOro Mepexo 1 OT 3HaKa K CHHTarMe ObUT BechMa mpodiieMa-
traeH. OMHO3HAYHO OTHOCS mpesioxkenue k chepe peun, @. ge Coccrop KoyebieTcs mpu ONMpeNelieHHH CcTaTyca Jio-
npeoxenueckux cuararm (Cwm.: Coccrop @. ne. Tpyasl no s3biko3Hanuio. M. : TIporpece, 1977. 695 c. C. 124.)

% Bensennct D. O6mas muarBucTuka. C. 89.

% Annatos B. M. 06 AHTPONOLIEHTPUYHOM U CUCTEMOLIEHTPUYHOM MOJAX0AaX K s3bIKy. C. 17.

% Cm.: Hukomaesa T. M. O «IMHIBHCTHKE pedm» (B YaCTHOCTH, O MEXIOMETHH) // BOMPOCH! S3BIKO3HAHIIS.
2015. Ne 4. C. 7-20.

" Cwm.: Bomsm C. T. TekcToneHTpUYHas ceMaHTHKa U Teopus nepesoja ; 3oisH C. T. JIunrsuctudeckas mos-
THKa ¥ 0011ast TEOPHS s3bIKa (0 KOHTEKCTHO 3aBHCUMON CEMaHTHKE W TeKCTOIICHTPUIHOM JTMHTBUCTHKE).
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Tax, MbI IIOIBITATUCH Pa3BUTh MapafgoKcalbHbI Te3uc JI. Burrenmreiina: «YenoBek 061amaer crnocoo-
HOCTBIO CTPOUTH PEUb, MPH TIOMOIIM KOTOPOH TaeT cedst MPOSBUTH JIFOO0 CMBICH 0€3 TOT0, YTOOBI UMETh
MIPEACTABIIEHUE O TOM, KaK ¥ YTO O3HAYAET KaKI0€ CJIOBOY 28 B camMoM Jieiie, IMEHHO 3aBHCHMOCTb CJIO-
Ba OT KOHTEKCTa IMO3BOJISIET HA/IENATh SI3bIKOBBIE BBhIPAKEHHSI HOBBIMU cMbICIamMU. Kak ObLIO OTMEUYEeHO
JI. EnbMcrnieBoM, «...“3HadeHHE”, KOTOPOE HECET Kax/1ash U3 MUHUMAJIBHBIX CYIIIHOCTEH, JOJKHO MOHU-
MaThCsl KaK YMCTO KOHTEKCTyalbHOe. HU 0/1Ha M3 MUHMMAIBHBIX CYHIHOCTEH, BKIIIOYasi KOPHU, HE o0Jia-
JIaeT TaKUM «HE3aBHCHUMbBIMY CYILIECTBOBAHUEM, YTOOBI €1 MOKHO ObUIO MPUMHCATH JIEKCHYECKOE 3Ha-
yeHnue. ...He cymiecTByeT MHBIX JOCTYIHBIX BOCIPUATHM 3HAUCHUM, YEM 3HAYCHHUS! KOHTEKCTYaJIbHBIE;
nro0ast CyIIHOCTb, a, CJEIOBATEIbHO, TAKKE M JII000H 3HAK OIPEACNeTCS OTHOCUTENBHO, a He abco-
JIFOTHO, ¥ TOJIBKO IO CBOEMY MECTY B KOHTEKCTE... Tak Ha3bIBaeMble JIEKCUUECKUE 3HAYECHUS B HEKOTO-
PBIX 3HaKaX €CTh HE YTO MHOE, KaK UCKYCCTBEHHO M30JIMPOBAHHBIC KOHTEKCTYaIbHbBIE 3HAUCHUS MU UX
HCKYCCTBEHHBIH Tepecka3. B aOCOMOTHON M30MSIMKM HA OJMH 3HAK HE MMEET KaKoro-JInOo 3HAYCHUS,
J060E 3HAKOBOE 3HAYCHHE BOSHUKACT B KOHTEKCTE» ~.

Ecnu moHumare cMbICT Kak (YHKIMIO OT TEKCTa M KOHTEKCTA, TO 3HATh CMBICI CJIOBA — 3TO
3HaTbh, KAKOM CMBICT MOXET BbIpa)kaTh CJIOBO B TOM WJIM MHOM KOHTeKcTe. OJHAaKO MOCKOJIbKY 3HaHHUE
BCEX KOHTEKCTOB JIOCTYITHO JIUIIb BEYHOMY U BCEBEAYLIEMY CYILLIECTBY, TO MTOJHOE 3HAHUE KOHTEKCTOB
1, COOTBETCTBEHHO, BCEX BO3MOXKHBIX CMBICIOB OKa3bIBAETCSl I TOBOPSILETO HEJOCTHKUMbIM. Bme-
CT€ C TEM €CTb Pa3HUIIA MEXAY OTCYTCTBUEM «NPeOCmAagieHusl O MOM, KAK U YMO O3HAYAem KaxHcooe
C/1060%» B POJTHOM SI3bIKE M «HE-3HAHUEM» Ha HEM3BECTHOM ToBOpsIEMY si3bike. EcTecTBeHHO, UuTO Ha
HE3HAKOMOM $I3bIKE OH He OyJIeT B COCTOSIHUU BBIPA3UTh KaKOM-THOO CMBICI, AaXkKe €CIM MEXaHHYECKH
3allOMHUT CJIOBHUK JIaHHOTO $13bIKa, [I03TOMY JUIsl TOBOPSIIETO 3HATH CMBICI CJIOBA — 3TO YMETh BbI-
YHCIIUTh €r0 CMBICT KaK ()YHKIIMM B HEKOTOPOM MHOXECTBE KOHTEKCTOB (OT HOPMATHUBHOTO J0 HOBa-
Topckoro). Tem cambIM Ha BeCh JIEKCUKOH MIEPEHOCSITCS IPUHIIMIIBI ONMCAHUS MHIEKCATTbHOM (IeUKTH-
YeCcKOi) ceMaHTHKH. Tak, 3HaHHWE CMBICIIAa MECTOMMEHHS «1» — YMEHHE OIpPEAEIUTh OTHOCUTEIBHO
MF000r0 KOHTEKCTa, KTO B JAHHOM KOHTEKCTe sBiseTcs: pedepentom «S». Ho s sToro Hamo 3HaTh,
4YeM 33]]aBaeéMOe MECTOMMEHHEM «sD» OTHOIIeHUE (PYHKIIMSA) OTIIMYAETCSl OT OTHOIICHUS, 331aBA€MOTr0O
MECTOMMEHHEM «ThD» WJIM CYILECTBUTEIBHBIM «TOBOPSIIMN», a 3TO YK€ HE KOHTEKCTHO 3aBUCHUMOE,
a BHYTPUCUCTEMHOE OTHOIIIEHHE.

[Ipeanaraemplii OAXOA, PA3rPaHUUYMBAIOLIMI U BMECTE C TEM CUHTE3MPYIOLIUM JIBE SI3bIKOBBIC
CIIOCOOHOCTH — 3HAHUE U YMEHHUE, MTO3BOJISIET PELIUTh 3Ty AniemMy. beccriopHo, cieayer ucxoauTsb u3
TOTO, YTO CIIOBO HE MMeeT (PMKCHPOBAHHOTO 3HAYEHHS, YTO «HEOOXOAMMO BCErJa YYUTHIBATH MOJHOE
npemioxkenre. ToIbKO B HEM CIIOBO 00JIaIaeT MOUTMHHBIM 3HaYeHHEM... <...> CroBa 0003HAYarOT HEYTO
TOJIBKO B KOHTEKCTE MPEIIOAKEHHSD) %0 Ho o4eBH/IHO M TO, YTO HE BCE BOMOMKHBIC 3HAUCHFS paBHO-
MIPaBHBL: HEKOTOPBIE «pPasHee NPYTUX», TO €CTh TPeOYIOT MUHUMATIBHOTO KOHTEKCTa, a IPYrue OKa3bIBa-
FOTCS BOBMOYKHBIMH TOJIBKO B BECbMa CHEIU(PUIHBIX KOHTEKCTaX. Y MECTHO HAITOMHUTH O BEPOSTHOCTHOM
Mozenu si3bika B.B. HanmmmoBa: ceMaHTHKa JIEKCMYECKOM €IMHMIIBI €CTh HEKOTOpask BEPOSATHOCTHAs
BaiiecoBa Mosiemh, MHOYKECTBO BO3MOYKHBIX 3HAUYEHHUMN, KOTOPBIM MTPUITHCAHBI PA3INYHbIC BEPOSITHOCTH —
OT OJIM3KUX K €JUHUIIE A0 OMU3KUX K HYJIIO 3! Yewm Bbie BEPOSATHOCTHAsI 3HAYMMOCTb JIEKCUUYECKOTO
3HAYCHUs, TEM MEHBIIE CTENIEHh €r0 KOHTEKCTHON 3aBUCUMOCTH. KOHEUHO, HET HE0OXOAMMOCTH TIPE/I-
roJjlaraTh, 4T0 TOBOPSIIEMY MHTYUTHUBHO M3BECTHEH BEPOSATHOCTHBIA BEC TOIO MM MHOTO 3HAUEHHUS.
OnHakKo BITOJIHE €CTECTBEHHO IMPEANOI0KUTh 3HAHUE 33 TOBOPSIIMM OCHOBHOI'O 3HaYEHHS CJIOBA, MPaBUII
M3MEHEHUs] CMBICIIOB B 3aBHCUMOCTH OT BHYTPUTEKCTOBOTO WJIM 3KCTPATMHIBUCTHUYECKOTO KOHTEKCTA.
Ha ocHoBe 3TOro cuUCTeEMHOro 3HaHHSI BO3MOYKHO YMEHHE MMOHMUMATh/OMPEAENATh TOT CMbICH, KOTOPbIH
MMEET JIaHHOE CJIOBO B TOM WJIM MHOM KOHTEKCTe. HeTpynHO yBUIETh, UTO pa3inure MEXAY CEMaHTHYe-
CKHMH TEOPUSIMU (JIEKCUKOJIOTUYECKHE, CEMAaHTUKO-CHHTAKCUYECKHE M KOHTEKCTYaJIbHO 3aBUCHMBIC) BO
MHOT'OM IPOUCTEKAET U3 TOTO, HA OMHCAHUE KaKOW CEMAaHTUYECKOM KOMITETEHIIMA OHU OPUEHTHUPOBAHBI.
besycnoBHo, Bce Tpu (hakTopa JOMYCKArOT MHOKECTBEHHOCTh PEIICHUH, TOATOMY B HEKOTOPBIX CITyya-
SIX JIOCTIDKEHHE OJTHO3HAYHOTO PEIICHHs] OKa3bIBACTCS MPHUHIUITHAILHO HEBO3MOXKHBIM (TIOATHUYECKAS
ceMaHTHKa, «iIBoeMbicauey», doublespeak, marnueckue texctbl u mp.). OIXHAKO 3TO OCOOBIE BHIBI

%8 Burrenurreiin JI. JIoruko-dumocodcknii Tpaxtat // U36panssie paboTsl / miep. ¢ Hem. B. Pyaresa. M. : Tep-
puropus Oyaymero, 2005. 440 c. C. 97.
Enbmcnes JI. [Iponeromens! k Teopuu si3bika // HoBoe B murBrctrke. M. : Iporpecc, 1960. Boim. 1. C. 303-304.
% ®pere I'. Joruko-¢punocodekue Tpyast. HoBocubupex : Cub. yrupepenter. u3n-so, 2008. C. 196, 198.
31 Cwm.: Hamimos B. I1. BeposarHocTHasg moaens s3bika. M. : Hayxka, 1974. 272 c.
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JMCKYPCUBHBIX MPAKTUK, OTHOCSIIHECS K CIIeM(DUUIECKUM THUIIaM SI3bIKOBBIX UTp. bornee obumMm sBrneHu-
€M MOT'YT OBITh CITy4au, KOTJ[a MKy 3HAHHEM H YMEHHEM BO3HHKAIOT ONPEIENICHHBIE JIAKYHBI, YTO MO-
KET CTaTh MPUYMHON HEaJeKBATHOM WIJIM HEMOJHON ceMmaHTu3auuu. VIMeHHO 3TH ciydau CBHUIIETEIb-
CTBYIOT 0 HEOOXOJIIMOCTH y4eTa 00eHX CIIOCOOHOCTEH M MX OTHOCHUTEIBHON HE3aBUCHMOCTH. Pasmiune
MEXAy HUIMH CTaHOBHUTCSI OYEBU/IHBIM, KOT/Ia 3HAHKE CJIOBA HE BJI€YET MOHUMAHUS, 1, HA0OOPOT, TOHHU-
MaHHE€ HE OCHOBBIBACTCS HA 3HAHUU.

JInist HarTIAHOCTU TMPHBEIEM W3BECTHBIC MPUMEPHI, KOT/Ia CIIOBO MOXKET ObITh U3BECTHBIM, HO
€ro CMbICIT HEIIOHSITEH:

«— OtmenmmM ke UM, ce airel ['ocroieHs... Bo cHe siBucs Mocudy, riaroins: “BocTaB HIOUMH
0TpoYa M MaTephb €ro...”

— Otpoua u marepb ero, — noropmia Obra u BCsi pacKpacHeNach OT BOJHEHUSL.

— W Gexu Bo Erurmer... u 6yau TaMo, TOHIEKE PEeKy TH...

[Tpu cnose «nonaexe» Oinbra He yepxaiach U 3ariakaina. Ha Hee risaps, Bexiunaysia Mapss,
nmotoMm cectpa MBana Makaperaa. ..» (A. I1. UexoB. MyxuKn)

CoBO «IOHIIEKE» BCTPEUAETCS B 3HAKOMOM TEKCTE U MOTOMY MOKET CUMTAThCs W3BECTHBIM
Ornbre, HO €ro CEMaHTHKA HEU3BECTHA, MIOYEMY U BOCIIPUHUMAETCS CYTy00 SMOIMOHANIBHO. Bo3MokHO
TaKoKe ¥ He3HaHWE C(pepbl KOHTEKCTYaTbHOTO TPHIIOKEHHS TAaHHOTO cioBa. Tak, A. ABepueHKO H3Me-
HsieT cepy KOHTEeKCTyanusaiuu ¢paszbl-3a4vHa U3 cTaTbi V. AHHEHCKOTO B JKypHaje «ATOJUIOH»:
(bpaza-3aunH, pacCUMTaHHAs HA YUTATEISA-ICTETA, XOPOIIO 3HAKOMOTO C TPAAMINEH dJUTHHA3MA U OpH-
SHTUPOBAHHAs] HA CEMAHTHU3AIMI0 IPUMEHUTEBHO K ATOM TpaJUIIUK, OKa3bIBaeTCs MepeHeceHa B Obl-
TOBYIO IJIOCKOCTb U PAHKAIBHO MEHSIET CMBICI .,

Bo3MOXKHBI cllydau pa3luvHOrO 3HAHUSI M BBITEKAIOIIErO M3 3TOrO MCEBIONOHHUMAHUS: TOBO-
psilliie OPUEHTUPYIOTCS HAa Pa3IMYHbIE CEMAHTUYECKUE CUCTEMBI, KOKIO0N U3 KOTOPhIX UX IOHUMaHHUE
OKa3bIBACTCs a/IEBaTHBIM, HO 3TH BapHAHTHI IOHMMAaHHS OKa3bIBAIOTCS HE COBMECTUMBI JIPYT C IPYrOM 3,
beiBaeT u oOpaTHOE: caMO CIIOBO HEU3BECTHO, HO MPUMEHHUTEIFHO K KOHTEKCTY MOXKET OBbITh MOHSTO.
XpecromartuiiHas «TJI0Kas Ky3/pa» MPUBOIUTCA KakK MPUMEp CEMaHTH3allii Ha OCHOBE KaTeropualib-
HBIX 3HaueHHH. OJHAKO €ro k€ MOKHO PacCMaTpUBAaTh Kak MpUMEp MOHUMaHUs (IyCTh M HEMOJIHOIO)
HE3HAKOMBIX CJIOB B HEOIPEEIEHHOM KoHTeKcTe. [IprBenemM napouifHelil TEKCT, MOHMMaHUE KOTOPOTo
He TpeJInoiaraeT HU 3HaHWs1, HU TIOHUMaHUs OOJIBIIMHCTBA U3 UCTIONb3YEMBbIX CIIOB:

«— VY (heiikoB He Ta BOIATWIBHOCTb. VX 103aTh — 0O/1Ha XpEHOTEHb.

— A ecnu anrpeidauTs?

— @neiim nonyuutcs. Unu ¢ppuk. ['oBopro jxe BaM — XpeHOTEHb O/1HA.

“XpeHoTeHb... — noBTOpuia npo ceds Pun. — 3abaBHoe cioBLo. VHOCTpaHHOE, HaBEpHO.
Hano 3anmomuuts. [lotom BBepHY npu citydae”. 1 oH momen B cBOXO pyM 3aHMMAaTbCsl TPAHCAKIIMOH-
HbIM O9HKMHIOM, a TaKKe (paHyaii3MHroM, Kpayd(paHIUHIOM, TPOJUIMHIOM, TIOHUHTOM M, MPOCTH
rocniogu, ApudTuarom» (Caxapos I'. JleBenornep, wim TpaHCaKIIMOHHBIN OOHKUHT).

JlaHHBIN TEKCT MpEAroNaraeT JBOSKUN S3BIKOBOM KOJ (TOYHOE 3HAUYEHHE CIOB MOXKHO HAWTH
B aHIVIMICKOM). BMecTe ¢ TeM 3HaHue 3HaueHUH 3THX CJIOB HE 00s13aTe/IbHO — pa3iinuie MEKIy CeMaH-
TUKOH CIOB «(ppaHdaii3uHr» U «KpayapaHauHr» He CYIIECTBEHHA, JOCTATOYHO JIUIIb TOHSTH TOT MPH-
ONMMBUTENBLHBIA CMBICH, KOTOPBI OHM UMEIOT B TEKCTE (KaK, HalpuMep, TepOi TaHHOTO PaccKa3a MOHSIT
«HE3HAKOMOE» €My PYCCKOE CIIOBO «XpPEHOTEHbY»). [[oHMMaHue 3HaueHHs] OTCYTCTBYIOIIETO B PYCCKOM

2 Cp.: «IlepBas craTbs, KOTOPYIO s1 HAUaJl YATATh, — VIHHOKEHTHS AHHEHCKOTr0 — HasbIBaiach “‘O COBPEMEHHOM
mmpusme”. TlepBast ppasa Obuta Takast: “YKacMHUHOBBIE TMPCHI HAIIMX IIEPBBIX MAHA]] IPUMAaXaJIMCh OBICTpO...” MHE oT4acTH
J10 6OJIH CIenanoch Kab Halll OECTOIKOBBIN PYCCKHH HAPOI, a OTYACTH OBIJIO TOCAJHO: HIYETO HENb3S MOPYIUTh PYyCCKOMY
YeJIoBeKYy... Jlasm eMy B pyKH KaCMHHOBBIIN THPC, & OH 00pa1oBaJics, U Hy — MaxaTh MM, [T0Ka IIpEMaxaj TOT HHCTPYMEHT
OKOHYATEJBHO... Kora OKOJIOTOUHBIH Haa3upaTesb, CHAS B KOHTOpPE TeaTpa, MHCajl MPOTOKOJ, OH MOAHUI HAa MEHS IJia3a
u crpocuit: — Yto moOyuiio Bac BMenaThes B ICUCTBUE NBECHI?.. 5] TOTBITalICS ONpaBaaThes: — THUPCH YK OYEHb MpUMa-
XaJIMCh, TOCTIONUH OKOJIOTOYHBIA... — 3HaeM MBI Bac, — CKENITHYECKH CKa3aJ OKOJOTOYHBIN. — HamproTcs, a motom —
THpesl!..» (A. ABepUYEHKO. ATIOIUIOH).

B Cp.: «[Ipumep CTOJIKHOBEHHUS IBYX HJICHHO-CTHJIMCTHYECKHX CHUCTEM («IBOPSIHCKOW» M «KPECTBSIHCKOW),
HAMOJHAIOIUX OJJHO U TO K€ CJIOBO Pa3IMYHBIM COJACpKaHKUEeM, HaxoauM y IlymikuHa B 4epHOBBIX NpuMeyaHusx K «EBre-
Huto OHernHy»: «KTO-TO cnpammBai y cTapyXxu: IO CTpacTH Ji, 6a0yIika, BBIILUIA ThI 3aMyK. — [lo cTpacTu, poanMBIi,
orBeyasia oHa. — [Ipukazunk u crapocra obemany MeHs 1o noxycMmeptu npuouts» (FO. Jlotman. 3a tekctom. .. C. 48).
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CIIOBA «PYM» BOCCTAHABIIMBACTCSI U3 KOHTEKCTA («OH TIOIIEN B CBOIO PYyM 3aHMMAThCSI TPAHCAKITMOHHBIM
O9HKMHTOM») U HE TpeOyeT 3HaHUsI aHTJIMICKOTO “room’ — MeCTo, TJIe IepCoHaK padoTaeT. Pazymeer-
Csl, B JAHHOM CITy4ae MOXXHO TOBOPHUTH TOJIKO O MPHOIM3UTEIHHOM 3HAYCHUH (TaK, HESICHO, CIICAYeT
JIM TIOJT CIIOBOM «PYyM» IOHMMATh CITY)KEOHBIN KaOWHET Win o0IIyro pabouyro komHary). Kak Buanm,
TEKCTOIICHTPUYHBIN TOAXOJ MO3BOJISIET OMUCATh PA3IMYHBIC THITHI CEMAHTH3AIUH, B TOM YHUCIE U OT-
KJIOHSIFOIIMECS, B 3aBUCMOCTH OT Pa3JIMYHOW CTENCHU CEMAHTHYECKOW M KOHTEKCTYaJbHOW Olpejie-
JIEHHOCTH/HEONPEICICHHOCTH.

[puBeneHHbIE (OCTATOYHO TPUBHAIBHBIC TIPUMEPHI) TIOKA3bIBAIOT, YTO MpeIokeHHoe . ben-
BEHUCTOM DPa3rpaHUYECHHUE MEXKIY Y3HABAHHWEM U IIOHMMAHUEM SI3BIKOBOT'O 3HAKAa OTPAXKAET Pa3jIvy-
HBIE SI3BIKOBBIE CIIOCOOHOCTH, KOTOPBIE MOTYT OBITh MPEICTABICHbI KaK B3aMMOCBSI3aHHBIC B TEKCTO-
LEHTPUYHOU Teopru. TEeKCTOUEHTPUUYHBIM MOAXOA HE OTPULAET 3HAYMMOCTH CJIOBA, KOTOPOE BOC-
MIPUHUMAETCS HE KaK «CaMOPa3BUTOE», a KaK OMpeeNsieMoe CUCTEMOM sA3bIka U (GOPMHUPYEMOE B TEK-
cre. IIpu TakoM onucaHMM TEKCT BBICTYNAET KAK LIEJTOKYITHOCTh, BKJIFOUAOIasi MHOTOMEPHYIO reTe-
POTE€HHYIO CMBICIOBYIO CTPYKTYPY, MHOKECTBO SI3bIKOB ITOPOXKICHUS, HHTEPIPETAUU U KOHTEKCTHO
00yCJIOBJICHHbIE KOMMYHUKATUBHBIC XapaKTePUCTUKU. EAUMHUIIBI S3bIKA OMPEAETISIOTCS OTHOCUTEb-
HO MX ()YHKIUH B OpraHU3aIMU TEKCTA U €r0 BO3MOXKHBIX MPUIOKEHHA W HHTEPIpETAiA. JTO, pa-
3yMeeTcsl, He OTMEHSIET TEX BHYTPHUCUCTEMHBIX XapaKTEPUCTUK, KOTOPBIMU 3TU €IUHULIbI HAJIEJICHBI
B cucreme si3bika. OfHAKO MpHOOpeTaeMble B TEKCTE XapaKTEPUCTUKU JIOMUHUPYIOT: OHH OOBIYHO
Ha/ICTPauBaIOTCS HaJl BHYTPUCUCTEMHBIMU, HO MOTYT U OTMEHSThH UX (CM. CIlydau U3MEHEHHMSI JIEKCHU-
YECKOI'0 WJIM KaTerOpHajJIbHOIO 3HAUEHUS CJI0BA). TEKCT BHICTYIAET U KaK CTPYKTYPa, U KaK OIepariys
(meiicTBHE), a A3BIKOBASI IEATEIILHOCT — KaK MHOTOMEpHAsl aKTyaJIn3alus U TEM CaMbIM TEKCTYyaJlH-
3aLus A3bIKOBBIX CTPYKTYpP B Ipoliecce KOMMYHUKaluu. [Ipy 3ToM BO3MOXKHBI KaK aHTPOIIOLIEHTPUY-
HbI€ BEPCUU TEKCTOLEHTPUYHOM TEOPUM (IUCKYPC, KOTHUTUBUCTHUKA), TAK U CHUCTEMOLICHTPUYHBIC
(JTMHTBHCTHKA TEKCTa, (hOpMajbHAS CEMAHTHKA) 3 Canrarommecs IIPOSIBIICHUSMU aHTPOIOLEHTPU3-
Ma, KOpITyCHAasl, & TAK)K€ KOTHUTUBHAS JTMHIBUCTHKA — MPUMEP TOYHOW MHOTOMEPHON KOMITO3UIIMU
CJIOBOLIEHTPU3MA U TEKCTOLEHTPU3MA.

BosBpartasick k ouepueHHOM BHaYasIe MpooieMaTuKe, OTMETHM, YTO BO3MOXKEH JOCTATOYHO IIH-
POKMI1 1Mana3oH TE€Opuil, OCHOBAHHBIX HA TOM WJIM MHOM KOMOHMHAIMM BHYTPU- U MEXYPOBHEBBIX MO-
XOJI0B, K&X/IbIil U3 KOTOPBIX MOXKET OBbITh KaK aHTPOIOLIEHTPUYHBIM, TaK U CUCTEMOLIEHTPUYHBIM. ECTb
JI1 HEOOXOAMMOCTh B KYJBTUBALIMM [T0JJOOHOIO MHOT000pasusi, KOTOPOe, KOHEUHO K€, 3aTPyIHSIET B3au-
MOIIOHHMaHHE U YBEJIMUMBACT CTENEHb METAs3bIKOBOM «BaBWJIOHM3ALMK»? BcroMHMM, 4TO € camoro
Hayajia OMMCAaHUE SI3bIKA OCYIIECTBIIUIOCHh MOCPEICTBOM Pa3rPaHUUEHHBIX MEXTy COOOM AMCLMIUIMH —
PUTOPUKU U TPaMMATHK{, B KOTOPHIX HETPYJHO YBUJIETh W3HAYATIBHOE MPOSBIECHHUE CIIOBO- U TEKCTO-,
a TaK)Ke aHTPOIO- U CUCTEMOLIEHTpU3MOB. [IprurHa, kak cripaBemBo oTMeuan B.A. Anmaros, 3akio-
YyeHa B HECOM3MEPUMOCTH Pe3yJIbTaToB, MOJy4aeMbIX MIPU TOM WM UHOM IOJXOJIE, YTO BO3BPAIIAET HAC
K YK€ JJaBHO M3BECTHOM, HO BCE €llle HEI0CTaTOYHO OCO3HAHHOM MpobieMe JOMOMTHUTENbHOCTH: «lTaK,
K OMNMCAHUIO S3bIKOBOM CHCTEMBI MOYKHO WJITH OT MHTYMIIMH HOCHUTENS SI3bIKa, IPOBEPSIL €€ B Cilydyae
HEOOXOIMMOCTH TEKCTaMHU, U OT TEKCTOB, MIPOBEPSAS UX JaHHbIe UHTYHUIIMEH. Pe3ynpTaThl, Kak Mbl IIOCTa-
paJMCh MOKa3aTh, OYEHb YACTO OKA3bIBAIOTCS Pa3HBIMU HACTOJBKO, YTO TPYAHO FOBOPUTH 00 UX COM3MeE-
puMocTu. [Ipu 3TOM KaXKIblii TOAX0/1 UIMEET CBOU ITFOCHI 1 MUHYCBD» 3

Kak ormeuan eme monBeka Hazaa A. M. Ilsturopckuii (MpUMEHHUTENBHO K TEKCTY), «HEIB3S
paccMaTpuBaTh CUTHAI CO CTOPOHBI CYObEKTa U 0OBEKTa OTHOBPEMEHHO % MO3TOMY CJIOBOLEHTPU3M
Y HECJIOBOIIGHTPU3M HEM30€KHO OYAyT BO3SHUKATh B MX Pa3IMUHBIX MpOosiBIeHUAX. Bo u3bexanue us-
JIMIITHETO YMHOXKEHUSI CYIITHOCTEH, aHTPOIOLIEHTPH3M MOXHO MOHUMATh KaK HEKOTOPBIM HJIe0I0rnye-
CKHH cTeprKeHb, 003aTeNbHbIIN [T MPETEHTYIOLIETO Ha MOJHOTY JIMHIBUCTUYECKOTO OMMCAHUS, TOT/1a
KaK MPUMEHHUTEITBHO K METOJIOJIOTHH TOYHEee ObUIO OBl TOBOPUTH 00 OIPEIEICHHONM OpUEHTAIU! Ha TO,
YTO CYMTATh UCXOJHBIM ITyHKTOM aHajiu3a (MopgeMmy, CI0BO, IPEIUIOKEHUE, TEKCT HIIH K€ MEKYPOB-
HEBbIE OTHOILICHUS).

¥ Cm.: [Tnynrsia B. A. JIuarsuctuka B XXI Beke: npoOIieMbl, NEPCIIEKTHBEL, TOUYKH POCTA.

% Anmaros B. M. 06 AQHTPOTIOLIEHTPUYHOM U CUCTEMOLEHTPUYHOM Noaxoaax K s3biky. C. 25.

% Isrruropekuii A. M. HekoTopsie 0GIIHe 3aMeUaHHsi OTHOCHTEIHHO PACCMOTPEHHS TEKCTa KAK PA3HOBHIHO-
ctu curHana // CTpykTypHO-TUnONOrHYeckue uccnenoBanus. M. : M3n-Bo AH CCCP, 1962. C. 144-154.
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VIK 811.112.2
B. H. Crenanos

Konuenr Einfluff (Bo3neicTeue)
B CTPYKTYpe KOHLENTOC(hepbI CHIIbI
B HeMel Kol ¢punocogckoi Tpaauuu

B XX Beke konuent Einfluf 1er B OCHOBY THITOJIOTHYECKUX MCCICIOBAHUNA U TEOPH BO3ACHCTBHS, KO-
TOpPOE MOXKET OIICHUBATHCS MO-Pa3HOMY: KaK MO3UTHBHOE, HelTpaisHoe W HeratuBHoe. Cdepa aelicTBus pac-
CMaTpPHUBaeMOr0 KOHIIENITA HOCHUT OTHOCHTEINIbHBIN, PENISITUBHBIA XapakTep, MpOsBISiETCs, B MEPBYIO OYepesb,
B CBSI3SX M OTHOIICHUSX U 3KCIUTHIMPYETCS C MOMOIIBIO KATETOpHiA HEMOCPEICTBEHHOCTH/ONIOCPE0BAHHOCTH,
CITY4aifHOCTH/HECTYYaiiHOCTH U BEPOSTHOCTH/HEBEPOSITHOCTH. B cxeMax KOHTAaKTHOTO NCHCTBHS BO3/EHCTBUE
(Einfluf3) BeICTYIIaeT B pa3HBIX POJISIX: KaK OOBEKT JEUCTBHUS (TTALMEHC), PEIUITHEHT BO3AEHCTBYS (MHIUBU U €T0
KJIacChl, HaJl- ¥ CBEPXJIMYHOCTHBIE 00pa30BaHMs, UX JIEATEILHOCTh U MOBEICHUE, BBICIINE TICUXHMYECKHE QPyHK-
K venoBeka). CIencTBUeM BO3ICHCTBHS SIBISIFOTCS W3MCHEHHS B KOTHUTHBHBIX SIBICHUSX (MHCHUS, WJICH,
MBICIIH) U TICHXMYECKHUX MPOIEccax YesioBeKa (BOJIsL, YyBCTBA, CEPLE, BOSMOKHOCTH), cepax ero esTeTbHOCTH
(xapwepa) u TBopuecTBa (MCKyccTBO). Kay3anbHOCTh B BO3ICHCTBYIOIINX OTHOIICHUSX KOHTPAJAUKTUBHA U HOCHUT
PEKYPCUBHBINA XapaKTep, YTO MPEAIoaracT HaIW4Me aKTHBHOTO KOHTPAreHTa W BO3MOXKHOCTH €rO OTBETHOTO
BO3JICHCTBHS, KOTOPOE MOKET OBITh acMMMeTpHYHbIM. KOHBEpCHBHBINM XapakTep BO3NCHCTBHUS IpearnoiaracT
HAJIMYYE «BO3JICHCTBYIOIICTO» HaYama, OYKBaJIbHO UCTOYHHKA BO3/ICHCTBHS, B KAUECTBE KOTOPOT'O MOTYT BBICTY-
MaTh CBEPXJIMYHOCTHBIE CYIIHOCTH («BoXbs BOMIs», «Iyx Kamutanusman). Bosmericteue (Einflufs) siBnsercs
HEOThEMIICMOW YaCThI0 KOMMYHHUKAIIUH, €€ CofiepaHueM. YacTo Mo 3TUM CJIOBOM B IIMPOKOM CMBICIIE MOHH-
MaroT CpeACTBa KOMMYHMKALMK. Bo3nieiicTBUe MMeeT KOTHUTHUBHYIO MPUPOAY U «yMaKOBAHO» B KOTHUTHUBHBIC
(heHOMEHBI, HO €r0 CIOCOOHBI OKA3bIBATH JICHCTBUTEILHOCTh M OKPYXKAIOIHMI NPESIMETHBIN MHUD, cpefia, a Cy0b-
EKTaMH, U «COOCTBEHHUKAMMY, BO3JICUCTBUSI BBICTYMAIOT bor, ero Bois, COIMaIbHbIE U TIOMTUTHYECKHE WHCTH-
TYTbI, HHCTUTYIIMOHATIbHBIC 00pa3oBaHus, GUIoco(CKre YUCHHs M TeOpHH. B KadecTBe pa3HOBUIHOCTEH BO3-
neiictBus U ero ¢opm ykassiBatotcs nenbru (Geld), mo6oss (Liebe), mosenenue (Handeln), smacts (Macht), as-
topurer (Autoritdt), penyranus (Reputation), munepctso (Fiihrung), a Cpein poIOBBIX XapaKTEPUCTHK BO3/IEH-
cTBUs 3Ha4aTCs Matepusi (Substanz) u koruuTHBHBIE herHomenbI B eniom (kognitive Mechanismen). Ananu3 si3bi-
KOBOTO KOHTeKcTa mno3BossieT cuurath cuny (Kraft) u Bosaeiictue (Einfluf3), Bo3zaeiicteue u Biacth (Macht),
Bo3JelicTBIE 1 peryTartiio (Reputation) aHaIOrHYHBIMH CYIITHOCTSIMH.

konyenmocgepa; konyenmot;, Kraft; cura; Geist; oyx; Genie; eenuu; Genius; eenuii; Gewalt; nacu-
aue; Herrschaft; zcocnoocmeo; Macht; eracme; Einfluf,; eozoeiicmeue

Stepanov, Valentin

The Concept of Einfluf in the Structure
of the Conceptual Sphere of “Force”
in German Philosophical Tradition

In the 20th century the concept of Einfluf3 (influence, impact) laid the basis of typology studies and theories
of impact. Impact may be regarded differently — as positive, neutral, or negative. The Sphere of the concept’s
influence has a relative character and reveals itself mainly through connections and relations. It becomes explicit
through the categories of immediacy vs. mediation, contingency vs. premeditation, probability vs. improbability.
In the schemata of contact impact Einflufs acts as the object of influence, the recipient of impact (individual and
classes of individuals, impersonal and super-personal formations, their activity and behaviour, and higher mental
functions. The influence, as a consequence, brings about changes in cognitive phenomena (opinions,ideas,
thoughts) and psychic processes of man (will, feelings, heart, possibilities), as well as the sphere of one’s activity
(career) and creativity (art). Causality in the relationship of influence is contradictive and has a recursive character,
which presupposes the existence of an active counter-agent and chances of a reciprocal impact, which can
be asymmetrical. The conversive character of influence proceeds from the idea of an acting force, lite-rally,
the source of impact, and such a source can be found in super-personal beings (“God’s will”, “the spirit of
capitalism”). Influence (Einflufs) is part and parcel of communication, its content; a broad treatment of influence

© Crenanos B.H., 2018
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boils down to the means of communication. Influence has a cognitive nature and is “packed” in cognitive
phenomena, but reality and the surrounding material world can also produce an impact on people. The subjects,
or “possessors” of influence can be described as God, His will, the social and political institutions, institutional
agencies, philosophical teachings and theories. Among the types of influence and its forms we find money
(Geld), love (Liebe), bevavior (Handeln), power (Macht), authority (dutoritit), reputation (Reputation), leadership
(Fiihrung). The generic characteristics of influence include matter (Substanz) and cognitive phenomena in general
(kognitive Mechanismen). Analysis of language context suggests that power (Kraft) and influence (Einfluf),
impact and power (Macht), influence and reputation (Reputation) are analogical entities.

Conceptual sphere; concepts; Kraft; power; Geist; spirit; Genie; genous; Genius; Gewalt; violence;
Herrschaft; domination; Macht; power, Einfluf; influence

PaccmatpuBaemslii B JaHHON pabote konuenm Einfluf3 (BO3AEHCTBHE) SBIISETCS YaCTHIO OTHO-
rO U3 CaMbIX 3HAYMMBIX M BIUATEIBHBIX SIBICHUN T'yMaHHTapHOW cepbl B MUPOBOM MaciiTabe —
koHtenrocdepst cuisl (Kraft). Tem He MeHee 00beM 3TOro prIT0co(CKOro MOHATHS ¥ KOHIIENTA 0 CHX
TIOp JI0 KOHIIA HE OTIpe/IeNieH.

Juckypc cunot (Kraft) coctaBisitoT BbICKa3bIBaHUS, OTHOCSIIMECS K Pa3IMIHBIM KOPITyCaM TEK-
CTOB, TEMAaTHYECKHE (COAEPKATEIIbHBIE) CBSI3M MEXIY KOTOPBHIMH YXOIST KOPHAMHU B Pa3HbIE HAIMO-
HAJIbHBIC TPAIHLIIH, 4 CTAHOBICHHE U PA3BUTHE POXO/IIO B Pa3HbIE BPEMCHHBIE [TEPUOJIHI .

OTOT IUCKYpC MpeCTaBieH OOIMPHOM HayyHOU, yueOHOM M clpaBOYHON JuTeparypoil. Ero
MOKHO OTIPEICITHTE KaK UHMPA- N UHMEPIUHEATbHbIL, UHMPA- W UHMEPMEMAMUYeckuti 2, BKII0Uaio-
Wi B CBOIO cpepy pa3niHbIe KOHLENTHI, OTHOCSIIMECS K Pa3HbIM JIMHIBOKYIBTYPaM: ODVOUIG —
B rpedeckoid, potential u vis — B atuncKo#, forza — B utanesHcKo#, force — Bo dpanirysckoii u an-
riutickoi, Kraft, Geist, Genie, Genius, Gewalt, Macht, Stirke, Herrschaft, Intentionalitit — B Hemen-
KOW, cuia vl 807151 — B PYCCKOMN 3,

Hctpymenrom ananuza koHuenTa Einflufs (Bo3neiicTBue) BbIOpaHa METOIMKA KOHIIENTYaIbHOTO
aHAIM3a — onucanue cemanmuku auneeanbholx cemeii (CJIC) C. A. YKaboturckoii *, 4ro mosBomser
OIKCATH SI3bIK B COOTBETCTBUH C KOHLIENTYAJIbHBIMU CTPYKTYPaMU U KOTHUTHUBHBIMU OTieparusiMu. J{is
MOCTPOEHUS MOJIENEeN UCTIONB3YETCsl HAOOp 0O0OIIEHHBIX MOHITUHHBIX CTPYKTYp (0a3uCHBIE MTPOMO3H-
1M, OTCTICKUBAEMBIX B 3HAUCHUSX U (POpMax S3BIKOBBIX €UHHUI] Pa3HBIX YpOBHEW. ba3ucHbie mpormo-
3WIMN BBIACISIOTCS C OMOPOH HA JIEKCHYECKOE 3HAYECHHE CIIOB U KOHTEKCTHI UX YIMOTPEOICHHs, HMEIOT
HAWBBICIINA YPOBEHb OOOOIICHUS, WM CXEMHOCTH, TPECTAaBIISIOT COOO0H M3HAYaJbHBIE KaTEerOpHU
MBIIIUIEHUS. ¥ TUIIBI OTHOIIEHUH MEXy HUMH. THUI MPOMO3UIIMOHAIIBHON CXEMbI ONPENIEISIETCS 10 €€
MIPUHAUICKHOCTH K OJJHOMY M3 IATH OA3UCHBIX (PEHMOB — MPEIMETHOMY, aKIHOHAITBHOMY, ITOCeC-
CHBHOMY, WJICHTH(DUKAIITMOHHOMY, KOMITAPATUBHOMY.

CemaHTHKa TUHTBATBHBIX CETEH MO3BOJISET OXBATUTh OHTOJIOTHIO TIPEAMETHOM chepbl (B OIu3-
KOM MHXCHEPUHU 3HaHHS MOHMMAaHWW) ¥ HAMETUTh OuepTaHus KoHIenTocdepsl: «OHTONOTUS KaKk KOH-
LeNnTyaabHasi MOJIENb MPEMETHON 00JIaCTU COCTOUT U3 UEPAPXUH MOHATHH MPeAMETHOI 0b1acTH, CBs-
3eif MEXKLy HUMH ¥ 3aKOHOB, KOTOPBIC ASHCTBYIOT B paMKax dToil Mozemin» °. Kormerrrochepoii B 5ToM
KJTFOUE€ Ha3bIBAETCSI BCE CTPYKTYPHUPYEMOE CEMAaHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO.

Ipeametnbiii ¢peiim EinfluBl (Bo3nelicTBHe) TpencTaBieH C MOMOIIBIO TMATH OBITHUHHBIX
(IPOTIO3UITMOHATBHBIX) CXeM — KBAHTHTAaTUBHOM, KBAJIUTATUBHOW, JIOKATUBHOM, TEMIIOpaIbHON
1 crioco0a ObITHSL.

B keanmumamuenom omnowenuu («X ectb CTOJIBKO-konu4yecTBO») KOIMYECTBEHHOE U3-
MepeHue KoHuenTa Einfluff (Bo3aelcTBHUE) ONpeAessieTcs MO S3bIKOBBIM KOHTEKCTaM, B KOTOPBIX 3TO
CJIOBO BcTpevaeTcs B (popMax eTMHCTBEHHOro M MHOkecTBeHHOro uncina: Einflul — Einfliisse.

! Cm.: Crenanos B. H. CMbIci CHITBI : O4YepKH HeMelKol punocopckoit Tpaauiun / MexayHap. akaja. OusHeca
1 HOBBIX TexHonoruii (MYBuHT). Spocnasins, 2016. 160 c.

2 Cm.: Boke K., Jung M., Niehr T., Wengeler M. Vergleichende Diskurslinguistik. Uberlegungen zur Analyse national
heterogener Textkorpora // Einwanderungsdiskurse. Vergleichende diskurslinguistische Studien. Wieshaden : Westdeutscher
Verlag, 2000. 239 S.

% Cwm.: Cremanos B. H. CMbicIT CHIIBL

* Cm.: XKaborurckas C. A. MMst Kak TEKCT: KOHIENTYalbHAS CeTh JEKCHYECKOTO 3HAYCHHS (AHATH3 HMEHH
smonun) // Koraumus, kommyHukamust, auckype. 2013. Ne 6. C. 47-76.

® BounoB A. B., I'appuzoa T. A. OHTONOTHS KAK XONHCTHYECKAsh MOJENb ClIabo CTPYKTYPUPOBAHHON Mpe/-
MeTHOH obiactu // Tperbs MexmayHap. KoH}. 0 KOTHUTHBHON Hayke, MockBa, 20—25 utons 2008 r. : Te3. mokia. M.,
2008. T. 1. C. 566.
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B keanumamusenom (kauecmeennom) omnowenuu («X ecto TAKOE-kauecTBo») 0COOBIM
M3MEPEHUEM PACCMaTPUBAEMOTO KOHIICTITA SIBIISICTCS OIICHOYHOE: BO3JICHCTBHE MOYKET BOCIIPHHUMATHCSI
KakK IMO3UTHBHOE, HEUTPATLHOE M HETaTHBHOE.

HelitpasibHas oneHKa BO3AEHMCTBUS 3aKIIF0OUAETCS B KOHCTATALMK €r0 XapaKTEPUCTUK KaK CyIIe-
creennoro (Wesentlich °), croiikoro (nachhaltig 7, cunsroro (grof ®).

BozaelicTBrie MOXKET BOCIIPMHUMATKLCS M TIO3UTHBHO — Kak unctoe ...S0 Viel auch ihrem echten
Einflusse...«®.

Oco0o0 cremyet, Ha HAII B3MJIS, BBIACTUTD STHYECKUE KOHHOTALMH B 3HAYEHUH 3TOTO KOHIIETI-
ta. Tak, xpucrrancrtBo, mo MHeHuro 0. Xabepmaca, OKa3bIBaeT T'yMaHH3HMPYIOIEE BO3JCHCTBHUE:
»..auf den humanisierenden Einfluf des Christentums *°.

K HeraTuBHBIM OIICHKaM BO3JICHCTBHSI OTHOCATCS OMPEACIICHHUS «IbsiBOJIbeKUe» (tduferische
1 «omacHoe» (prekar *2).

Jloxamuenvie xapakmepucmuku («X cymectByer/neiictByer TAM») o0oramarT KOHIICTIT
Einfluf} (Bo3neiicTBrE) MPOCTPAHCTBEHHBIMH TPU3HAKAMU C OMOPOW HA Pa3HbIC OCHOBAHUSL «30HBI»
BO3JICHCTBUS C BO3MOKHOCTBIO 0003Ha4YeHus ux rpanui (Abgrenzung von Einflufizonen B 1 «obua-
CTIY BO3ICHCTBYS, HAIpUMep, BeMKX aepkas (Einfluffsphdre der GroBmichte ).

Temnopanvhnoe usmepenue («X cymecrsyer TOI'JJA») moMoraer packpbITh BpEMEHHOM KOH-
TUHYYM Bo3neiicTBus. Tak, M. Bebep, paccyxnast 00 y4eHHH O MPENONpeNe/IiCHUH MIJIOCTH boxkueit
(Gnadenwahllehre) u ero Bo3zeiicTBum, peyiaraeT yauThiBaTh (paktop Bpemenu: “Wir finden die Spu-
ren dieses Einflusses der Gnadenwahllehre in der uns beschéftigenden Zeit. .. *°.

Xapaxkmepucmuku cnocooda 6vimusa («X cymectByer TAK-crioco0») Bo3IeHCTBHSI TTPEICTaB-
JISIFOT cO00# 00BEMHBIN KOPITYC.

Cepepa oeiicmeus BO3ACHCTBISI HOCHT HE CHCTEMHO-AEATEIBHOCTHBIN XapaKTep, Kak y KOHIICTI-
Ta «BIACTB» ~°, & CKOPEe OTHOCHTENBHBI, persTuBHbii. Hanpumep, ms H. Jlymana BoszeiicTue mpo-
SIBISICTCSI, TIABHBIM 00pasoM, B CBSI3X 1 oTHOIeHMsIX: ~Einflufbeziehungen™ ', BoszeiicTBrie oH 0Xa-
PaKTEPU30BaJT C TOUKH 3PEHHS TUXOTOMUUECKAX KaTErOPHIA:

- HerocpeacTBeHHocTH/omocpenoBannoctu (...wie als Materie erscheint, durch seinen
unmittelbaren Einfluf3* '®; .. direkter EinfluB auf ihre Vorgesetzten® *9),

- cnmydaiiHocTu/HecyqaitHocti U BepositHocTi/HeBepositHocTd (7...wo Einflul kontingent
und dadurch zunichst einmal unwahrscheinlich ist. .. %°), Bsanmmuoctu (“reziproker EinfluB* %),

— KOTHUTHBHOH NPHUPOJBI JTAHHOTO SIBJICHUSI M €r0 B3aUMOCBSI3U C JIPYTUMH aHAJIOTUYHBIMY,
Harpumep penytauueit (7...die kognitiven Zusammenhdnge zwischen Art der Reputation und Einfluf3
auf Meinungen® %),

11)

% Q. v.: Humboldt W. von. Kleine Schriften, Autobiographisches, Dichtungen, Briefe. Kommentare und Anmerkungen
zu Bd. 1-5. Anhang. Stuttgart : Cotta, 1981. 768 S. S. 275.

" Q. v.: Arendt H. Macht und Gewalt. Miinchen : Piper, 2015. 136 S. S. 87.

Q. v.: Hegel G. W. F. Phinomenologie des Geistes / Nachwort von L. B. Puntel. Stuttgart : Reclam, 1987.
598 S. S. 189.

% Kant 1. Kritik der praktischen Vernunf. Grundlegung zur Metaphysik der Sitten / Hrsg. von W. Weischedel.
Frankfurt am Mein : Suhrkamp, 1976. 192 S. S.40.

1% Habermas J. Der philosophische Diskurs der Moderne: zwdlf Vorlesungen. 1 Aufl. Frankfurt am Main :
Suhrkamp, 1985. 449 S. S. 325.

1 Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. Anaconda, 2009. 286 S. S. 262.

121 yhmann N. Macht. 4 Aufl. Konstanz ; Miinchen : UVK Verl.-Ges., UVK/Lucius, 2012. 177 S. S. 21.

" Ibid. S. 154.

1 Arendt H. Macht und Gewalt. S. 130.

!> Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 91.

18 Cm.: Crenano B. H. Kormenrocdepa ¥ AHCKYpC BIacTH B HeMenkoil dumocodekoii tpagumun // Tocynap-
cTBeHHas ciyxba. 2017. Ne 1 (105). C. 81-87.

" Luhmann N. Macht. S. 86.

18 Kant |. Kritik der praktischen Vernunf. S. 389.

9 Luhmann N. S.121.

% Ipid. S. 21.

“ Ibid. S. 122.

% Ibid. S. 147.
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AxnuoHanbHbIi (peiim EiNflufl (Bo3neiicTBHE) OmchIBacTCS C MOMOIIBIO TPEX AKIIMOHAIb-
HBIX ([IPOMO3UIIMOHAIIBHBIX ) CXEM: COCTOSHUSI/TIPOLIECCa, KOHTAKTHOTO JACHCTBHS U Kay3alliu.

Ornucanue Bozaeiictus (Einfluf}) kak cocrosHus U mporiecca BKIIFOYaeT B ce0s HECKOJIBKO Ka-
TErOpUH:

~ uHTeHCHBHOCTH (Hanpumep, “Beeinflussung®, «enusuue»; “EinfluBsteigerung 2®, «ycue-
aney; “Einfluverdichtung® *, «ymmorHenmue»);

~  mmrensHOCTb (Hanmpumep, “durch den dauernden Einflufs 2°, «ponomkuTesbHbIA»);

- CTAMANbHOCTE M TPOLECCYATBHOCTE (HaanMep, ”Auspréngung”, «posBienue»; “Die
Erscheinung ihres EinfluBes auf unsere Sinne sei... %°; .. eine oft zu beobachtende Uberfrachtung des
Machtbegriffs mit Merkmalen eines sehr breit und unbestlmmt gefaBten EinflufSprozess zu vermeiden* *’
*Das Verhdlmis (o6crosirensersa) des EinfluBese 28).

B cxemax koHTakTHOTrO AeiictBus Bo3neictue (Einfluf) BHICTYTIaCT B PA3HBIX POIIX. Tak, oHO
MOYKET OBITh OOBEKTOM JICHCTBUS (TTAIMEHC), Hanpumep: “EinfluB ausiiben* °; ”...und Tugend auf unsere
Seele iiberall einigen EinfluB ausiiben soll*; ...daB EinfluB gesucht wi rd“ 31, ; "Erdrterung (ucToiko-
panne) der EinfluB“ *%; »Annahme (HpI/IHﬂTI/Ie) von Einflug« *,

B kayecTBe 00BbEKTa WM PELMIMEHTA BO3/ICHCTBUS MOTYT BBICTYIIATh OMPEICIICHHBIC CYIIHO-
CTH — WHJIMBHJIBI U UX KJIACCHI, HAJI- ¥ CBEPXJIMYHOCTHBIC 00pa30BaHMUs, UX JCATCIBHOCTh M TIOBEIIE-
HHE, BBICIINE TICUXMYECKHE (DYHKIIMH YeIIOBeKa:

— HeYTO KOHKpeTHoe (Hampumep, “Man mull den zu erwartenden (oxxumaemsrii) Einflul auf
etwas Bestimmbares beziehen« **);

—  MHIMBMIBI U MX KIacchl (Hanpumep, ”...deren Einfluf auf Luther bekannt ist *°; ... Einfluf
auf Personen... der als Form der Macht erscheint *®; .. .auf machtméBige Beeinflussung 1hres Perso-
nals«3": ”...den direkten (HeTmoCpeICTBEHHBIN ) ElnﬂuB auf ihre VVorgesetzten 38)

— JIeATeNbHOCTh MHIMBUJIOB U ee poAykThl (Harpumep, “Nachfolge. .. ist der rechte Ausdruck
fiir allen EinfluB* *; “EinfluB selbst der hier ausgesprochene Gedanke auf das eigentliche Werke von
Marx und Engels gehabt hat* *%);

~ HaJUTMYHOCTHBIC 00pasoBanus (Harpumep, ~(Sprachen)... ihren EmﬂuB auf die Nationen‘» **;
”’Das Buch wegen seines groflen Einfluf3 auf die heutige Studentengeneratlon“ )

— cBepximuaHoctHble cymHoctH (CEinflul auf den Geist der hochsten Typen des Puritanismus
“EinfluB... auf das Schicksal der religidsen Gedankenbildungen* **);

— BbIcHIMe rcuxuueckue Gynkimu yeinoneka (”...alle Sprachen, welche durch die protestanti-
schen Bibeliibersetzungen beherrschend beeinfliiBt sind* *°).

“ 43

28 Luhmann N. Macht. S. 122, 124.

* Ibid. S. 126.

% Humboldt W. von. Uber die Sprache: Reden vor der Akademie / Hrsg., kommentiert und mit einem Nachw.
vers. von J. T. Tiibingen [et. al.]. Francke, 1994. 277 S. S. 195.

% Kant, I. Kritik der reinen Vernunft / Hrsg. Von Wilhelm Weischedel. Bd. 2. Frankfurt am Mein : Suhrkamp,
1974. S. 387.

2" Luhmann H. Macht. S. 11.

28 Kant |. Kritik der reinen Vernunft. S. 243.

2% Luhmann N. Macht. S. 104.

%0 Kant |. Kritik der praktischen Vernunft. S. 293.

31 Luhmann N. Macht. S. 83.

%2 \Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 153.

%% Luhmann N. Macht. S. 84.

* Ibid. S. 86.

%> Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 68.

% Forst R. Normativitit und Macht. Zur Analyse sozialer Rechtfertigungsordnungen. 1 Aufl. Frankfurt am
Main : Suhrkamp, 2015. S. 71.

" Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 117.

%8 Luhmann N. Macht. S. 121.

%9 Kant |. Kritik der Urteilskraft. S. 213.

0 Arendt H. Macht und Gewalt. S. 87.

* Humboldt W. von. Uber die Sprache: Reden vor der Akademie. S. 21.

*2 Arendt H. Macht und Gewalt. S. 18.

3 Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 275.

“Ibid. S. 278.
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Ilponozuyuonanvhsie cxemvl Kay3ayuu MO3BOJSIOT OMUCATh MPUYMHHYIO POJIb BO3ACHCTBHSI
B OTHOIICHUH JIPYTUX SIBJICHHH.

Hanpumep, M. Bebep ynomuHaeT Bo3jaelicTBue, kotopoe Jlrorep oka3zan Ha YCHUICHHUE Pa3BH-
THS ¥ YBEJIMYCHHE HEONPEICTICHHOCTH PEIIMIMO3HOM OpHeHTalK MeToicTckor mopanu: ~Die starken
lutherischen Einfliisse. .. verstdirkten diese Entwicklung und vermehrten die Unbestimmtheit der relegiosen
Orientierung der methodistischen Sittlichkeit* *. Jius H. Jlymasa BosieiicTBIE CIyKHT OCHOBOI
BBIOOpA BO3MOXKHOCTEH JUIS MHTEPIPETALMH CMbICIIA: ”Einflufl setzt als Basis fiir unterschiedliche
Selektionsmaglichkeiten eine gemeinsame Sinnorientierung voraus*

CriencTBrEeM BO3ICHCTBHS SIBJISIFOTCS M3MEHEHUSI B KOTHUTUBHBIX CTPYKTypax (MHEHHMS, UIICH,
MBICJIH) M TICHXUYECKUX IMpolieccax ueoBeka (BoJisl, YyBCTBA, BOBMO)KHOCTI/I) cdepax ero aesTenbHO-
CTH (KapbepJ u TBopuectBa (MckyccTBo): “Einflufl auf Melnungen“ ; Einflu} auf die Entwicklung
der Ideen *°; ”.. bedeutenden EinfluB auf die Darstellung der Gedanken ist* *; ; ”dem moralischen
Gesetze ElnﬂuB aufs menschliche Herz zu verschaffen® °*; .. keinen Einfluff auf den Willen habe“ °?;
”...auf das Gefiihl unseres Wohlbefindens Einflul haben kann“ >3 »Der Einfluf des Personalrates auf
Personalgelegenheiten (oswoxsocTn) im offentlichen Dienst *: “EinfluB auf Karrieren® %%; .. so
wesentliche Einfluf} der Stiftung des Franciscanerordens auf die KunSt“ %

H. Jlyman 0003Ha4MI 3aBUCHMOCTb CTEIICHH BO3ICHCTBHSI OT BO3pacTa M MPEIIICCTBYIOLICTO
OmbITa YeIOoBeKa, a TakkKe Mpumepa Apyrux uHauBuaoB: ~...in denen Alter von Ego mehr Einfluf3
annimmt, weil dieser mehr Einflu3 von Alter annimmt* °’; ”Ego nimmt Einfluf3 deshalb an, weil er zuvor
auch bereits Einflu} angenommen hatte* °%; ”Ego nimmt ElnﬂuB an, weil auch andere ihn annehmen* .

CTuMynioM WM TMPUYUHOM CaMOrO BO3JEHCTBHSI MOTYT CTaThb COOCTBEHHOCTH (~ Elgentum“)
neusru (“Geld*), snacts (“"Macht’ ) curyauus (situationsabhdngig ) ”Umtausch von Einfluf} auf
der Basis von Eigentum oder Geld in Einfluf auf der Basis von Macht“ °*; ”...daB Einflu normaler-
weise nicht explizit oder |mpI|2|t auf Macht gegriindet werden muf, sondern lelchﬂauﬁg und situations-
abhdngig geiibt werden kann* <61

CoOcTBeHHO BO3II€I/ICTBI/I€ MO>KHO pacCMaTpHBATh KaK CIEICTBUE WM PE3YNIbTAT JAPYroro Aew-
creust wim uaeonorun: ... viel Einflul und viel Machtreputation gewinnen® 62

BozneiictBre HOCUT TiesieHarnpaBieHnbiii xapakrep: “Einflufl fir Zwecke der Anpassung des
Systems* %3,

HeMeuKHﬁ ¢unocod 0. XabGepmac, pasMbIIUIsst O COBPEMEHHOM (HIIOCO(CKOM JTUCKYpCe,
B KauecTBE OJJHOW M3 €ro OTJIMYUTENIBHBIX XapaKTEePUCTUK yKasail Ha Konmpammmopnocmb U Tpea-
JIOXKHIIT CBOE HANMEHOBAHHE TAKOTO THCKypea — ,,Gegen-Diskurse

OTHOIICHUS Kay3aJIbHOCTH ONPEIEIISIOT aKIMOHATbHBIC CBOMCTBa Bo3nericTBus (Einfluf), mpu-
9YeM Kay3aIbHOCTh B 3TUX OTHOUICHHUSIX KOHTPAIUKTOPHA, HOCUT PEKYPCUGHbLI XaPAKTEDP, TIPEIIoiaraeT
HAJIMYHEe aKTHBHOTO KOHTPAreHTa ¥ BO3MOXKHOCTH €T0 OTBETHOTO BO3JICHCTBUSL: ”reZIproker (B3aMMHBIH)
EinfluB“ ®*; .. .vermittelst ihres wechselseitigen (ssamvusiit) Einflusses ihr Zugleichsein® ®

*>Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 193.
“® Ibid. S. 127.
*" Luhmann N. Macht. S. 83.
*® |bid. S. 147, 149.
* Humboldt W. von. Uber die Sprache: Reden vor der Akademie. S .55.
*0 bid. S. 141.
> Kant |. Kritik der praktischen Vernunf. S. 293.
*2 Ibid. S 76.
> Kant I. Kritik der Urteilskraft. S. 195.
> Luhmann N. Macht. S. 153.
* |bid. S. 116.
% Humboldt W. von. Kleine Schriften, Autobiographisches, Dichtungen, Briefe. Kommentare und Anmerkungen
zu Bd. 1- 5 Anhang. Stuttgart : Cotta, 1981. S. 275.
5" Luhmann N. Macht. S. 122.
*% Ibid. S. 83.
> Ibid. S. 84.
% bid. S. 113.
*L Ibid. S. 82.
®bid. S. 121.
% Ibid. S. 122.
® Habermas J. Der philosophische Diskurs der Moderne: zwolf Vorlesungen. S. 361.
® Luhmann N. Macht. S. 122.
% Kant I. Kritik der reinen Vernunft. S. 245.
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N. KauT B CBOe BpeMsi OTMETHII, YTO BO3/ICHCTBHE, KaK U YyBCTBO, MOYKET OBITh HAIPaBJICHO Ha
ceOst ¥ B 9TOM CjIydae CTAHOBUTCS marojiorudeckum: .. .ist, so wie aller Einflul auf dasselbe, und wie
jedes Gefiihl iiberhaupt, pathologisch* ®.

1O. Xabepmac ykazas Ha aCHMMETPHYHBIN XapaKTep CPEACTB MCUXOJIOTHYECKOTrO BO3ICHCTRHS:
»_..asymmetrischer Einflufnahme auf die Bewegungsfreiheit anderer Interaktionsteilnehmer* .

Crout 0c000 OCTAaHOBHUTHCS HA CBUACTEILCTBAX KOHBEPCUGHO20 XapaKTepa BO3CHCTBUS
1 HAIMYMH «BO3JICHCTBYIOIETO» Havasia, 0yKBAIbHO UCTOYHHKA BO3ICHCTBHS, OT KOTOPOI'O OHO HCXOIUT
(Ausflul). B kauecTBe TaKOro MCTOYHHUKA MOYKET BBICTYNATh CBEPXJIMUHOCTHAS CYITHOCTD («BOXbsI BO-
JIs1», «IyX Kamuramsmay): ~...zum direkten AusfluB Gottdichen Willens wird ®: >, .der "kapitalistische
Geist"... nur als AusfluB bestimmter Einfliisse der Reformation habe entstehen konnen* ™.

IMoceccusnblii ppeiim Einflul (Bo3neiictBue) ompenensercs ¢ MOMOIIBIO TOCECCUBHBIX
(IPONO3UIIMOHAIBHBIX ) CXEM — HAPTUTHBHOCTH, HHKJIIO3UBHOCTH U COOCTBEHHOCTH.

B konuenrocdepe Bo3aeicTBHS B X0/€ UCCICAOBAHUS BBISIBICHBI OMHOUIEHUA RAPMUMUGHO-
cmu («4acTb — IIETI0e»).

W. KanT ykazan Ha oOIIMpHY0 GH3UYECKYIO IPHPOTY BO3ACHCTBHS, €ro MaTepuaIbHOCTh: ~"des
physischen (dusuueckuit) EinfluBes’"; »...was als Materie erscheint, durch seinen unmittelbaren
(senocpencraennbiif) EinfluB. ..« 2,

Hnxnrozusnvle omnouieHus 6030€iicmeus OTCHIBAIOTCS B CUCTEME KOOPIMHAT «KOHTEHHEp —
COZIEPIKUMOC).

BoszeiictBue Einfluf siBisiercst HeoThbemiieMOl 4acTbi0 KOMMYHHKAIMH, €€ COICPIKAHUEM:
“einflufnehmende Kommunikationen« ",

H. Jlyman ormedaeT pacrpoCTpaHEHHOE IPEICTABICHHE O BO3JICHCTBHU B IIMPOKOM CMBICIIC
Kak cpencrBax kommyHukamuu: ~verschiedenartige Kommunikationsmedien... was man in einem sehr
weiten Sinne EinfluB nennen kénnte* ™,

Oka3pIBaTh BO3JCHCTBHAE MOTYT OT/IENIBHBIE CPEACTBA KOMMYHHKAIMU, Harpumep KHUrH: ~Das
Buch wegen seines groBen EinfluB auf die heutige Studentengeneration® ™.

OOmmM MecTOM CTajlo TIPEACTaBJICHHE, YTO BO3JICHCTBHE HMMEET KOTHHUTHUBHYIO TPHUPOIY
U «y[aKOBaHO» B KOTHUTHBHbBIC ()eHOMeHBbI, Harpumep camoirooue: ~’den Einfluf der Selbstliebe auf
das oberste praktische Prinzip...« ",

H. Jlyman otmerni, 4to ciydaitHoe (kontingent) BozzeiicTBrie BOCIPUHUMAETCS KaK YacTh MPH-
cymero denoBeky moseaenus: “Je stirker Einflul kontingent wird, indem er sich als ein Handeln zu
erkennen gibt« .

Bricime ncuxudeckue GyHKIMU YellOBeKa, HalpUMEpP pedb, HecyT B cebe BO3/eicTBHe, OI10-
CPEIYIOT U OKa3bIBAIOT €ro Ha MHAWBHUIOB U HAJIMYHOCTHBIE 0Opa30BaHUs, HAIIPUMEp Ha HAIUH, KaK
cunran ['ymbousar: ”(Sprachen)... ihren Einfluf auf die Nationen® *®.

B kauectBe HOocuTens, Meauaropa BozaencTBus M. KaHT Ha3bIBasl CMBICT KaK OFHO U3 MPOSIB-
JeHu# Harrero pasyma (unser Verstand®): ”...von allen empirischen Bedingungen, unter denen unser
Verstand ausgeiibet wird. z. B. vom Einflufl der Sinne, vom Spiele der Einbildung, den Gesetzen des
Gedéchtnisses, der Macht der Gewohnheit, der Neigung etc., mithin auch den Quellen der Vorurteile,
ja gar iberhaupt von allen Ursachen, daraus uns gewisse Erkenntnisse entspringen, oder untergeschoben
werden mogen. .. "

%7 Kant |. Kritik der praktischen Vernunf. S. 195.

% Habermas J. Der philosophische Diskurs der Moderne: zw6lf Vorlesungen. S. 285.
% Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 73.
" Ibid. S. 79.

L Kant |. Kritik der reinen Vernunft. S. 390.

"2 |bid. S. 389.

® Luhmann N. Macht. S. 84.

" Ibid. S. 79.

"> Arendt H. Macht und Gewalt. S. 18.

76 Kant |. Kritik der praktischen Vernunf. S. 194.

" Luhmann N. Macht. S. 22.

"8 Humboldt W. von. Uber die Sprache : Reden vor der Akademie. S. 21.

7 Kant I. Kritik der reinen Vernunft. S. 99.
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BosneiictBue cnocoOHBI OKa3bIBaTh JIEWCTBUTEIBHOCTh M OKPYXKAIOIIUM TPEIMETHBIH MHUD,
cpena: “EinfluB der Wirklichkeit“ ®°; monetire Beeinflussung* .

Cyovekmamu, unu «coocmeeHHuKamuy, 6030eiicmeusn BoicTynatoT bor, Ero Boss, commans-
HBIC U MOJUTUYECKUE MHCTUTYTHI, HHCTUTYLIMOHAIbHBIE 00pa3oBaHus, (HUIOCOPCKHE YUYEeHUsS U Teo-
pun: ”...zum direkten AusfluB Gottlichen Willens wird* %%; “Einflu des Grafen* ®;  EinfluB des Ho-
fes®: »..so wesentliche EinfluB der Stiftung des Franciscanerordens auf die Kunst“®®; “religicse
Einfliisse* ®; ”...auf den humanisierenden EinfluB des Christentums* *"; “Einflu$ der Reformation‘ ®;

“Einfluf des Puritanismus®®®; ...durch den EinfluB von Kirchenzucht, Seelsorge und Préidigt%%;

»...unter dem EinfluB der Seelsorge **; »...unter dem EinfluB der calvinistischen Askese* %; »...von

den... Institutionen der altprotestantischen Kirchen und deren ethischen Einfliissen® *; *Politischer
EinfluB sollte nicht vom Reichtum der Personen abhéngen. ..« **; "Unter dem Einfluf des zeitgendssischen

franzosischen Sozialismus und Kommunismus* %°; .. .unter dem EinfluB Nietzsches* °®; “Unter dem

Einflu Marxscher Lehren“ %"; .. .die Beeinfliissung durch gewisse Theorien Lamprechts* %,

Nnentuduxanuonnsiii ¢peiim Einflul (Bo3neiictBue) oO0benuHseT MACHTH(UKAITMOHHBIC
CXEMBI TIEPCOHU(HKAIUH (MMsI COOCTBEHHOE), KiacCH(PHUKAITNK (OTHOLICHHUS «POJ] — BU», HEOMpPEie-
JICHHOCTH), XapaKTepr3aluu (OTHOIICHUS OMPEACTICHHOCTH).

Ilponosuyuonanvusie cxemsl nepcoHuuKayuu 6030eiicmeus B VCIOIb30BAHHOM MaTepUalie
CBsI3aHBI C UMEeHaMHU coOCTBeHHBIME — MaptuHa Jlrotepa (1483—1546), Kapna Mapkca (1818-1883),
Opuprixa Huume (1844-1900), Kapia Jlammpexta (1856-1915): ”...lutherische Einfliisse* *; »Unter
dem EinfluB Marxscher Lehren % *Unter dem EinfluB Nietzsches* 1% .. die Beeinfliissung durch
gewisse Theorien Lamprechts *%2.

B XX Beke kouuent BozzeiictBust (Einfluf3) ner B OCHOBY THIIOJOTHYECKUX HCCIICIOBAHHI
1 Teopuit Bosaeiicreust: “EinfluBbegriff als Basis fiir typologische Differenzierungen *%; .. .entworfene
Einfluftheorie* 104,

Tak, HanpuMep, WACHTU(DHUKAIMOHHBIE CXeMbl KiacCUPUKAIMU (OTHOLICHHUS «POJ — BHI»,
HEONPEIEIEHHOCTH) MMO3BOJISIOT BBIIEINTH pasHoBUAHOCTH BoszekicTBus (“Formen des Einflusses®,
“EinfluBformen®, ”Formen von EinfluB“'®) u B kauecrse ero dopm cumrats nensru (Geld), mo6oBs
(Liebe), nosenenne (Handeln), Biacts (Macht), aroputer (Autoritdt), penyrarmio (Reputation), iumep-
crBo (Fiihrung): ”Geld und Liebe als EinfluBformen* '%; “Je stirker Einflu Kontingent wird, indem er
sich als ein Handeln zu erkennen gibt X7; . _ist, so wie aller EinfluB auf dasselbe, und wie jedes Gefiihl

8 Hegel G. W. F. Phinomenologie des Geistes. S. 222.

81 |uhmann N. Macht. S. 151.

8 \Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 73.

% Ibid. S. 121.

* Ibid. S. 152.

% Humboldt W. von. Kleine Schriften, Autobiographisches, Dichtungen, Briefe. S. 275.
8 \Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 79.

8 Habermas J. Der philosophische Diskurs der Moderne: zwdIf Vorlesungen. S. 325.
8 \Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 79.

% Ibid. S. 153.

* Ibid. S. 83.

*! Ibid. S. 101.

% Ibid. S. 133.

% Ibid. S. 136.

% Luhmann N. Macht. S. 125.

% Arendt H. Macht und Gewalt. S. 87.

% Habermas J. Der philosophische Diskurs der Moderne: zwélf Vorlesungen. S. 284,
% Arendt H. Macht und Gewalt. S. 15.

% Weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 238.

% Weber, M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 125.

100 Arendt H. Macht und Gewalt. S. 15.

101 Habermas J. Der philosophische Diskurs der Moderne: zwélf Vorlesungen. S. 284.
192 \weber M. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. S. 238.

193 yuhmann . Macht. S. 145.

1% Ipid. S. 146.

1% Ipid. S. 103, 125.

1% Ipid. S. 134.

7 Ipid. S. 22.
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{iberhaupt, pathologisch '°®; “EinfluB auf Personen ...als Form der Macht erscheint* 1%; .. .von "Einflu"
und nicht von "Macht" zu sprechen, da hierbei Personen nicht intentional Macht iiber andere ausiiben 110

H. JIyman knaccuuimpoBai pa3HOBUIHOCTH BO3JCHUCTBUS 10 TPEM OCHOBAHHUSIM: BPEMEHHOMY
(Autoritdt), BemectBennomy (Reputation) u cormansaomy (Fiihrung): ™. . .zeitlich generalisierten Einfluf3
Autoritiit, sachlich generalisierten Einflu Reputation und sozial generalisierten EinfluB Fiihrung nennen **.

Cpenr poJIOBBIX XapaKTEPUCTHK BO3ICUCTBUS YKa3biBaroTCs Marepus (Substanz) u korHUTHB-
ueie (heromennl (kognitive Mechanismen).

W. KanT paccmarpuBaeT BO3JICHCTBHE CKBO3b MPU3MY KATETOPUH Kay3albHOCTH W MOHMMAET
0] BO3/ICHCTBUEM MPUYMHHYIO (Kay3albHYIO) CBS3b Ha MaTepUaIbHOM YPOBHE, KOT/Ia OJTHa CyOCTaH-
IS ABJIAETCS NPUYMHON KakuX-MOO m3MeHeHuit apyrou cyocranimu: ~...der Einflufl, d.i. wie eine
Substanz Ursache von etwas in einer anderen Substanz werden konne, zu verstehen* 1*2,

H. JlymaH nouepKiuBaeT KOTHUTHBHYIO TIPUPOY BO3ICHCTBUS M €0 CBSI3b C TOMOTCHHBIMH KO-
ruuTuBHBIME (eHomeHamu: ~’Die sachliche Generalisierung von EinfluB ist zugleich diejenige Generali-
sierungsrichtung, die kognitiven Mechanismen am nichsten steht* ™2,

st JTlymana cyTh BO3JCHCTBUS 3aKIIFOYACTCS B MEPEMEIICHHN «BOCCTAaHOBUTEIILHON MOIIHO-
ctiy, win padotsl (Reduktionsleistung, cp. Reduktionskraft — BoccranoBuTensHas criocooHocTb): Als
EinfluB wollen wir allgemein und ohne weitere Qualifikation die Ubertragung von Reduktionsleistun-
gen bezeichnen™ 14,

Kontekctol ynorpedsnenus kontenta Einfluf B paborax H. JIymaHna mo3BossStOT OTMETUTD 11O
OT/IE/BHBIM XapaKTEPHCTHKAM aHATIOTHH My BosneicteieM (reziproker Einflug“ ™°) u Bacrsio
("reziproke Macht** 116), BozzeiictBueM U penyrarmeid (...die kognitiven Zusammenhéinge zwischen
Art der Reputation und EinfluB auf Meinungen® **7).

P. ®opcr, cpaBuuBas eHomenbl Bo3neicTBust (Einfluf3) u Bmactu (Macht) ¢ KOrHUTHBHOM TOYKH
3pEHMsI, CYMTALT, YTO BO3JCHCTBIE, B OTIIMYME OT BJIACTH, MOXKET ObITh HeHaMepeHHBIM: ~...von "Einfluf3"
und nicht von “Macht" zu sprechen, da hierbei Personen nicht intentional Macht iiber andere ausiiben* **2,

P. ®opcr B onpenenennu Biaactu (Macht) ucnionb3yer nonsitust Boznerictus v Biwsiaust (Einflugs,
beeinflussen), ecin mompasymeBaercst, uto Hekto aymaer (denkt) mmm Bemet ceds (handelt) onpenenen-
HBIM 00pa30M B OTBET Ha BO3/ICHCTBHE CO CTOPOHBI APYroro. KccnenoBarenb 0TMEYaeT MHTCHIIMOHAIb-
HBIH, [IeNIeHanpaBJIeHHbII xapakTep Baactu (Macht) B kauecTBe ee 00s3aTEIBHOTO MPU3HAKA, OTIINYAL0-
mrero ee ot (Bo3)aercTus (Wirkung): ”Nennen wir Macht generell das Vermdgen von A, den Raum der
Griinde fiir B so zu beeinflussen, dass B auf eine Weise denkt oder handelt, die auf A’s Einfluss
zuriickgeht, der intentionaler Natur sein muss, sonst spréiche man nur von Wirkung und nicht von Macht *°.

Komnaparusubiii ¢gpeiim Einflufl (Bo3neiicTBue) mpesicraBieH cxeMaMH CXOJCTBa (aHao-
T'MH) KOPPEJISITOB.

Y M. BebGepa BcTpedaeTcst COMoI0KeHHE Ha OJTHOM CTPaHUIIE KOPPEIHPYIOLIUX CHHTAKCHYECKU
HapaJUIeNIbHBIX BBICKA3bIBAHHH, aHATN3 KOTOPBIX MMO3BOJISICT CUMTATh SICPHBINA KOHIIENT B Chepe CHIIbI
(Kraft) u BosmeiictBue (Einfluf) ananormunsiMu cymmoctsamu: “Solange die Kraft seiner Schwingen
reichte* 2% »Solange der Einfluf3 der einzelnen Beichte oder Predigt reichte* **.

B 3akmoueHne HEOOXOOMMO OTMETHTh, YTO CEMAaHTHYECKOE IPOCTPAHCTBO BO3ACHCTBUS
(Einfluf) moctato4HO MONHO ¥ CHCTEMHO CTPYKTYPHUPOBAHO.

108 Kant 1. Kritik der praktischen Vernunf. S. 195.

199 Forst R. Normativitit und Macht. S. 71.

10 pjd. S. 71.

1) yhmann N. Macht. S. 84.

12 ant 1. Kritik der reinen Vernunft. S. 122.

131 uhmann N. Macht. S. 84.

114 Ipid. S. 83.

15 pid. S. 122.

118 |hid.

17 |pid. S. 147.

18 Forst R. Normativitit und Macht. S. 71.

19 |pid. S. 97.

122 Weber, Max. Die protestantische Ethik und der Geist des Kapitalismus. Anaconda, 2009. — S.112.
1bid.
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B XX Beke konuent Boszeictsust (Einfluf) jger B oCHOBY THMONOrMYECKUX HWCCIIEIOBaHHIMA
Y TEOPHil BO3IEHCTBUA.

Konuenmoceepa sozoeiicmeusn (Einfluf}) BoisiBieHa 110 6a3UCHBIM TPOITO3UIIUSM C OTIOPOM Ha
JICKCUUECKOE 3HAUCHHUE CIIOB M KOHTEKCTHI UX YIOTPEOICHHS B COOTBETCTBUH C PEIIPE3CHTAIMSIMH BCEX
T 0a3uCHBIX (PpeiiMOB — TMPEAMETHOrO, aKIMOHAIBHOTO, MOCECCUBHOTO, UIICHTU(HKAIIMOHHOTO,
KOMITAPaTUBHOTO.

B s13bIKOBBIX KOHTEKCTaX KOHIENT go30eiicmeus (Einfluf}) Bctpeuaercs B popMe eTUHCTBEH-
HOTO Y MHOYKECTBEHHOT'O YHCIIA, MOXKET OICHUBAThCS IO-Pa3HOMY: KakK IMO3UTHBHOE, HEUTPAIBbHOE
Y HeraTMBHOE. B uccieoBaHM OTMEUEHBI €ro MPOCTPAHCTBEHHBIC M BPEMEHHBIC TIPH3HAKH.

Cdepa neiicTBusi paCCMOTPEHHOTO KOHIIENTa HOCUT HE CHCTEMHO-ICATCIBHOCTHBIA XapakTep,
KaK y KOHIICNTa «BJIACTh», @ OTHOCUTEIIbHBIMN, PEISITUBHBIN, U TIPOSIBIISCTCS B IIEPBYIO OUEPEIb B CBSI3X
Y OTHOIICHUSX, SKCIUTMIUPYETCS C IMOMOIIBI0 KaTerOpUN HENOCPENCTBEHHOCTH/OMOCPEI0BAHHOCTH,
CITy4aifHOCTH/HECTYYaitHOCTH ¥ BEPOSTHOCTH/HEBEPOSTHOCTH.

[Mpu onmcanmu BosaeiicTeus (EiNfluf) kak cocrostus U mporecca yIUTHIBAIOTCS KATCTOPUH HH-
TEHCUBHOCTH, JUTUTEIHOCTH, CTaJHATBHOCTH M COOCTBEHHO MPOIIECCYaTIbHOCTH. B cXeMax KOHTaKTHO-
ro neiictBus Bo3aeiictaue (Einfluf) Beimonmsier pasubie hyHKuKM: 00beKTa AeicTBUS (ITAIIUEHC), PEIly-
MMEHTA BO3/ICUCTBHS (MHAMBH/I M €T0 KJIACChI, HA/I- U CBEPXJIMYHOCTHBIC 00pa30BaHMUs, HX JCSITCIBHOCTD
Y TIOBEJICHKE, BBICIINE IICUXHMYECKUE (DYHKIIMU YelloBeKa). Bo3/elicTBrE BBICTYIAET B KAYECTBE MOTHBA
JICUCTBHUI B OTHOIICHUH JPYTHX siBJICHUH. CJIEACTBUEM BO3JICHCTBUS SIBISFOTCS M3MEHEHHS B KOTHHU-
THBHBIX SIBJICHUSIX (MHEHHSI, UJICH, MBICIIM) M TICHXUYECKUX Ipoleccax yesoBeka (BOJIs, YyBCTBA, BO3-
MOYKHOCTH), cpepax ero AeaTeNbHOCTH (Kapbepa) U TBOpUecTBa (UCKyccTBO). CTerneHb BO3AEHCTBUS 3a-
BHUCHUT OT BO3pacTa M MPE/IIIECTBYIONICTO OIbITA YEJIOBEKA, BIMSHMUS MOBSICHHS IPYTUX Jiroaei. CTumy-
JIOM WJTH TIPUYMHOM CaMOro BO3JCHCTBUSI MOTYT BBICTYIAaTh coocTBeHHOCTh (Eigentum), nensru (Geld),
Bimacte (Macht), curyarus (Situationsabhdngig). CoOGcTBEeHHO BO3/ICHCTBHE MOYKET pacCMaTPUBATHCS
KakK CJICJICTBHE WM PE3YJIbTAT IPYroro ISUCTBHS WM UICOJIOTHH M HOCUT IIJICHATIPABIICHHBIN XapaKTep.
Kay3aipHOCTh B BO3JCHCTBYIOIIMX OTHOIICHUSX KOHTPAIMKTUBHA M PEKYPCHUBHA, YTO MPEIIONAract
HAIMYME aKTHBHOIO KOHTPAreHTa M BO3MOKHOCTH €r0 OTBETHOTO BO3JIEHCTBHS, KOTOPOE MOXKET OBITh
acuMMeTpuaHbIM. CTOUT 0CO00 OTMETHTh KOHBEPCHBHBIN XapakTep BO3JCHCTBUS U HAJIMYUE «BO3JICH-
CTBYIOIIIETO» Havasa, OyKBaJbHO HCTOYHMKA BO3JICHCTBHS, B KAa4eCTBE KOTOPOrO MOTYT BBICTYIIATh
CBEPXJIMYHOCTHBIE CYITHOCTH («BOXKbsI BOJIS, «IyX KaUTAIU3MAY).

B konuenrocdepe Bo3aeHCTBYS BBISIBJICHBI OTHOIICHHS MAPTUTHBHOCTH, B COOTBETCTBUU C KO-
TOPBIMH BO3/ICHCTBHE MMeeT (DU3MYECKYI0 MPHPOIY, TO ecTh MarepuanbHo. Bosneiictue (Einflup),
SIBJISISICh HEOTHEMJICMOW YacThi0 KOMMYHHKAITHH, €€ COJICPKaHHEM, CPEJICTBOM KOMMYHHUKAIIWH (B IIIH-
POKOM CMBICJIC), UMEET KOTHHUTHBHYIO TIPHPOIY U «YITAKOBAaHO» B KOTHUTHBHBIC (DEHOMEHBI, TEM HE
MEHEE ero CroCOOHBI OKa3bIBaTh JICHCTBUTEILHOCTh M OKPY)KAIOIIUH MPEIMETHBIN MUp, Cpelia, a Cy0b-
eKTaMH, WM «COOCTBEHHUKAMMY, BO3/ICHCTBUSI BICTYNAIOT bor, Ero Bois, colpanbHble U MOJIUTHYC-
CKHE MHCTUTYThI, THCTUTYIIMOHATIbHBIC 00pa3oBanusl, GUI0cO()CKUE YICHHS 1 TCOPHH.

[Tepconndukarus Bo3neUcTBHS cBi3aHa ¢ uMeHamu Maptuna Jlrotepa (1483—-1546), Kap-
na Mapkca (1818-1883), @punpuxa Humme (1844-1900), Kapna Jlammnpexta (1856—-1915). B ka-
YeCTBE Pa3HOBUIHOCTEH BO3JICHCTBHS M ero ¢opm ykassmatorcs aeubru (Geld), moboss (Liebe), mose-
nenue (Handeln), Bmacte (Macht), asropurer (Autoritdt), penyrarms (Reputation), manepctso (Fiihrung).
A cpenu poJOBBIX XapaKTEPUCTHK BO3IAECUCTBUA 3HauaTcs marepus (Substanz) M KOTHUTHBHBIE (EHO-
MeHbI B 1iesioM (kognitive Mechanismen).

ITox Bo3neiictBueM M. KaHT moHMMan NpUYMHHYIO CBA3b HA MATEPUAIBLHOM YPOBHE, KOTAa
OJlHa cyOCTaHIMA SBISETCS NPUUNHON KaKUX-JINO0 U3MeHeHu apyroi cyOctanuuu. s H. Jyma-
Ha CYTh BO3JICHCTBHUS 3aKJIFOYAETCS B MEPEMEIICHHH «BOCCTAHOBUTEIBHOW MOIIIHOCTHY, WIN PAOOTHI
(Reduktionsleistung, cp. Reduktionskraft — BoccTanoBUTENIbHASI CTTOCOOHOCTB ).

AHanm3 S36IKOBOTO KOHTEKCTa mo3BoisieT cuntarh cuny (Kraft) u Bosueiicteue (Einfluf), Bos-
nevicteue u Biacth (Macht), Bosneiictere u pernyrarto (Reputation) aHaIoru4HbIME CYIITHOCTSIMH.

HccnenoBanHbie HaMu B paszHoe Bpems koHuenthl Kraft (cuma), Geist (myx), Genie (renwii),
Genius (renuii), Gewalt (macunue), Herrschaft (rocoacrso), Macht (Bnacte), Einfluf3 (Bo3aeiicTBue)
YIIOTPEOISIFOTCS B OJTHAX U TEX JKE WM OJNM3KUX JIEKCHYECKUX M TPAMMATHYECKUX KOHTEKCTax, C TOMO-
TEHHOHM ped)epeHIIreii, M0 OTHOLICHHIO K OJHOMY M TOMY € (MJIM CMEXHBIM) CYOBEKTY, HCTOUHUKY
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WK 00BEKTY, YTO TO3BOJISIET HaM CUYMTATh MX TPaHCHAPEHTHBIMU (OT jaT. trans — ckBo3b, uepes +
parere — TOSIBIISITBCS) 10 OTHOIICHHIO JPYT K JPYry, TO €CTh UMEIOIIMMHU OJU3KYI0 MEHTAJIbHYIO
CTPYKTYPY, OIPEICIISIOUIMMH OJIMH M TOT )K€ CIIOCO0 XpaHEHHUS U TIepeIadu 3HAHH.

YposHeBas opraumusarus KoHmentocheps: cuisl (Kraft), npeacrasnennas namu panee 22,
TpeOyeT YTOYHEHHs B CBETE MOJIyuYeHHbIX cBeieHuit o konuenrte Einfluf. Crpykrypa konuenTo-
cepbl cuiIbI OTpaXkeHa Ha PUCYHKE.

Buenuunocmmotit ypoeens

Kraft Krafi
Macht Macht
Einfluf3 Einfluf3
CeepxnuuHocmHblil yposeHb
Geist Geist
Genie Genie
Genius Genius
Gewalt Gewalt
Macht Haonuunocmuowiit yposens Macht
Einfluf3 Einfluf
Kraft Kraft
Geist Juunocmnuotii Geist
Gewalt ypoeens Gewalt
Herrschaft Geist Herrschaft
Macht Kraft Macht
Einfluf Genie Einfluf
Kraft Gewalt Kraft
Herrschaft
Macht
Einfluf3
Kraft

Puc. 1. CooTHOIIIEHHE KOHIIETITOB B paMKaXx 001l KOHIIENTOC(HEePhl CHITBI

122 Cm.: CremanoB B. H. Konmernmocepa i IHCKypC BIACTH B HeMerkoil duocodekoii Tpamummn // Tocynap-
ctBeHHas cimyxx0a. 2017. Ne 1 (105). C. 81-87 ; Ero xe. CMBICI CHUJIBI : OUepKH HEMEIKOH ¢rocodckoii Tpaauim / Mexy-
HapojHast aKajeMust OusHeca n HoBbIX TexHonoruit (MYBuHT). SIpocnasis, 2016. 160 c. ; Ero xe. ‘Kraft’ (‘cuna’) u ‘Geist’
(‘myx’) KaK KOHLENTHI aKTyaJIU3aliy JIMYHOCTHOTO M CBEPXJIMYHOCTHOIO B (rtocopun Bumbrensma ¢on ['ymGomnbara //
Spocnasckuii neparorudecknii BectHuk. 2015. T. 1 : Kynsryposnorus. Ne 2. C. 74-81 ; Ero xe ‘Kraft” («cuna»), ‘Geist’
(«ayx»), ‘Genie’ n ‘Genius’ («reHHi») Kak TpaHCHAapeHTHbIE KOHLENTHI B (uiiocoduu Bumbrensma ¢on I'ymOombara //
WuocTpanHble s136IKK B BhIcIIeH mikode / Ps3. roc. yH-T nM. C.A. Ecenuna. Pszanb, 2015. Ne 1 (32). C. 35-41.
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Urak, B coctaB KoHIenTochep cuiibl BXoIT cremyromue kourenTsr: Kraft (cuna), Geist (ayx),
Genie (renmii), Genius (reuwmit), Gewalt (macumue), Herrschaft (rocmmoacrso), Macht (snacts), Einfluf3
(Bo3meiicTBHEC).

Ha jquyHOCTHOM YpOBHE /151 0003HAYCHUS JIMYHOCTHBIX KA4eCTB MCIIOJIB3YIOTCS BCE Ha3BaH-
HBIE BBIIIIE KOHIIENTHIL.

Jiis 0003HAUEHUST HAAJTMYHOCTHBIX CYIIHOCTEH MpUMeHstoTes: KoHnenTel Geist, Herrschatft,
Gewalt, Macht, Einflug, Kraft, ceepxnmuunoctubix cymHocteit — konmentsl Geist, Genie, Genius,
Gewalt, Macht, Einflug, Kraft, BuenuunoctHbix cymiHocTei — rosibko Kraft, Macht, Einflufs.

TakuM 00pa3oM, TOJIBKO TPH KOHIIETITA MOXHO OTHECTH K APy KOHIENTOCHEphl CHIIbI, TO-
CKOJIbKY OHH HCIIOJIB3YIOTCS JIJIsi 0003HAYCHHUS BCEX BUOB CYIIIHOCTEH — JIMYHOCTHBIX, HA/I-, CBEPX-
u BHenuuHocTHBIX: Kraft (cuma), Macht (Bnacte), Einflufs (Bo3aelicTBue).
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PA3JEJ Il
CEMAHTHUKA CHHTAKCHCA

YK 811.581.36 (075.8)
A. Il. Kowuxun

I'pammaTuyeckune 0co0eHHOCTH
PAMOYHBIX MPEAJI0KHBIX KOHCTPYKIIHI BpeMeHH
B KUTACKOM sI3bIKe

B cratbe paccMmarpuBaeTcsi 3HaUCHUE IPEIUIOTOB KUTAWCKOTO S3bIKa KAaK IJIABHOTO CIIOC00a mepeaaqn
MaJIe)KHBIX OTHOILICHUH, KaK MHCTPYMEHTA yKa3aHHsS Ha B3aUMOJEHCTBHE CyOBeKTa M 00beKTa, 0003HaYCHUS
MPOCTPAHCTBA M BPEMEHH, OPYIUsl ACHCTBUS U T. 1. ABTOp H3ydaeT MpoOieMy NMPeIJIOKHBIX PAMOYHBIX KOH-
CTPYKLMH KaK HEKHX YCTOMYMBBIX IPAMMaTH4ECKUX MOJENeH, OrpaHUYCHHbBIX HauyaJIbHBIM BBOAHBIM SJIEMEH-
TOM M KOHEYHBIM 3aBEPIIAIONINM 3JIEMEHTOM, B COCTAaB KOTOPBIX HA TOM WJIM MHOM 3Tarle BXOJAT MPEUIOTH.
3HaueHHe MCCIIEIOBaHUS 3aKII0YaeTCsl B TOM, YTO HOAPOOHO PacCMOTPEHBI HE OTIENbHbIC MPEJIOTH, a Ipea-
JIO)KHBIE paMOYHbIE KOHCTPYKLIMM BPEMEHU B KOMILIEKCE, ¢ MOP(HOJIOTUIECKON M CHHTAKCUYECKON MO3MITHA.
AHaJIH3UPYIOTCS IPUMEPBI YIIOTPEOICHNUS MPEIOKHBIX KOHCTPYKLHUH B Pa3TUYHBIX TUIIAX MPEATI0KECHHH.

epammamuxa, npeonoe;, Mop@onous; CUHMAKCUC, PAMOYHblE NPEONONHCHbIe KOHCMPYKYUU, MUNbl
npeoodceHull

Koshkin, Andrey

Grammatical Peculiarities
of Indicating Time in Chinese:
Prepositional Framework Constructions

The paper discusses the significance of Chinese prepositions as the main way to convey case rela-
tions, to point to the interaction of the subject and object, to indicate time and place, tools of action, etc. The
author examines the problem of prepositional framework constructions as stable grammatical models limited
by the initial introductory element and the final completive element, which at one or another stage include
prepositions. The importance of the research lies in the fact that the author does not examine separate prepo-
sitions but considers the prepositional framework constructions of time, studying this issue comprehensively,
from the morphological and syntactic perspectives. The article gives numerous examples of using preposi-
tional constructions in different types of sentences.

grammar; preposition; morphology; syntax; prepositional framework constructions; types of sentences

['pamMMaTiKa Kak pa3zien JMHIBUCTHKH, MPEICTABISAIOMUI co00i cucTteMy OOBEKTUBHO JEi-
CTBYIOUIMX MPaBWJI, KaK y4eHue 0 (popMax U CTPOSHHU CIIOB, CTPYKTYpE U BUJIaX MPEIUIOKEHUH SBIIS-
€TCs1 OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM s3bIKa. | paMMaTrKa KUTaiCKOTO sI3bIKa, C MOJIHBIM OTCYTCTBHEM (DIEKCHIA,
OTHECEHHOCTBIO K U30JIMPOBAHHBIM SI3bIKaM, HECMOTPSI Ha KaXKYLIYIOCS IIPOCTOTY, NMPECTaBISIET COOO0M
3HAYMUTENIBHYIO CIIOKHOCTB JUIs OCBOeHHMs. O/IHAKO, yYUTBIBAsi OCOOCHHOCTU CHHTAKcHca U MOpQoIio-
T'MH, OTCYTCTBHE CJIOBOM3MEHEHMs MO (PJIEKTUBHOMY INPHU3HAKY M ONpPEIETICHHYI0 TPaMMaTHYECKYIO
aMOp(HOCTh KUTAUCKOTO SI3bIKa, HEKOTOPBIE CHEMAIUCTBI CUUTAIOT TPAMMATHKy KUTalCKOTO SI3bIKa
OTHOCHTENBHO JieTKOW. TeM He MeHee n3-3a pa3HbIX (PaKTOpPOB, B TOM YHCIIE U3-3a HEPIIEKTUBHOTO Xa-
pakTepa s3bIKa, BO3HUKAIOT TPYAHOCTH B IEepelade TEKCTa, COACPIKAIEro YKa3aHWs Ha B3aUMOJCH-
CTBHE CyOBEKTa M 00BEKTa, 0003HAYECHUE MPOCTPAHCTBA M BPEMEHH, MHCTPYMEHTApUsI JCUCTBUS U T. 1.
B pycckom s3bIke Takpe OTHOLIEHUS 00ECIeYMBAalOTCSl COOTBETCTBYIOIIMMH MA/IKHBIMU (OpMaMH.
B kuraiickoM si3bIke B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OHU MEPEAAIOTCS C TIOMOILBIO CITY>KEOHBIX CIIOB, KOTOPbIE
B OTIENBHBIX CIIydasX SIBJISIFOTCS €IMHCTBEHHOM BO3MOYKHOCTBIO aJIEKBATHO IEpeAaTh TEKCT. B 3ToM

© Kowkun A. I1., 2018

86



CMBICIIE OCOOYIO POJIb MIPAIOT MPEIIord 4171 jiéci (y HEKOTOpBIX aBTOp TepMuH Hij & id] gianzhici)
B KauecTBE IIaBHOTO criocola rnepeayn 3HaueHHsi KOCBEHHBIX MajJekell (Kak 3TO MOHUMAaeTcs B pyc-
CKOM s13bIKe). OCOOCHHOCTH KUTAHCKOTO SI3bIKa HE MPEATIOIaraloT BO3MOXHOCTH TEPEeIau Ma e HbIX
OTHOIIEHUI Yepe3 CIOBOM3MEHEHHE, IT03TOMY HCIOJIb30BaHUE IPEUIOrOB YacTO OKAa3bIBAETCS IJIaB-
HBIM, @ MHOT/Ia U €IMHCTBEHHBIM CIIOCOOOM BBIP)KEHUSI TAKMX OTHOILIEHUN B KUTACKOM SI3bIKE.

3HaueHUe NPEVIOroB B KUTAMCKOM SI3bIKE HE OIPAaHMYMBAETCS paMKaMU MaJ€KHbIX B3aUMO-
OTHOIIEHUH: OHU MOTYT BBIpaXaThb IPOCTPAHCTBEHHbIC, BPEMEHHBIE, 1EJIEBbIC, IPUUMHHBIE OTHO-
mieHusi. B ¢BsI3u ¢ 3TUM Ba)KHO PacCMOTPETh POJIb MPEUIOKHBIX KOHCTPYKIUI KaK OJHOTO U3 CIHO-
co0OB Tepeayn BhIIICYKa3aHHbIX 3HaueHUH. [IpeanoxHas KOHCTPYKIUS B KUTAHCKOM SI3bIKE TaK-
K€ HE OrpaHMYMBAETCs Nepefadyeil nmajaexHo-npemioxkHbix couetanuil. B.M. I'openoB yka3biBaer,
YTO paMOYHasi KOHCTPYKIMUS SBJISETCS OJHUM U3 BAYKHBIX CPEJICTB OpraHU3alMU CUHTAKCHYECKHUX
€IMHUIl KUTaickoro si3pika. OHa cO3/1aeTcsl MOCPECTBOM JIMCTAHTHOIO PACHOIOKEHUsl (popmalb-
HBIX 3JIEMEHTOB — CIIy’K€OHBIX CIIOB U CHELHATbHBIX JIEKCHYECKHX 3JIEMEHTOB, TECHO CBS3aHHBIX
MeXay co0oil B (DYHKIMOHAIBbHO-CHHTAKCUYECKOM OTHOLICHHH. PaMouHas KOHCTPYKIUS YETKO
0003HaYaeT rpaHUIlbl JIEKCHYECKHX 00pa30BaHUIl — CIIOB M CIIOBOCOYETAHUH, (PYHKIMOHUPYIOIIUX
B Ka4yecTBE WICHOB MpeiokeHus. BMecte ¢ TeM OHa cIyKUT U (OpMalibHBIM CpPEeICTBOM 0003Ha-
YEHMsI YAaCTEH CIOKHBIX CUHTAKCUYECKHUX €IMHULL

PamouHble KOHCTPYKIIMM B KUTAHCKOM SI3BIKE Pa3UyaroTCsi MOP(OJIOTMYECKH U MOTYT OBITh
IIPE/ICTaBJIEHbI HE TOJBKO MPEIoraMu, HO M COK03aMH, CIIELMAIbHBIMU JIEKCUUECKUMH BCTaBKaMu (3J1e-
MEHTaMH, TPEJICTaBICHHBIMHU CYIIECTBUTEIbHBIMUI WIIM HAPEUMSIMH), COYETAHUSIMU MPEIJIOroB C MOCIe-
Joramu ¥ T. 1. B aHHOM cTarhbe MbI paccMaTpuBaeM PaMOYHBbIE KOHCTPYKIIMH KaK HEKUE YCTONYMBBIC
rpaMMaTUyYeCcKUe MOJENH, UIPAIOLIHE CaMOCTOSTENbHYIO CHHTAKCUYECKYIO POJIb B COCTaBE IPEAJIONKe-
HUSI, HO OTPAaHWYEHHbIC HAYAILHBIM BBOJAHBIM DJIEMEHTOM M KOHEYHBIM 3aBEPINAIOIIAM 3JIEMEHTOM,
B COCTaB KOTOPBIX Ha TOM WJIM MHOM dTare BXOAAT Npeyiord. C yd4eToM CIIOKHOCTH MOP(OIOTHN KATAM-
CKOT'0 SI3bIKa OT/IETIbHBIE CII0OBA MOT'YT OBITh OJJHOBPEMEHHO (HO B Pa3HBIX CUTYAIUSIX U S3bIKOBOM OKPY-
YKEHUM) TPE/ICTaBIICHbl Pa3HbIMU YacTSMU peud. Tak, ONMChIBaEMble B JJAHHOW pabOTe Kak MIpeyIory
cioBa X4 dang, 4 wei, 1E zai 1 HEKOTOPBIE IPyrHe MOTYT OBITh HE TOJIBKO IPEIIOraMH, HO U IJIarojiaMu,
HapEeUUsMU, CyILECTBUTEIEHBIMH, MECTOUMEHUAMH, cOro3amu (cm. FLARE AR VE i7] ).

Tema ynoTpebieHus] paMOYHBIX NMPEIIOKHBIX KOHCTPYKLUN B CHIIy pa3HOOOpasus Kak ca-
MHUX KOHCTPYKLHUH, TaK U CHHTaKCHCa MPEIJIOKEHUN, COAepkKallluX B CBOEM COCTAaBE Takue KOH-
CTPYKIIMHU, JIOCTaTOYHO cliokHasi. COBPEMEHHBIX KOMIUIEKCHBIX MCCIEIOBaHUM JaHHOM MpoOiieMbl
ype3BbIvaitHo Manio u B Poccun, u B Kutae. B xauecTBe 0JHOTO U3 MPUMEPOB MOCIETHUX PabOT HA
TEMY PAMOYHBIX MPEIJIOKHBIX KOHCTPYKIIMA MOXHO IIPHUBECTH JIOKTOPCKYIO auccepraunnto Bax
Muirons BARDGEHER A 1A («MecnmenoBanuss paMOYHBIX MPEUIOKHBIX KOHCTPYKIIMH COBpeE-
MEHHOT'0 KUTANCKOro sI3bIKa»), MPECTaBICHHYIO K 3amuTe B HaHKMHCKOM NeJarornyeckoM yHH-
Bepcutete Kuraiickoit HaponHoit Peciybnuku B Hosi6pe 2013 roaa.

B coBpeMeHHOM KHMTaliCKOM SI3bIKE€ 3aKpEHMWIUCh JBa TEPMHHA, 0003HAYAIOIIME pPaMOUYHbIE
TIPEVIoKHbIE KOHCTPYKIMK: 41 1A 4544 (mpennoxuble koncrpykimn) u HETS)M1A] (pamounsie mpesyiorn).
B poccuiickoli KUTaUCTHKE TaHHbIE IPaMMATHYECKHE MOJIENIM UIMEHYIOTCSI PAMOYHBIMU NIPEAJIOKHBIMU
KOHCTPYKIMSMH, WIH CTaHJAPTHBIMU MPEAJIOKHBIMU CTpYKTypamu. YueHbli-kuraeseq O.M. 'otiin6
K CTaHIAPTHBIM IIPEIOKHBIM CTPYKTYPaM OTHOCHT CIeAyromue: M--Fl-we; Meeeif; oo DKo
Me-BL (2D & MoeeqEeees T B FE- I (D FE---JuREIN; AR
fEe- LU/ 2 5hs AE (B Wy BB E/ TR AR B/ FEE R R ) ook BRI/
Yooty B/AN/ 5 MR BRI/ S AER A

[IpennoxxHble paMOYHbIE KOHCTPYKIIMM MOKHO, KaK COOCTBEHHO M IPEAJIOTH, pa3/ieiuTh Ha He-
CKOJIBKO BHJIOB B 3aBUCUMOCTH OT BBIP@)Ka€MbIX UMM OTHOILIEHUI. HekoTOpble KOHCTPYKIMU B Pa3HBIX
CHUTYAIMSX MOTYT MIPUMEHSATHCS JU1s1 0003HAUEHHUS Pa3HbIX OTHOIIEHUH, MHOT/Ia OTHOBPEMEHHO YKa3bIBast
BHYTPU paMKH Ha HECKOJBKO CIO’KETOB Pa3BUTHUS COOBITHHA. Takue KOHCTPYKLHHU SIBISIOTCS CPEACTBOM
CMBICJIOBOT'O BBIJIEJICHUS] OTJEIbHBIX KOMIIOHEHTOB IMPEATIOKEHNUS M B HEKOTOPBIX CIydasx J100aBJIsIIOT

Lo Topenor B. U. Teopernyeckasi rpaMMaTHKa KUTAHCKOTO sS3bIKA : yue0. MocoOue I CTYACHTOB TIE]l. HH-TOB.
M. : IIpocsemenue, 1989. 318 c. C. 98.

2Cwm.: Tormu6 O. M. IlpakTHueckas rpaMMaTHKa KHMTAaiiCKOTO s3bIKa : yduel. mocoGue [Is By30B. 3-¢ H3I.,
ucnp. M. : Mypasgeit, 2004. 281 c. C. 138.
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SMOTHUBHOCTH BCEMY MPEJIOKCHUIO. PaMOuYHble KOHCTPYKIMH IJIABHBIM O0Opa3oM HCIIOJB3YFOTCS
B YCIIOXKHEHHBIX TPEIOKCHUSIX, 00paMIIsisl BKIIFOUCHHYIO HIIH TIPUJATOYHYIO 9ACTh, HIIH CIIOKHBIX —
CJIOKHOTIOTYMHEHHBIX, CIIOXKHBIX OECCOFO3HBIX. B TO jKe BpeMst rpaMMaTHKa KUTaiCKOrO S3bIKa J0ITyCKa-
eT yrnoTpebIeHre TaKMX KOHCTPYKIMI M B TIPOCTHIX TPEIOKEHUSIX B KAYECTBE OOCTOSITENBCTBA, @ TAKIKE
B CJIOXKHBIX COO3HBIX IPEJIOKEHHUSX, YTO JOCTATOYHO peko. CHHTAKCHC MPEUIOKEHH I, COIEpIKaIIX
BBIIICYKA3aHHBIC TPEUIOKHBIC KOHCTPYKIIMH, HE MPEOJaracT SAMHOrO MOPsIKa Pa3MEIICHHS PaMOK
JUISL BCEX MOJIEJIEH, OJIHAKO MPEVIOKHbIC KOHCTPYKIIMH, OTHOCSIIIMECS K ONPEIEIICHHOMN IPYIIIE, BCE XKe
TOYUHSIFOTCSL COOTBETCTBYFOIIMM CHHTAKCHYECKHUM HOPMaM.
K mpeuioxkHeIM KOHCTPYKIHAM, YKa3bIBAIOIIMM HAa BPEMEHHBIC PAMKH MOKHO OTHECTH
(BE) eI /IR, AE CF) eeeee PARE CZRl, BAE, ZJE) ,  fE---3E], e (R [ET,
FEeee I /RN, S Beeeee o) GRS , FEeeeee (2 W/ B N, e/ THIR,  Meeee-BUK,
Meseees DUF,  MoesesFloeees, Foeeres g 1E 1 HEKOTOpBIE APYTHE.

Tax, pamouHast KoHCTpyKims (FF) ------If /I {iX, ucnons3yemast B CIIOXKHONOTYMHEHHBIX
TPC/UTOKEHNSIX, BHIPAKAIOMIMX BPEMCHHBIC OTHOIICHHS, MOP(hOIOTHIECKA COCTONT M3 Tpemiora 24 °,
K KOTOPOMY MOYKET TPHCOCIMHATECS Hapedre 7 u cymectsutensHoro B (/%) ¢ mobaneHmem da-
cTuipl (1], ¥ TIperonaraeT pasMerieHne mepsoro saementa (5}) Y4 B Hauasne NPUIATOYHOTO MPEIVIO-
’KEHHSI, BTOPOTO 3JIEMEHTa — B KOHIIE MPUIATOYHON YACTH, TIOCIIE YEro BBOIUTCS TJIABHOE TIPEIIOKE-
Hue. OJIHAKO C y4eTOM TOTO, YTO JaHHAs. PAMOYHAsT KOHCTPYKIHS (haKTHIECKH 0POPMIIIET 0OCTOSITENb-
CTBO BPEMEHH, JIOMYCKAETCS U MIOCTAHOBKA BKJIFOUEHHOM YacTH, 0OPaMIICHHON PAMKOM, B TIOJIOKEHHE 3a
HoyIeKaImM. PaccMOTpUM OT/IENBHBIE TIPUMEPBIL:

Sl i B TR RO, AT — 2 L% . Koeda ona uyecmeyem cunbiyio yemanocms
om pabomi (k020a oHa cunbHo ycmaem ra paGome), oka cpasy CLyuaen Myseixy.

R IR R, BAEAERIRIOIR B B . Kozda = yeuoen smy Kapmumy, A Cpasy
BCHOMHUIL C80€20 PYCCKO20 Opyedl.

JlaHHBIE TIPUMEPHI JIEMOHCTPUPYIOT PAMOYHYIO KOHCTPYKIMIO 4+ i /[FJIf % B cocrase
CJIO’KHOIIOUYMHEHHOTO MPEJJIOKEHHS C MMPUJATOUYHBIM BPEMEHH, BBIPAKAIOIIMM HEMEIJIEHHOE MocIe-
noBaHue. XapaKTepHO 0COOEHHOCTHIO TAaKUX HPEUIOKEHHH SABISETCA HATUYUE cloBa 5l (B JaHHOM
cllyyae Hapeuusi) B IPENO3UIHUU K CKa3yeMOMY IJIaBHOT'O MPEATIOKEHHUS.

Ota xe KOHCTPYKITHS MOKET YKa3bIBATh M HA OIHOBPEMEHHOCT NeNCTBUM, HapUMep:

S i 2 S 0 2 I, AR EERRWR. B mom momenm, xo2da owa éxoduta 6 oguc,
HAUAILHUK KK PA3 PACCMAmMpueal pomozpagpui.

JlaHHOE TIPE/ITIOKEHHUE TIPECTABIISIET COOOM MPUMEP CIIOKHOMOTIHHEHHOTO TIPEUIOKEHNS], BbI-
paXaroIiero coOCTBEHHO OJHOBpeMEeHHOCTh. CrocoOoM 0003HAYCHHs OJJHOBPEMEHHOCTH JCHCTBHS
SBISIETCS. HE TOJIBKO MOKA3aTelb JUIMTENHLHOrO BpeMeHn 1F7E mepes ckazyeMbIM K dacTuiia We, ykasel-
BAroOIas Ha HE3aBEPIICHHOCT JICHCTBUS, HO M B I[€JIOM BECh COCTaB TPEIOKEHHUS, BKIIIOYast TPH/Ia-
TOYHYIO YacCTh C pAMOYHOM KOHCTpYKIMEW. Bce moka3arenu oTHOBPEMEHHOCTH ACUCTBHSI B TIPEJIOKE-
HUU yKa3bIBAIOT HA TO, YTO B MOMEHT COBEPIIICHUSI OJHOTO JEHUCTBHS (BXO/a B O(HC) COBEPIIATIOCH
Jpyroe IeicTBue (paCCManI/IBaHI/Ie dotorpadmii).

TRAE S P P IR B B BB . Kaoiedwiti pas, ko2da s nuuy uepoeiudhvl, 06pauyaio oco-
boe HuMaHue Ha NopsIOOK Hanucanus. B TAHHOM YCTIOKHEHHOM TPE/UIOKEHUH YacTh, 0OpaMIICHHAs pa-
MOYHOU KOHCTPYKIIUEMN 25 -+++++ (I {2, 3aHMMAET MO3UIIMIO MEKITY MOIEKAIAM M CKa3yEMBIM.

JTocTaToyHO PeaKo, Kak MPaBUIIO B CTAPOH XYI0KECTBEHHOM JINTEPATYPE, BCTPEYAETCS TO/I-
BUJI IAHHOM PaMOYHOM KOHCTPYKIMHU 245 +++ -+ ]I, manpumep:

LEMERIRE, FOPESTHhER R T, WSS XS . Koeda ona cmeemces, nokasvieaem-

. 5
€5l pOBHYLIL PO 3Y008 U HA WeKax (00CT08HO. OKOII0 pma) BUOHEIOMCS IMOYKU .

SHURDUEMTE A M 2T B, Jbat: MBS SRR /A5 SO A, 2004, (HopmatuBHbIid ciioBaph
COBPEMEHHOTO KUTAMCKOTO si3bIka / T pex. JIu CunipsHb. [lekun : [IpenonaBanue u MCCIIeIOBAHIE WHOCTPAHHBIX S3BIKOB :
S3b1K, 2004. 1792 c. C. 265.)

UURBUE R M A B . — dbET: IESCHHAREE, 2007, (Crioaph ctyskeGHBIX CIOB COBDEMEHHOTO KH-
Tackoro s3bika / T pen. Yy [zuncy. [Mekun : SA3bik, 2007. 596 c. C. 303.)

> Cwm.: Topernos B. U. I'pamMmaTiKa KHTAiCKOro si3bIKa : yde6. mocobue s yuammxces 8—10 KnaccoB cpejHeit
mikonsl. M. : IIpocsemenue, 1974. 275 c. C. 182.
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CHHTaKCHUC TPEeJIOKEHUH ¢ KOHCTpYKIMei fE () «eeee PLRT CZHD) , toe 7£ u T sBisorcs
npemwioramu °, a LART (2 R) — CyliecTBUTEIBHBIMH, JOMYCKACT PA3MEILCHHE PAMKH KaK HEIOCPE[l-
CTBEHHO B HaJallc MPEIIOKEHHS, B TOM YHCIIE U KaK BKIIOYCHHOM YacTH, Tak M IIOCIE TOUIEKAIIIETO,
B TOM YHCJI€ B COCTAaBE BKJIFOYCHHOM YacTH. ITO MPUMEPHI CIIOKHOIOMIMHEHHBIX MPEVIOKEHHM, BbIPa-
KAFOIIUX COOCTBEHHO TPEIIICCTBOBAHNE, UM YCIOKHEHHBIE MPEUIOKEHHUST ¢ aHAJIOTMYHOM MTPUIaTOY-
HOH YacThIO, B KOTOPBIX YKa3bIBAETCS HA TO, YTO OJTHO U3 JCHCTBUI (COOBITHIA) MPEIIECTBOBAIIO (JIOTIK-
HO TIPE/IIIECTBOBATD ) IPYTOMY.

ZEHR B RIBART, RHUMERLT T . Ewe 0o ee npuesda ¢ Mockey 5 6ce npuzomosui.
PR — 8 XN AR R Z BB — N H 4L L F5. Tebe obs3amenvro myscno oo eosspauye-

Hus npogheccopa JIo npusecmu 6 nOps0OK KHU2U HA NOJIKAX.

EHEANKEHROZEENTT Mo nocmynnenus 6 yHueepcumem s yce ymenl NUCAMb
uepOZJzud)bl

IS I IR R 2T W R 122 B3I A S04 . Tlpowy npenodasameneii, orce-
NAIOWUX NPUHAMb YUACIUe 8 COPEBHOBANHUSX NO HACMOIbHOMY mMeHHUcy, 3asmpa 00 12.00 nputimu
8 KaOUHem Ha pecucmpayuio.
KoHcTpykmpss 24-+---- ZHI/VLHT Takke MOKET yImoTpeOJAThCS I 0003HAYEHHUS Ipeie-
CTBOBAHMS, YKa3blBas Ha IMEPBHYHOCTh HEKOETO JCHUCTBHS/COOBITHS MO OTHOIICHHIO K JPYrOMY
nencTBrro/codpiTuio. Harmpumep:

MR EL R AT, AEESE . Jo mex nop, noka ne nossunuce pezyibmamol npo-
8epKiL, He HYJICHO 2adamb '

Koncrpykims 7F-++---#[H], Briouaromas B cebst npemior 7F u cyniectButensioe H[H, pas-
HO KaK M KOHCTPYKIUS {E+++++* [[F/f, B cocTaB KOTOpPO# BXOAUT CylecTBUTEIbHOE A, yKa3piBaeT
Ha OJTHOBPEMEHHOCTD JIEHCTBHI/COOBITHH, KaK Obl COOOIIAst, YTO BO BPEMS Pa3BUTHs OJTHOTO CHOXKe-
Ta 1100 0/IHOBPEMEHHO C HUM Pa3sBHBAICS APYroii croxer. Hanpumep:

it P 9 B S AR — A SRR R U 4545 T . Kozda ona yuunace 3a zpanuyet, no-
SHAKOMUNLACH C OOHUM PENCUCCEPOM U O4eHb ObICMPO 8bIULIA 3d He20 3aMydxc. B JTaHHOM ciydae
PEICTABIEHHOE TIPEUIOKEHUE ABISETCS CIOKHOIOIUMHEHHBIM, B KOTOPOM COJEPIKMTCS TIPH/Ia-
TOYHOE OOCTOSTENHLCTBEHHOE BPEMEHH.

(FB) FFERRIZE LT FHl. Bo epems cobpanus sanpewaemcs noaw306amvcs COMOGbIMU
menegonamu. TIpoctoe O0e3MMUHOE MPEUIOKEHUE C 00CTOSTEILCTBOM BPEMEHH, OOPaMIIEHHOM IIPE/I-
JIOXKHOM PaMOYHOM KOHCTpYKIHeH. OOCTOSITEIECTBO Pa3MEIACTCsl B TIO3UIIMH TIEPe]] CKa3yeMbIM.

AL 22 I POERIERY, SR — A EE K % 2] EH . Bo  epems  usyuenusi Kumaucko2o
asvika 6 Ilexune, on ewe yuuncs pucosanuio y 00H020 KUMAticko2o xXyooxcHuka. JlanHoe cooOIeHue
SIBISIET COOOM MPUMEpP YCIIOKHEHHOTO MPEUIOKEHUS C MPUIATOYHON YacThIO, BRIPAXKAIOIICH OTHOBpe-
MEHHOCTh. OOCTOATEIHLCTBO BPEMEHH PACIIONAraeTCs B HAYAIIE TIPEUIOKEHHUS TIEPE/T IO UICHKAIIM.

Ha onHOBpeMeHHOCTh A€MCTBHI/COOBITUI MOKET yKa3bIBaTh TaKkKe paMOUHasi KOHCTPYKIIMS
TEoeeees B/ R %, PaccMOTpUM TIPUMEPBI CITOKHBIX, YCIOKHEHHBIX U MIPOCTHIX MPEUTOKECHHIA:

PAE IR BAZIN BT, AaT I LFNL. Bo epemsa ypoka mbl OONdICHbL 6HUMAMENbHO
(00CN06HO.! XOPOUIEHbKO) CyUamb 00bACHEHUS, Helb3sl Uepamv ¢ COmoebim menegonom. beccoroznoe
CJIOXKHOE MPE/IIOKEHHE, B KOTOPOM PAMOUHAs KOHCTPYKIIHS BBOJUT 00CTOSITETECTBO BPEMCHH.

(F6) B/MGEHE, RBFAR B R EKRNE S S, Koeda s 611 marenskum, nana 4a-
cmo bpan mensi ¢ coboul 8 depesHio nNposedamv 0edyuky ¢ 6adywkot. CIoXHOTIOJIHHEHHOE TIPEeI-
JIO’)KEHUE C MPHUIATOYHBIM OOCTOATEIHCTBEHHBIM BpeMeHU. FIMEHHO pamMouyHasi KOHCTPYKIIUS BBO-
AT 00CTOSITENHCTBO BPEMEHHU.

HRFEFSRIEFYC LEEFR S . [powy écex 60 epems cobpanus 6bIKNIOUUMb COMOBbLE
meneghonvt unu ybasums 36yk. IIpocToe ABYCOCTABHOE MPEMIOKEHHE, OCIOKHEHHOE OJHOPOIHBIMU

® Cwm.: ARV 7] 8 (HopmaTHBHBI CHOBapL COBpPEMEHHOTO KHTaiickoro ssbika. C. 1594, 1628.)

TIRIRRARASEE: WANIGEECA AN S/ R . — dbat: st S AR, 2011, (Kuraiickas rpamma-
THKa 6e3 nmpo0ieM. OCHOBBI KMTAMCKON IpaMMaThKy 1t nHocTpaHueB / pen. Y Un. [lexun : M3n-Bo Ilexun. yH-Ta si3b1ka, 2011.
193 ¢c.C. 56.)
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ckazyeMbIMU. [IpeuiokeHue Takxke OCIIOKHEHO HHBEPCHUEH TOMOTHEHHSI ¢ TIpetoroM 1%, B pe3ybrare
Yero npsMoe JOMOJHEHHE CTajJ0 HaXOJUTHCS B MPEMO3UIMU K CKazyeMoMy. PaMouHas KOHCTPYKIIHS
BBOJUT OOCTOSITENTLCTBO BPEMEHH H PA3MEIACTCS NIepe]t IPSMBIM JOTIOTHEHHEM.

CFE) Mo S5 MIBHEE, TR A R\ e LB E R, Koeoa 2 sanmumaiocy oo-
MAUWHUMU OCLaMU, HAWA GOTBUAS PHINCAsL COOAKA CROKOUHO JIeXHCUm HA NOLY U CMOMPUIN HA MEHS.
CJI0’KHOIIOJYUHEHHOE TIPEIJIOKEHHNE C HPUIATOUHBIM OOCTOSTEILCTBEHHBIM BPEMEHH, TJIE TJIaBHAs
YacTh OCJI0KHEHA OTHOPOIHBIMHU CKa3yeMbIMH.

AHaJIOTMYHBIE PaMOYHbIE KOHCTPYKIMHM, HO ¢ HHBIM mocienorom (/T J5/LAE/ZJ5)
¥ CTPYKTYPOM «IIPEIOT. .. CYIIECTBUTENLHOE» YKA3bIBAIOT HA TOCIIEI0BAHHUE (COOCTBEHHO MOCIIEN0BA-
HUE) B CIIOKHONOIYMHEHHBIX MPEIIOKEHUAX WIN B YCIOKHEHHBIX TIPEIIOKEHHAX C COOTBETCTBYIO-
el npuIaToYHON YacThio. [IOCKONBKY, KaK M B BBILICNPHBEICHHBIX MPUMEPAX, JAHHBIE PAMOYHBIE
KOHCTPYKIIMH YKa3bIBAIOT Ha BPEMSI, OHH MPEICTABIISIOT COO0M BKIFOUEHHYIO YaCTh — OOCTOSTENHCTBO
BPEMEHH, MOT'YT 3aHMMATh MO3ULIMK KaK MEPE/T MOIIEKAIIMM, TaK M MEKIY MOUIEKAIIIM (CYyOHEKTOM)
¥ CKa3yeMbIM (IIPEIUKaTOM). B TIIaBHOM 4acTu Takoro CIOKHONOMYMHEHHOTO MPELIOKEHHS C yKa3a-
HHEM Ha COOCTBEHHO MOCIIEI0BAHNUE MOTYT OBITH CITy)KeOHbIe acTHibl 4, {f, &t u HekoTopbIe Apy-
THE CO 3HAYEHHEM M TOJIBKO TOTJIA. ..», «TYT Ke...». VICIOIb30BaHKUE TAKMX CITY/KEOHBIX CIIOB SBIISETCS
PACIPOCTPAHCHHBIM, HO HEOOS3ATEIBHBIM YCIIOBHEM.

ETFHER KSR Z FMBEIF TIXAMRE T . Hocre mozo xax 6YepPa 3aKOHUUNLOCHL COBe-
wanue, OH Cpasy Jice Yexai uz 3mo20 20pood.

T BT H T DUE = H W B A0 B 7M. Tlpowy ece uncmumym
6 meuenue mpex OHeil NOCIe HAYALA HOB020 CeMeCMpd NPedoCMaeUMs NEKMPOHHbIE 6ePCUll PAC-
nuCanus 6 OaHHOM cemecmpe.

T3] T IR T2 08, A M T 0 LI035 7. Torsko nocre moeo, kax ona kynuna

my I06Ky, OHA NOHAJIA, YN0 YEHbL oelicmeumenbHo 6blPOCIIU.

ZIMEEHAEUE, 5 EER T B BT, Hocie moeo kak  npenodasamens
sowesl 8 ayoumoputo, OH Cpasy e yeuoei mom uepociug Ha oocke.

Pamounsle kouctpykimn () M-8/ JF46/f5/ 2 5/ VLG / UASK, Brmovaronme B ce0st pe-
noru 1, A, FIME, rmaromst 2, FF44 u cymectButensHbie 5, 25, UK, YIOTPeOISIOTCS B CIOXKHO-
TOJTYMHEHHBIX TIPEJIONKCHUSAX, BRIPAKAIONINX MOCICAOBAHHE ¢ YKa3aHUEM HadallbHOro MoMeHTa. [le-
pell CKa3yeMbIM TJIABHOTO MPEIokKEeHUs (KaKk BapuaHT — Tepes] 00CTOSTENbCTBOM 00pa3a JIeHCTBYSA)
YacTO MCIOJb3YIOTCS Cy)KeOHbIe ciioBa tH, i, f, R, i&. Takas ske KOHCTPYKIHS YIIOTPEOIACTCS
1 B YCIIO)KHEHHBIX TPEITIOKEHUSIX C TIPUIATOYHON YaCThIO, BRIPKAIOIICH MTOCIICOBAHHE C YKa3aHUEM
HavyaJIbHOTO MOMeHTa. Kak yKas3bIBaioch BBINIE, BO3MOXKHO YIOTPEOJICHHE W B COCTaBe OECCOIO3HOTO
CJIOXKHOT0, ¥ B COCTABE MPOCTOTO MPEUIOKEHHS.

BRI TP 4625 STRE R, SRABAIE TR Z M%7 C mozo momenma, kax miadwas cecmpa
HAuana yuums KUMAUCKULl s3vlK, 51 Modice MHO2oe y3Hal. B TaHHOM MPEeUIOKEHHH YKa3bIBACTCsl Ha T10-
CJIEZIOBATENILHOCTD JECWCTBUM, ITPU 3TOM B MPHUJIATOYHOM YaCTH COAEP>KUTCS YKa3aHWE Ha HAYAJIbHBIN
MOMEHT UKIAH 4627 2] i . Tlepen cka3yeMbIM TIIABHOTO MPEUIOKEHHSI CTOUT CITy»KeOHOe ci1oBo .

MBI H — AR e e % k. C nepeo2o wiojis Cledyiowe2o 200a NOBbICUMCS NAAmMa 3a
NPONCUBAHUE 8 OOWEHCUMUSX BbICUUUX YUeOHbIX 3a8edenull. [TpocToe peanoxkeHue, BKIroJaroiiee 00-
CTOSITEIbCTBEHHBINH 000pOT BPEMEHH, o6paMJ1eHHLH71 PaMOYHON KOHCTPYKITHEH M\ -++--* iz,

HRBER T, BAMNFRIGRA. Jemo ckopo nacmynum, 5 cobupaiocs ¢ 3asmpauinezo
OHs Hawamb Xyoemb. B TaHHOM TIPHMEpPE MPEICTABIECHO CI0KHOE OECCOI3HOE MPEMLIOKEHHE, BO BTO-
PY¥0 4acTh KOTOPOTO BXOIMT PAMOHAS TPE/UTOKHAS KOHCTPYKITHS Meeee- TR,

B AR 2 ST PGE VR, Al i TE K R 3 JE . Tocne mozo kax on npuexan
6 Kumaii yuumo Kumaiickuil s3viK, €20 YpO6eHb 6laA0eHUs KUMAUCKUM S36IKOM ObLCIPO 6bIPOC.
IIpensoxkeHne CI0XHOMOAYMHEHHOE, YKA3bIBAIOLIEE HA MOCIEI0BATENLHOCT AEHCTBUM, B TIpHIa-
TOYHOI YaCTH KOTOPOTO COAEPKUTCS YKa3aHHE Ha HAYAIbHBIA MOMEHT.

S BURBGER AL . 2T . Jbal: ANEECESHTCH G ARSCH ARG, 2004, (HopmaTtuBHBIi crioBaph co-
BpEeMEHHOr0 KuTaiickoro sizbika. C. 1729, 1730.)
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MEEMS SR BATIEE LS. TTocne c6advbbr (00C106HO: HauuHas cO C6a0bOBL) Mbl HU PA3Y
He nopyzanuce. [lpennoxenne ycaoKHEHHOE, ¢ BKIIFOUEHHOM 4acThl0 — OOCTOATENbCTBOM BPEMEHH.
[epen cka3yeMbIM CTOUT CIIEHUAIBHOE CIIOBO — Hapeuune if.

KpomMe TOro, HEKOTOpBIE paMOYHBIC NPEATIOKHBIE KOHCTPYKIHMU KHUTAWCKOTO S3bIKa HE
HaANpsIMyI0, HO OMOCPEOBAHHO TAaK)KE€ MOTYT YKa3bIBaTh Ha BpeMmsl JeiicTBusi/coObiTusa. Hanpumep,
KOHCTPYKIIUS YIIOAOOICHUS R/ Fl+w-+-- —#f, umeroras MUPOKUil QPyHKIIHOHAI, BBOAUT U 0OCTOSI-
TenbCTBa 00pasa nericTBus. OQHAKO, KOT/Ia BHYTPU PAMKH OKAa3bIBACTCS CIIOBO (CYIIECTBUTEIBHOE),
CBSI3aHHOE CO BpPEMEHEM, BCSI KOHCTPYKIIM, coXpaHss oOliee 3HaueHHe oOcTosiTenbcTBa oOpasza
JIEMCTBUS, ONTIOCPEAOBAHHO YKa3bIBaeT U Ha Bpemsa. Hanpumep:

A RBIER—RRIRYE . Ceco0ns, kax u euepa, ouens xonoono. OOCTOATENLCTBO 0Opasa JIeii-
CTBUS «KaK ¥ BUEPa», B IAHHOM MPEJIOKCHUN OTIOCPEIOBAaHHO YKa3bIBACT M HA BPeMsl — BUepa.

B nanHoli pa®oTe paccMoTpeHa JUINb HEOOJbIIAs YacTh MPEUIOKHBIX PAMOYHBIX KOH-
CTPYKIMH, YKa3bIBAIOIIUX HA BpeMs IeicTBUN miu coObIThii. MccnenoBanue BONpoca CHHTAKCUCa
PaMOYHBIX KOHCTPYKIM UMEET Ba)XKHOE 3HAYCHHUE, MOCKOJIbKY B KHTAHCKOM SI3bIKE CHHTAKCHYe-
CKHH CITOCOO SIBIISICTCS TJIABHBIM, @ B HEKOTOPBIX CIy4asX €IUHCTBEHHBIM CIIOCOOOM BBIPAXKCHUS
BHYTPHIIPEIJIOKHBIX OTHOIICHUH. Pa3nuvHbie paMOYHbIC KOHCTPYKIIMH, B TOM YHCIIE M COACpKa-
M€ TPEUIOTH, SIBJISIOTCS BAKHEHUITUM JJIEMEHTOM CHHTAKCUYECKOTO CIIOC00a BBIPAKEHUS OTHO-
IICHUH K ICHCTBUTEIBHOCTH, BPEMEHH, MECTY, 1IEJIH, CIIOCO0Y M MHCTPYMEHTY JCUCTBUS U T. II.
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VYIK 81'367.633+ 811.111+ 81-112
H. A. Ileckosa

CHHKPeTH3M NPelNIOKHBIX KOHCTPYKIMIA
B (DYHKIUSIX BTOPOCTENEHHBIX YJICHOB MPeAJI0KeHUsl

Cratpst mocBsIIieHa OCOOSHHOCTSIM TIPOSIBIICHNS (DYHKIIMOHAIFHOTO CHHKPETH3Ma B cdepe CHHTaKCHCA.
B 1ieHTpe BHUMaHHST HAXOIATCS MPEUIOKHBIC KOHCTPYKIIHIA C PeyIoroM DY, HCIonb30BaHHbIe B (YHKIIMK BTO-
POCTEIICHHBIX YWICHOB MPEIJIOKEHHS (JIOMOTHEHHE, ONPEICICHUE, Pa3IMiHbIe TUTIBI 00CTOSATENBCTB). ccneny-
FOTCSI BO3MOYKHOCTH MOJIU(DUKAITUH U YCIIOKHEHHUS MX CMBICIIA, YTO TIPUBOAUT K COMMKEHHUIO (DYHKIINI 1 00pa3o-
BaHUIO TEPEXOHBIX WICHOB NpeUiokeHUs. Takue KOHCTPYKIIMU OOJAJar0T CHHKPETUYHOCTBIO M (DOPMHUPYIOT
KTy MEePEXOIHOCTA MEXIy MPOTOTUIIMICCKUMHU WICHAMH TPEUIOKCHUS, CO3/IaBasi CIMHbIA KOHTUHYYM Pac-
MPOCTPAHUTENICH MPEIOKCHUSL.

Cpenu uccie/JoBaHHBIX KOHCTPYKIIMIA aBTOP BBIICISIET CHHKPETHYHbIC (QYHKIIMHA 00CTOSITEIbCTBEH-
HOTO ¥ OOBEKTHOTO OMPENIEIICHUSI, a TAKIKE 00CTOATEIBCTBEHHOTO JONOIHEHU. M3yueHne MexaHu3MOB 00-
pa3oBaHMs CUHKPETU3MA TPEACTABIIACT HHTEPEC HE TOJBKO B TEOPETHYECKOM acCleKTe, HO U MMEET MPaKTH-
YECKYI0 HaNpaBJICHHOCTh, O0YCIOBICHHYI0 HEOOXOJUMOCTBIO aJIeKBATHOTO HCIIOJIb30BaHMS CHHKPETHYHBIX
KOHCTPYKIIH TIPY PEUETIOPOXKICHHN U X BEPHOH MHTEPIPETALUH TIPH BOCTIPUATHH. KpoMe Toro, KOHCTATHPYyeT-
Csl, UTO siBJIeHHE (DYHKIIMOHATBHOTO CHHKPETH3MA JIOKUT B OCHOBE BAPHATHBHOCTH U DKCIIPECCHBHOCTH Ha CHH-
TAKCHYECKOM YPOBHE SI3bIKA.

NPEONIONCHASL KOHCIMPYKYUS, CUHKDEMUM, (DYHKYUOHATbHBIL CUHKDEMUM, NPOMOMUNUYECKAs (DYHKYUS, YieH
npeonodtceHUst, 0OCMOoAMeIbCMBEHHOe OnpedeieHue, 00CMOAMeTIbCMEeHHOe OONONHEHUE, 00bEKMHOe ONpeoeeHU

Peskova, Natalia

Syncretism of Prepositional Constructions
in the Functions of Secondary Sentence Parts

The article touches upon the problems of functional syncretism in the sphere of syntax. The author focuses
on constructions with preposition by in the functions of secondary sentence parts (object, attribute, different types
of adverbial modifiers). The article examines modification and complication of their meaning which results in the
formation of transitional sentence parts. Such constructions demonstrate syncretism and form a scale of transitivity
between prototypical sentence parts, thus making a continuum of sentence complements.

Among the analysed constructions the author distinguishes synchretic functions of circumstantial attribute,
circumstantial complement, objective attribute. The mechanisms of syncretism should be studied not only in the
theoretical aspect, as the pragmatic aspect of the problem concerns adequate speech generation and speech perception.

The author claims that the phenomenon of functional syncretism underlies variability and expressiveness
on the syntactic level of the language.

prepositional construction, syncretism, functional syncretism, prototypical function, sentence part,
circumstantial attribute, circumstantial complement, objective attribute

Crarbsl NOCBSILLIEHA OJJHOMY U3 MHOTOYMCIICHHBIX NPOSIBIEHUN CHUHKPETHU3MAa B CHHTAKCHUCE —
npo6siemMe (PyHKIIMOHATFHOTO CHHKPETH3Ma BTOPOCTENEHHBIX WICHOB IMPEIOXKEHUs, KOrjaa OJUH M3
HUX 0ObeauHseT B ceOe (YHKIMOHAIbHO-CEMAHTUUECKUE XAPAKTEPUCTUKU JBYX M 0OoJiee UJIECHOB.
B 1ienTpe BHUMaHUS HaXOIATCS TaK Ha3bIBAEMbIE 30HBI MEPEXOJHOCTH MEXKIY JTONOJIHEHHEM, 00CTOs-
TENTLCTBOM U OIPEEIEHUEM B aHIIIMICKOM MPEIJIOKEHNH, BepOai3yeMble MPEeIIoKHBIMUA KOHCTPYK-
IUSIMU C TIpeIIoroM by.

[TpobneMbl CHHKpETH3Ma M MEPEXOAHOCTH B CHHTAKCHCE MOCTOSIHHO INPUBIIEKAIOT BHUMAHHE
JIMHIBUCTOB, MIOCKOJIBKY 3TO «O0OBEKTUBHO CYLIECTBYIOIIMI U IMIMPOKO PacIpOCTpaHEHHBIN (haKT si3bIKa

- ITpomomkenue. Hagano cm.: TleckoBa H.A. ®yHKIIMOHATBHBIN CHHKPETH3M OOBEKTHBIX KOHCTPYKIIUH C TPEIIOTOM
‘by’ // InoctpanHsie s3b1KH B BBICIIEH mKoie. 2017. Ne 3 (42). C. 52-58.

© ITeckoBa H. A., 2018
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¥ pedr» ', a CHHKPETH3M KaK SIBNICHHE «I3 YaCTHOIO BOIPOCA MEPEXO/HT B AKTYANbHYIO OGIICTMHIBH-
CTHUECKYIO TIPOOIeMy» 2

Hcnonb3oBaHre He MOHO(YHKIIMOHAIBHBIX, & CHHKPETUYHBIX KOHCTPYKIMH paccMarpuBaeTcs
KaK CpPEJCTBO CEMAaHTUYECKOW KOHJIEHCALUH, «CTYIIIEHHUS] CMBICIIOBY, KOTOPbIE JAaI0T BO3MOKHOCTh 3KO-
HOMMUTD SI3bIKOBBIE CPEJCTBA, CTPOUTH MPO3PAYHbIE, XOTS U CEMAHTUYECKH CIIOKHBIE, CHHTAKCUYECKHUE
KOHCTPYKLIMU

Oco0blil UHTEpEC BBI3BIBAET CUHKPETU3M BTOPOCTENEHHBIX WICHOB MPEIIOKEHUs, KOoraa npe/-
CTaBIISIETCS 3aTPYAHUTEIBHBIM MACHTU(PUIMPOBATH TOMUHHUPYIOIIYIO CHHTaKcHuecKyto (ynkimro. Ha
MIEPBBIA B3I, 3TA 33/1a4a SBISIETCS a0COIIOTHO TEOPETUUECKOW M HE 3aTparuBaeT OCHOB PEUEBOrO
OOLIEeHNs], OZJHAKO 3TO B KOpPHE HEBepHO. He ymansisi 3HaUMMOCTH HAydHOTO OCMBICIEHUSI ITPOOJIEMBI,
OTMETHM, YTO HE MEHEE BaKHBIM SIBJIICTCSI U €€ MPAarMaTUUECKUil acleKT, CBsI3aHHbIM C aJleKBaTHbIM
UCIIOJIb30BAHMEM CHHKPETUYHBIX KOHCTPYKLUI MpU PEYEHOPOXKICHUN U UX BEpHOM MHTepIIpeTaueit
1py BocnpusATUU. CHHKPETU3M KaK OTPaKEHUE UHTEHIMY TOBOPALIETO CBSI3aH C MparMaTHYecKoi ycra-
HOBKOH, KOTOpas A0JDKHA OBITh BEPHO MHTEPIIPETHPOBaHA ajipecaTtoM. FIMEHHO 1MO3TOMYy B Cilyyae CHH-
TaKCUYECKOM, a COOTBETCTBEHHO M CMBICIIOBOM HEOJHO3HAYHOCTH HEOOX0quMO I (depeHIMpOoBaTh
«GOHBI AKIEHTUPOBAHMSA/AKLIEHTyallul Oojiee 3HAYMMBIX/TOMUHUPYIOUIMX 3HAUYCHUH WM (YHKIMH,
a TaKoKe OMPEJIENIUTh 3HAYEHUSI, KOTOPbIE JJIsl TOBOPSALETO MPEACTABIISIOTCS MEHEE 3HAUMMbIMI

Ha ceromusimauii 1eHb B IMHTBUCTHKE C(HOPMUPOBATUCH U COCYIIECTBYIOT PA3IMUYHBIC MTOIXOIbI
K MHTEpIIPeTaluy 4WICHOB IpetokeHus. OAHUM U3 CPaBHUTEIbHO HOBBIX M JAWHAMHYHO Pa3BHBaIO-
IIMXCS SABJIAETCS KOHLENTYaJbHBIA MOIXOJ, B paMKaX KOTOPOTO 4IEH IMPEIIOKEeHUs] KaK CUHTaKCHJe-
CKasl KaTeropusi CBA3aH CO CIIOCOOOM KOIHUTUBHOTO IPE/ICTABICHUS O TOM WJIM MHOM (pparMeHTe aei-
CTBUTEJILHOCTH (Ka4eCcTBO, OOBEKT, MPOLIECC, YCIOBHE, MprunHa U 1p.). OCHOBOH (OpMHUPOBAHUS CHH-
TaKCUYECKOM KAaTETOPUH CUUTACTCS «(PYHKIMOHAIBHOE OCMBICTICHHE COOBITHI U OOBEKTOB OKPYXKaro-
IIEr0 MUPA, MX XaPAKTEPHUCTHK, XapaKTEPHCTHK MPOMCXOIAIMX COOBITHI» °, UTO B 3HAYMTENHHOMN Mepe
MPOUCXOAUT UMEHHO Yepe3 BTOPOCTEIICHHBIE YIECHBI MPEIIoKEeHUs. Pe3yabTaToM Takoro OCMbICIEHUS
U SIBJISIETCS KOHILIENT CUHTAKCUYECKON KaTeropuu KaK «CyMMa SI3bIKOBBIX M HES3bIKOBBIX 3HAHUU O mu-
NUYHOM STIEMEHTE TaHHON KaTeropri» °. Takum 06pa3oM, HOCHTETb S36IKA HMEET ONPEICICHHOE TIPe/-
CTaBJICHUE O MPOTHBOIIOCTABIIIEMBIX JIPYT APYTY CUHTAaKCUYECKUX (SIEPHBIX, TPOTOTUITMUECKUX) KaTe-
TOpPHSIX — JOTMOJIHEHHUH, ONpe/IeiIeHHH, 00CTOSTENbCTBE, HA OCHOBE Y€ro U MPOUCXOAUT TPAJAUIIMOHHOE
BBIZIEJIEHHE ITUX (PYHKLUH B PEIUIOKEHHUH.

Bropocrenennble uieHsl, SBISSACH pacpOCTPAHUTESIMU MIPEII0KEHNS, YTOUHSIOT OIUCHIBAEMOE
COOBITHE C TOYKH 3pEHHUS JETAJbHOCTH €ro BepOanu3aluy (HATMYUe/OTCYTCTBUE TaKMX KOMIIOHEHTOB,
KaK MPOU3BOJUTENb ACHCTBUS B MACCHBHBIX CTPYKTYpax, 0OBbEKT, BOCIPUHUMAIOIIMI JeiicTBUE, MH-
CTPYMEHT, T€ WJIM WHbIE XapaKTePUCTUKU CaMOro AeHCTBUS/COCTOSIHUS, YCIOBHS €ro NPOTEKaHus U Tp.).
[lepeuncrieHHble U MHOTHE APYTHE 3JIEMEHTbI, KOHKPETU3UPYIOIINE ONIChIBAEMOE COOBITHE, HACTOIBLKO
MHOTOYMCIIEHHBI U Pa3HOPOIHBI MO COJIEPKAHUIO, YTO BOILUIOIIAIOTCSA B CaMbIX Pa3HOOOPA3HBIX S3bIKO-
BbIX (hOpMax, OTIMYAIOIIMXCS TMOKOCTBIO M BapHaTUBHOCTHIO. [Ipu 3TOM mieanbHast KOHLENTyalbHas
MPOTHUBOIIOCTaBJIEHHOCTh BEpOATbHBIX KOHKPETU3aTOPOB MMEHYEMOT'O COOBITHS MOYKET OCIAONIATHCS, YTO
U SIBJISIETCS] OCHOBHOM NMPUYMHOM ()OPMUPOBAHMSL 30H MEPEXOTHOCTU MEKIY PYHKIMSIMU-TIPOTOTUIIAMHU.
Hanpumep, nosiBiieHre Takux 30H MEXKAY JIOMOJTHEHHEM U 00CTOSTENECTBOM OOBSICHSIETCS TEM, UTO MPU
HMMEHHOM, a He IPOTOTUITNYECKOM HApEYHOM BBIPAKEHUH OOCTOSTENBCTBO, HApSYy C SIEPHBIM MpPH3HA-
KOM KOHKpETHM3alluH JEHCTBUS, MOKET MPUOOPECTH U MPU3HAK KOMIUIETUBHOCTH, MPUCYIIUI JOMOJTHE-
HHIO. VIMEHHO 3TO 4acTo MPOMCXOUT B paMKaxX OOCTOSITENIbCTBEHHBIX MPEUIOAKHBIX KOHCTpYKUuMi. Tak-
K€ OYEBUHBI 30HBI MEPEXOAHOCTH MEXAY OOCTOSTETLCTBOM M OINpPEETIeHHEM, BOSHUKAIOIIUE, €CIU
«OOCTOSITENILCTBO pean3yeT MPU3HAK KOHKPETU3AllMM HE CTOJIbKO B OTHOLIEHHWH CaMOro COOBITHS,
CKOJIBKO B OTHOIIIEHUH KaKOT0-TM00 U3 €ro y4aCTHUKOB, TIepeiaBas ero, Harpumep, pOCTPaHCTBEHHYIO
XapaKTEPUCTUKY U BBICTYIAsk TEM CaMbIM B (DYHKIIH ONpeeTICHHS

Ba6anueBaB B. SIBnenue nepexoJHOCTH B rpaMMaTHKE PYCCKOTo si3bIKa : MoHOTp. M. : [lpoda, 2000. 640 c. C. 419.

? TMamoxoser; M. A. K BOIIPOCY O CHHKpETH3ME B JIMHTBHCTHUECKoW Teopuu // N3Bectust Poccuiickoro rocy-
JITapCTBEHHOTO Nejarornyeckoro ynusepcurera uMeHn A. U. I'epuena. CI16., 2008. Ne 74-1. C. 383-390. C. 384. URL :
https: //cyberlenlnka ru/article/n/k-voprosu-o-sinkretizme-v-lingvisticheskoy-teorii (m1ara o6pamenus: 17.04.2018).

CM baGaiinesa B. B. SIBnenue nepexoHOCTH B TpaMMaTHKe pycckoro si3bika. C. 250.

* MaBmokoserr M. A. CHHKpeTH3M Ha MOP(ONOrHYECKOM M CHHTAKCHYECKOM YPOBHSX aHIJTHHCKOTO S3bIKA
KaK MpOSIBJICHNE SI3bIKOBOM SKOHOMUM: (PYHKIMOHAIBHBIH acleKT : aBToped. Jauc. ... KaHa. ¢wron. Hayk : 10.02.04.
PocroB H/I[ 2009.22c. C. 6.

% bonasipe H. H. KoHuenTyanusarus MHpa ¥ WiICHb IPEANOKEHHs // SI3bIKH M TPAHCHAMOHAILHBIC [IPO-
OJIEMBI : MaTepHanLIIMemxyHap Hayd. KoH}. Tam60B : M3n-Bo TT'Y um. I'. P. JlepxaBuna, 2004. C. 16-26. C. 16.

TaM Ke.

BOJ‘I,HLIpeB H. H. Konuentyanu3anus Mupa u unessl npeioxenus. C. 21.
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PazHooOpa3ne KOHTaMMHAIIMOHHBIX MoJieneld (YHKIIMOHAIBLHOW IMEePEXOAHOCTH TMPUBOIUT
K TOMY, YTO CTPEMJIEHUE HCCIIeIOBaTENIEl IeTaIbHO OMUCATh T€ WM UHBIE (PaKThI sI3bIKA COMIPOBOXK/Ia-
€TCsl BBEZICHHEM B Hay4HBIH 00OpPOT BCE HOBBIX TEPMHMHOB. B pe3ynbTare BO3HUKAIOT OIPE/ICICHHBIC
TEPMHUHOJIOTUYECKIE HECOOTBETCTBHS, KOTJa Pa3HbIMU aBTOPAMHU HCIOJB3YIOTCS KOHKYPHPYIOIIUE
TEPMHHBI, 0003HAYAIOIINE CXOJHbIC, & TOPOW UIACHTUYHBIC SBJICHHS, HAIPUMED TEPMUHBI «OTIPEICITH-
TENBHOE JOMOJHEHNE» U «OOBEKTHOE orpezaeneHuey. 1o mepBbIM MOHUMACTCS «BTOPOCTEIICHHBIN
YJIeH MPEUIOKEHNUS, B KOTOPOM COBMEIIAIOTCS 3HAUeHHs 00BEKTHOE U aTpudyTUBHOE. Mbicib 0 noe3o-
Ke (Kakas MbICIIb? MbICb O 4YeM?)» 8 Bropoii Tepmun ucnonszyercst B. B. baOaiitieBoii st 0603Haue-
HUS TAKMX KOHCTPYKLWIA, KaK «11033ust IIyIKHHA», «Cy/b0a OTIIOB U Ae0BY . OTIHYHe MEKILY HIMH
COCTOUT B TOM, YTO B MIEPBOM CJIy4ae MbI UMEEM JIEJIO C MPEATIOKHBIM, 8 BO BTOPOM — C OECIpeIOK-
HBIM KOCBEHHBIM JIOTIOJTHEHHEM, XOTS B OOOMX CIydasX OYEBHIHO TAKKE HATWYME KAaueCTBEHHBIX
(arprOyTHBHBIX ) XapaKTEPUCTHK.

Jlaxke BaTMIHBIC CIIPABOYHBIC UCTOUYHUKH HE MPOSICHSIOT TEPMUHOJIOTHYECKHI pa3HOO0H B 110-
CTaTOYHOW CTEIEHH, Ipejiaras MHOXKECTBO MOHSTHH, CBA3aHHBIX C CHHKPETU3MOM U TEPEXOJHO-
CThbIO B cHUHTaKcuce. Tak, B «CioBape-ClipaBOYHHUKE JTMHTBUCTHYECKUX TepMUHOBY» 1. O. PozenTans
u M. A. TeneHKOBOI HaXOIUM CJIE1YIOIINE TEPMUHBIL:

«OOCTOATENLCTBEHHOE [IOTIOJIHEHNE — BTOPOCTENEHHBIM YlieH MPEeNokKEeHUs, B KOTOPOM
COBMEIIAIOTCS 3HAYCHHUST OOBEKTHOE U 0OCTOSATEILCTBEHHOE (Yallle BCETO MPOCTPAHCTBEHHOE).

OOCTOSTENHCTBEHHOE ONPEICIICHUE — BTOPOCTEINICHHBIN WIEH MPEIOKEHHs, B KOTOPOM COBME-
IIAI0TCS 3HAUYEHUS1 aTPHOYTHBHOE U 00CTOSATENBCTBEHHOE. TpyoeH noovem Ha eepuiuty (Kakoi moabem?
MoJTbEeM Kygia?)» 10,

[TpuBeneHHbIE BbIIIE MPUMEPHI WILTFOCTPUPYIOT PYCCKUI CHUHTaKCHC, XOTS CYTh IPOOJIEMBI J10-
CTaTOYHO YHHBEpCaJIbHA, MOCKOJIBKY OCHOBHBIE MEXBSI3bIKOBBIC pa3nyus B JaHHOU cdepe KacaroTcs
B OoubIeld creneHn (popMabHOTO, a He (PYHKIMOHAIFHO-CEMAaHTHUECKOTO acleKTa BTOPOCTETICHHBIX
YJICHOB MpeIIokKeHus. B 3apyOeXHbIX HCCIEeIOBaHUSIX MO AaHHOM mpolieMaTuke HaOII01aeTcsi CXO1-
Hasi cutyarus. I1o HarsiqHo orpaxeHo O. C. AxmaHoBoi B «CioBape JTMHIBUCTUYECKUX TEPMHUHOBY,
IJie IPUBEJEHO COOTHOILIEHUE PYCCKOS3bIUHBIX U AQHIVIOSI3BIYHBIX TEPMUHOB, UMEHYIOIIMX HEKOTOpPbIE
NIepEXO/IHbIE SIBJICHUS, B TOM YHCIIE B cepe BTOPOCTENIEHHBIX WiIeHOB. Harpumep, BBIIEISIOTCS Takue
BUJIBI JIOTIONIHEHHMS, KaKk oOcTosTenbcTBerHoe (anri. adverbial (circumstantial) complement, adverbial
object). OHo coBmamaer mo Gopme ¢ MPELIOKHBIM JIOTIOTHEHHEM, HO UMEET 3HAYCHHE OOCTOSTEIb-
CTBEHHOH XapakTEepUCTUKH (aBepOnabHON Mo (UKaMN) JEHCTBHUS.

Eme omuH BHI JOMOMHEHHS — PEIATHBHOE, WIM OTHOCHTeTbHOe (aHri. relative object —
complement). OHO BbIpa)KeHO COYETaHHEM TPEAJIOra WK MPEUIOKHOTO HAapeUursi ¢ KOCBEHHBIM Majie-
KOM CYILIECTBUTEIBHOTO. 3aCIyKUBAE€T BHUMAHUS Cleayromias (opMyJIUpOBKa CIIOBAPHON JeUHHULINM:
«@DYHKIMSI 3TOTO WIEHA MPEJIOKEHUS HE TIOAJAETCS BIIOJIHE TOUHOMY ONPENEIICHUIO B TEPMHUHAX Tpa-
JIMLMOHHBIX YICHOB MPEUTOXKEHHS U KaK ObI KOEOIETCS MEK/Ty JTOTOTHEHHEM H 00CTOSITETHCTBOMY .

Taxke B croBape BBIICICHO OOCTOATENLCTBEHHOE ompenaenenue (anrt adverbial adjunct,
circumstantial (prosecutive) attribute), koTopoe cOOTHOCHTCSI ¢ 0OCTOSTENBLCTBOM MO (DYHKIIHH, a OTYa-
CTHU U TI0 XapaKTepy CUHTaKCUYECKOM CBSI3H.

Onpenenenys Takoro pojia Bpsij JIM MOXKHO CUUTATh McuepnbiBaromiumMy. CylliecTBOBaHHE MHO-
TOUYMCIIEHHBIX O€JIbIX MATEH B MOHMMAaHUHM CEMAaHTHKH NPEUIOKEHHS KaK OCHOBHOT'O CTPYKTYPHOTO 3Be-
Ha KOMMYHHUKALMM CTUMYJUPYET UHTEpEC JIMHIBUCTOB K JaHHOM mpobiemaTrke. B nmeromuxcs cre-
[UATN3UPOBAHHBIX MCCIIEIOBAaHUIX YK€ OUepueHbI c(ephbl IepexoJHOCTH, KOTOpble Hanbosee rmoka-
3aTeNbHbI B TUIaHe 00BheIWHEHHs] (PYHKIUN U CMBICIOB. B OTHOIIIEHWH aHTIUICKOTO MPEI0KEeHUS
OTMEYaeTCs, YTO CUHKPETU3M YacTO MPOSIBIISIETCS B CIEAYIOIIMX OTHOIIEHUSX: CYObEKTHO-OOBEKTHBIX,
00BEKTHO-ONPEICITUTEBHBIX, MPEI0KHO-00BEKTHBIX (0OCTOATENBCTBEHHBIX ), CYOBEKTHO-TIPEIMKATHBIX,
MIPEAUKATHO-O0CTOSITENIbCTBEHHBIX, MPEIUKATHO-TIPEAUKATUBHBIX . Kaxkias U3 3THX 30H, HECOMHEHHO,
SIBJIAETCS OTACIBHBIM OOBEKTOM JUISl U3yUEHHS.

B nanHOI cTrathe HAMU PACCMOTPEHBI (PYHKIIMOHATbHO-CEMAaHTUUECKHE XapaKTEPUCTUKU KOH-
CTPYKIIMIA € TpeyIoroM by, sBIISFOIIMECcs: OCHOBO# /ISl BO3HUKHOBEHHS (DYHKIIMOHATBHOTO CHHKPETH3MA

8 Posenrans JI. 9., Tenenkosa M. A. CrnoBapb-CclIpaBOYHUK JIMHTBUCTHYECKUX TepMUHOB. M. : IIpocBenienue,
1985. URL : https://dic.academic.ru/dic.nsf/lingvistic/ (nara oOpamenns: 25.04.2018)

o Baoaiinesa B. B. Cucrema 4ieHOB peIIOKEHUS B COBPEMEHHOM PYCcCKOM si3bike. C. 284.

0 posenrans 1. D., Tenerkoa M. A. CroBapb-CIIpaBOYHUK JTMHTBUCTHICCKUX TEPMHHOB.

1 Axmanosa O. C. CroBapb JIMHTBUCTHYECKUX TepMHUHOB. M. : JInopokom, 2018. 576 c. C. 136.

12 Cw.: TTasmokosery M. A. CHEKpeTH3M Ha MOP(OIOTHHYCCKOM M CHHTAKCHUECKOM YPOBHSIX AHITHICKOrO si3bIKa . .. C. 7.
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JIOTIONTHEHMS1, OOCTOSITENBCTBA U orpesienieHus. bbuio npoanamusupoBano 6onee 200 mpeioKHbIX KOH-
crpykuuid m3 pomana JIx. ['oncyopcu «CoOCTBEHHHK» B OPHTHMHAJIIE M TIEPEBOJIC HA PYCCKHM SI3BIK
H. BomkiHO# *, HCIIOIB30BAHHBIX U B MPOTOTHIIMYECKHX (IIEPBUYHBIX, MOP(OIOrH30BAHHBIX) (YHK-
IUSIX, U B HEMOP(OIOTM30BaHHBIX, YTO, KaK MPaBHJIO, COMPOBOXKAACTCS CUHKPETH3MOM 3HAYEHHS
u Qynkumii. Ha pucynke 1 mpeacTaBieHbl BBISABICHHBIC TIEPEXO/IHBIE TUIBI BTOPOCTEIICHHBIX YJICHOB,
KOTOpBIE CHUMAIOT IIPOTHBOIIOCTABICHHOCTh TPAIUIIMOHHO BBIIEISIEMBIX BTOPOCTENEHHBIX WIEHOB, 00-
pasysl eAMHBIA KOHTUHYYM PaclipoCTpaHUTENEH MPEAI0KEHHSL.

omnpeesieHne
00BEKTHOE 00CTOSTEILCTBEHHOE
OIIpCACIICHUC ONpCACIICHUC

(music by Mozart) (London by light,
a mill by the beach,
uncle by marriage)

JOMMOJIHECHHE 00CTOSATENBLCTBEHHOE 00CTOATEJILCTBO

JOIIOJIHECHUEC
(judge by principle,

gain by these visits)

Puc. 1. HCpCXOI{HHC TUIIbI BTOPOCTCIICHHBIX YJICHOB

Hawnbosnee 4acTo KOHCTPYKITMHU € MPEATIOroM DY HCTonb3yroTest B QYHKIMHU JIOTIOHEHMS TIPH T1ac-
CHUBHOU Q)opMe CKazyeMoro (3Ha‘{eHI/Ie ,Z[e}ITeJ'UI), a TaKKC I BBIPAKCHUSA MHCTPYMCHTAJIBHBIX OTHOIIC-
HUIL. OTH 3HAYCHUS, BEPOATHO, MOKHO paCCMATPUBATL KaK IMPOTOTHUITMYCCKHUC. Bo Mmuorux ApYrux Ciy-
HJastX UMCCT MECTO YCIIOKHCHUEC CEMAHTUKU 1, COOTBETCTBCHHO, BO3HUKACT 30HA IEPEXOAHOCTH OT 0,[[HOI71
¢byHKIMU K Apyroil. PaccMoTpuM 30HyY nepexojia OT 00BbEKTHBIX K 00CTOATENbCTBEHHBIM (DYHKIHSM.

00600111351 pe3yabTaThl aHAIN3a TEPEXOIHBIX KOHCTPYKIIMH IO IIKaJle «00BEKTHOCTh — 00CTOSI-
TEJILCTBEHHOCTHY», OTMETUM, YTO OOBEKTHBIE XapaKTEPUCTUKHU YaCTO OOBEIMHSIOTCS C TAKUMH OOCTOSITENTh-
CTBEHHBIMH TPHU3HAKAMU, KaK 00pa3 (Croco0) AeicTBusl, yCIoBHe, OCHOBaHHe, MpuunHa. Harpumep:

(1) All the men who are making great names in Art ... are making them by avoiding the un-
expected. (by what? / how? / because of what?)

(2) Each brother wore an air of aggravation as he looked at the other two, knowing by expe-
rience that they would try to eclipse his ailments. (by what? / because of what?)

(3)....young Jolyon, June s father, who had made such a mess of it, and done for himself by deserting
his wife and child and running away with that foreign governess. (by what? / how? / because of what?)

HCKOTOpBIe N3 UCCIICAYCMbBIX KOHCprKI_[I/Iﬁ HC ABJIAIOTCSA CUHKPECTUYHBIMHA U XaPAKTCPUIYHOTCA
(I)yHKL[I/IOHaJ'IBHOﬁ OIHO3HAYHOCTBIO. TaK, MMPOTOTUITNYICCKAA («‘-II/ICTaSI») 00BEKTHOCTH BBIPAXKACTCA
B KOHCTPYKIUAX CO 3HAYCHUCM AICHTUBHOCTU WK UHCTPYMCHTAJIBHOCTH B CIIy4dac aCCUBHOU (I)OpMBI
ckazyemoro. OOCTOSITEIbCTBEHHOCTh KaK MPOTOTHIIMYEcKas (PyHKIUS (popmupyercsi, HanpuMep, Mpu
BBIPAXKCHUHN 3HAYCHUA MEPBI U CTCIICHU UJIM COITYTCTBYIOIICTO YCIIOBUSA:

(4) ...eldest by some years of all the Forsytes, she held a peculiar position amongst them.

(5)_By some strange coincidence the butler appeared below.

B3 Cm.: Galsworthy J. The Man of Property. URL : http://www.e-reading.by/book.php?book=79968 ;
Toncyopcu [Ix. CobctBennuk / mep. H. A Bomkunoii. URL : http://www.e-reading.club/book.php?book=150984 (a1ata
oOparmenus: 17.04.2018)
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Taxkum o0pazom, UccienyeMble IPeaAoKHbIe KOHCTPYKIIMA MOTYT BBICTYIAaTh KaK B IOJIAP-
HBIX (MMPOTOTUMUYECKHX ) QYHKIHMAX, TAK U OOBEIUHATH UX CBOMCTBA, UTO JIEIACT 3TH KOHCTPYKIIMH
B pa3J’IH‘IHOﬁ CTCIICHU YAAJICHHBIMU OT CBOIICTB IpoTOoTHUIIA:

30Ha CHHKPETUYHOCTH
OO6CTOATENBECTBEHHOE
JlononHenne <:| AOTIOTHCHHE |::> OGCTOATENBCTBO
By what? + how?
By what + under what condition?
By what + because of what?

Puc. 2. 3ona nepexoHOCTH MEXTy TOTIOTHEHUEM
Y pa3INYHBIMU BUIAMH O0OCTOSITEITLCTBA

Hccnenyemple KOHCTPYKIIMH WILTFOCTPUPYIOT CHHKPETH3M (DYHKIHMH U 110 1Kaiie «O0CTosATeNb-
CTBEHHOCTh — aTpUOYTHBHOCTBY». B paMKax 3Toii IKaibl IEPBUYHOM, a TOTOMY HauOoJjee 0XKuaaeMon
OT TPE/JIOKHON KOHCTPYKIMH SIBISICTCS (DYHKIIMS OOCTOSITENILCTBA MECTa, MOCKOJIBKY Mpesyior by
ATUMOJIOTMYECKU UMEET MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYCHUE «PSIIOM.

(6) The author of the uneasiness stood talking to June by the further door. — ...cmosin y danvret
06epu u paseosapusai ¢ JicyH.

B Takux ciydasx MMEHHOH KOMITOHEHT MPEUIOKHOW KOHCTPYKIUH, 00O03HAYAIOIIUA MECTO,
MPHCOSTMHIETCS OJHOHAIPABIICHHOM CBA3bI0 K riaroiny: stood where? — by the further door. Bompoc
20e? aKTyalIn3UPYeET JOKATBHYIO CEMY «MECTO.

Tem He MeHee yKa3aHUE Ha MECTOIOJIOKEHHE MOXKET OBbITh HE IIEJIbI0, & JIMIIb JOTOTHUTEIBHOM
HHpOpMAIHEH K XapaKTePUCTHKE 00BEKTa, YTO COMIMIKACT KOHCTPYKIIUIO C OIPEACICHUEM, BTOPHIHOM
(memopdororm3oBaHHON) (HYHKITUECH TPEIUIOKHON KOHCTPYKIIUH:

(7) From his seat by Mrs. Septimus Small Soames was watching. — Comc snumamensro
Pazensiovlean cocmeti co ceoezo mecma padom ¢ muccuc Cenmumyc CMos.

B manHOM Citydae ofHOHArNpaBiIeHHAs! CBSI3b YCTAHABIMBAETCS HE C IJIArojioM, a C CyIIeCTBH-
teapHbIM: Which seat? — by Mrs. Septimus Small.

(8) He had to do with the land down in Dorsetshire, by the sea. — V neco 6wuiu xaxue-mo
dena c 3emneli 8 Jlopcemwupe, Ha nobepexcwe.

Which land? — by the sea.

Takum 00pazom, B puMepax 7—8 UCMONB3YeTCs] CHHKPETUYHBIN YIeH MPEIIOKEeHUsT — 00CTO-
ATEIIHCTBEHHOE OTIPEICIICHHE.

CrnenyeT OTMETHUTbh, YTO WHOTA MOAOOHBIC MPENIOKHBIE KOHCTPYKIIMHU XapaKTEepPHU3yIOTCS
JIBYHAIIPaBJICHHOH CBS3bIO, UTO CO3/Ia€T CMBICTIOBYIO HEOMPEIEICHHOCTh M3-32 BO3MOYKHOCTH JIBOSI-
KOW MHTEPIPETALNH, HAIPUMED:

(9) He found ... a cart track ... leading down to a mill by the beach. — Ox rawen mam ...
0opo2y Kk MelbHuye Ha bepezy.

Takast uHTEpIIpeTaIUs CBI3aHa ¢ BO3MOKHOCTBHIO PaCCMOTPEHHST KOHCTPYKIIMU KaK KOMITPECCHU
npuyactHoro obopora: to a mill by the beach — to a mill (located) by the beach. B pycckom nepesoe
akTyanusupyercs arpuOytuBHas ¢pynkius (What cart track?), xoTs BO3MOXHO U HHOE TIOHUMAaHHUE:
On nawen mam ... dopocy,_sedyuyio no bepeey k meavnuye (leading where?). Ilpu sTom Borpoc
«[0e?» aKTyanm3upyeT JOKATbHYIO CEMY «TPACKTOPHS», BBISBIISA O0OCTOSITEIL,CTBEHHBIE XapaKTepUCTH-
KU KOHCTPYKITHH.

CUHKpETHYHbIE OOCTOSATEIIBCTBCHHBIC ONPEICIICHUST MOTYT BKJIIOYaTh HE TOJBKO IMPOCTPAH-
CTBEHHYIO U BPEMEHHYIO CEMAHTHKY, HO M 3HAUCHHUE OCHOBAHHSL:

(10) Baynes ... was the young man’s uncle by marriage. — FBetin3 ... npuxooumcs smomy
MONI0OOMY UenogeKy 0s0ell No JiceHe.

(11) The baby of the family, a publisher by profession, ie had some years before...

OT0 eme oHa HEMOP(OIOTU30BaHHAS CHHKPETUYHAS KOHCTPYKIIHSI, BBOJUMAS TPEIOTOM
by. B Heit xapakTepu3yroliee 3HaueHHe (HEKPOBHBIH, MPO(HECCHOHAIBHBIN) 00bETUHIETCS ¢ 00CTO-
STEbCTBEHHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH.
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Ha pucynke 3 mpezncraBieHbl HEKOTOPBIE BBISBICHHBIE MOJEIN CHHKPETHUYHBIX OOCTOSATENb-
CTBEHHBIX OIPE/ICIICHUN.

30Ha CHHKPETUIHOCTH
OO0CTOATENHCTBEHHOE

oTpeJieieHUe
OO0OCTOATENHCTBO <:| . |::> Omnpenenenue
Where? + what/which? et

When? + what/which?
On what base? + what/which?

Puc. 3. 30Ha IepexoaHOCTH MEXKTY OOCTOSTETBCTBOM U ONIPEACIICHUEM

Jpyryro Mozenb CHHKPETU3MA, HO YK€ He 00CTOSTEIIbCTBEHHO-OMNPEICTUTENbHBIX, 2 00BEKTHO-
OIIPCACIIMTCIIbHBIX OTHOIICHUI mpeacTaBuM B CJIICAYHOIEM IIPHUMEPE:

(12) ... not one of those new-fangled German pantomimes by that fellow Wagner. — ...ne
Kakas-Hubyob HOBOMOOHAs HeMeYyKas RaHMoMuma 3mo2o0 Basnepa. (uva? + ucnonnenuas kem?)

KOHCTpYKI_II/II/I B (1)YHKI_II/II/I 00BEKTHOT'O OIIPEACIICHUSA 4aCTO IIEPCAat0T 3HAYCHHUEC aBTOPCTBA,
4TO COJIMIKAET UX C IMPpUIACTHBIMU O60pOTaMI/I, MMPETCPIICBIIMMU KOMIIPECCUTO:

(13) Pantomimes (performed) by that fellow Wagner.

Music (composed) by Mozart.

30Ha CUHKPETHYHOCTH:

HomnonHeHune <:| 00BEKTHOE ONPE/CIICHHE: |::> OnpenenexHue

By whom? + whose?

Puc. 4. 3ona MNEPEXOAHOCTU MCKIY AOIMOJHCHUCM U OIIPCACIICHUCM

Taxum 00pa3oM, paccMOTpeHre pa3HO(YHKIIMOHAIBHBIX MPEJI0KHBIX KOHCTPYKIU ¢ Ipe-
J0roM by IeMOHCTPHUPYET UX KOMMYHHUKATHBHYIO 3HAUUMOCTb, CHIOCOOHOCTb MepeaBaTh CaMble pas-
HbIE€ OTTEHKH CMBICJIa B 3aBUCMOCTH OT MParMaTHYeCKOM YCTaHOBKU TOBOPSIIEr0 U OCOOEHHOCTEH
cutyauuu oOmeHus. [Ipy ncnonab3oBaHWU B MEPBUYHBIX (PYHKUHUSX OHM BBICTYNAIOT KaK TOT WU
MHOW BTOPOCTENEHHBIM WIEH NPEeASIOKEHUs, YETKO MPOTHBOIIOCTABIEHHBIM OCTalbHBIM, 00pa3ys
KECTKYIO TPEXKOMIIOHEHTHYIO CUCTEMY BTOPOCTENEHHBIX WieHOB. [Ipu 3TOM OHHM Kak Obl CO3JaroT
KECTKYIO0 paMKy, OTPaHUYHMBAIOIIYIO €IMHBbIH KOHTUHYYM, OOBEINHSIONINI BCEBO3MOKHBIE pacipo-
CTPaHMTENH MPEUIOKEHUS, 00pa3yrolue 30Hbl NEPEeXOAHOCTH. VIMEHHO Hanuyue NepexoHbIX CHH-
KPETUYHBIX KOHCTPYKLIMH JIEKUT B OCHOBE BAPMATUBHOCTU U DKCIIPECCUBHOCTU Ha CUHTAaKCUYECKOM
YPOBHE SI3bIKa.
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PA3AET IV

HNHCTUTYT KOH®YLIUA:
HOBOE B JIMHI'BUCTHUKE U JIMHI'BOANJAKTHUKE

YK 378
T'ao Oanw, An I33119H

IIpoexTHpOBaHHE Kypca BHA€0ayIHPOBAHHUS HA PYCCKOM SI3bIKE
C MCMOJIb30BAHHEM MHTEPHETA

B cratse 006001IeHBI MEKXBY30BCKUI OMBIT U LIEN OpraHU3aliy Kypca BUACOAYIUPOBAHHS HA PYCCKOM
SI3bIKE KaK MHOCTPAHHOM B HECKOJIBKUX By3ax KuTasi, M37105KeHBI OCHOBHOE COJIEpKaHHE Kypca, ero MecTo B yueo-
HOM TIpOLIECCE, KOHLEIIMS U OCOOEHHOCTH MPOEKTUPOBAHUS, METOJUUIECKHE MIPUHLMIIBI U CHOCOObI 00YUCHUSL.
IIpoBeneno yriayONeHHOE MCCIEOBAHME IMPEUMYIIECTB HCIIONB30BAHUS HMHTEPHET-PECYpPCOB 10 CPABHEHUIO
C IpyTHMH BHU/IAMHU ayIUTHBHBIX U ayIHOBH3YAIbHBIX MAaTECPHAIIOB, IIPOAHATN3UPOBAHEI BO3MOXKHBIE (POPMBI Op-
raHW3alUK 3aHATHH 110 ayAUPOBaHHUIO, OXapaKTePU30BaHbl OTHOLICHHS MEXIY YUUTEIEM U yIEHUKaMU BO BpeMs
3aHATHI 0 ayTUPOBAaHUIO C HCIIOIb30BaHueM MHTepHeTa.

obyueHue ayouposaHuio; pycckull A3blK KaK UHOCIMPAHHbLI, UHMEPHem, NPUHYUNBL, CROCOObL 00YYeHUsl;
cooeparcanue 06y4erus

Gao Yuan, Yang Jiasheng

On Curriculum Design of Web-based
Russian Audio-Visual Course

This paper sums up the aims, basic ingredients, orientation, design concept, characteristics, teaching
principles and methods of the Web-based Russian Audio-Visual Course offered by several colleges in mainland
China. It discusses the use of network resources, organization of audio-visual class, teacher-student relationship
within the framework of the course, etc.

listening teaching; web; curriculum design; russian as a foreign lanquage; principles; techniques;
content of language education

[IupoKONOIOCHbIE MHTEPHET-TEXHOIOTUH, OOECIEUMBAIOIINE BBHICOKOCKOPOCTHON HHTEPHET,
yXe CTaJli CTaH/JAPTHBIMU TEXHOJIOTMSMH COBPEMEHHOTO MH(OPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA U MOCTOSHHO
COBEPILIEHCTBYIOTCS, YTO, B CBOK OYEPEIb, IPEAOCTABIIIET MHOTO MHHOBAIIMOHHBIX BO3MOKHOCTEH JUIs
00yueHHUs1 HHOCTPaHHBIM sI3bIKaM. Tak, pa3BUTHE HIMPOKOIOIOCHBIX TEXHOJIOTHUI BUEO0- U TOTOKOBOTO
MYJIBTHME/IMA CHOCOOCTBYET OOYYEHMIO ayJUPOBAHUIO, 2 BO3MOYKHOCTh COBMECTHOIO IOJIb30BAHMS
BeO-pecypcaMy MEHSIET CIIOKMBIINECS TPAAUIIMOHHBIE OTHOILICHUS MEX/Ty NPENoAaBaTeeM U yJaliu-
Mmucs. OOyueHre ayAupOBaHUIO BCErJa SBSUIOCH BaKHOW COCTaBISIONIEH OOyueHHs WHOCTPaHHBIM
A3bIKaM, OJIHAKO OJarosapsi MHTEPHETY CO3/A0TCS MPEANOCHUIKY sl TpaHC(HOopMaIK TPaUIIMOHHON
METO/IMKN 00yueHHsI THOCTPAHHBIM SI3bIKaM, M B YaCTHOCTH ayIUPOBAHUIO.

XapOWHCKUH IearornyeckKuii yHUBEpCUTET, XapOMHCKUM MOJMTEXHUYECKUN YHHUBEPCHTET,
XOWITyHIB3SIHCKMM MHCTUTYT MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M XAMITYHI3SIHCKMIA BOCTOUHBIA UHCTUTYT, CIEIYs

* Cratbs SBISETCS STAIHBIM PE3YNIHTATOM HCCIIEIOBAHHS I'yMaHHTAPHO-COLUATLHOTO HAYIHO-HCCIIEI0BATETECKOTO
IpoeKTa OT/eNa 00pa3oBaHus NMPOBUHIMK XenyHIBsH (poekt Ne 12532172) no paspabotke Kypca «BupeoaynupoBanue
Ha PYCCKOM SI3bIKE» M TIOI'OTOBKE yIEOHBIX ITOCOOMIA C MCIOIb30BaHNEM MHTepHeTa. IlepeBos cTaThby ¢ KUTAHCKOTO SI3bIKA
Ha PYCCKHHA BBIMOMHEH M.A. PBIMIKOBOM, BEAYIINM CIIEIMAIACTOM IO ydeOHO-MeToamdeckoir padote HOII «MHCTHTYT
Kondymms PI'Y nmenu C. A. Ecerunay.

© T"ao KOanb, Su [[3smmH, 2018
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COBPEMEHHBIM TEHJICHIIUSIM, YK€ OTKPBUIM y4eOHBbIE TPAKTHYECKUE KypChl BUICOAYTUPOBAHUS Uepes3
MHTEPHET, a MHOTOJIETHHE MOWUCKU U MPAKTHKA MOMOIJIM aKKyMYJIUPOBaTh OOJBIIOW METOIUYECKHA
OIIBIT, TIOCTENIEHHO CJIOKUBILIUICS B KOHLENIMIO KypCa, PEATU3YIOILEr0 ONpee/ICHHbIE CUCTEMaTHYe-
CKHE METOJbI M MPHUHIUIBI 00ydeHus. B nanHOl cTathe 00001Iat0TCS €T, OCHOBHOE COJIEp KaHUE,
KOHIITIIIHS Kypca, 0COOCHHOCTH €0 MPOEKTUPOBAHMS B YUEOHOM IPOLIECCE, METOANYECKIE TPHHIHITBI
U crnocoObl peanu3anuu. PaccmarpuBaeTcs MOTEHIMAN HUCTOIB30BaHUS HHTEPHET-PECYPCOB, BO3ZMOXK-
Hble (POPMBI OpPraHU3alUU YPOKOB ayAMpPOBaHMS, MEHSIOMIASICS CHCTEMa B3aMMOOOTHOIICHHH MEXITy
MIpenojaBaTeyieM U YJalluMUCS Ha YPOKax ayJJUpPOBaHUsI C UCIOIb30BAaHUEM UHTEPHETA.

Llesin 1 0CHOBHOE co/iep:kaHHEe Kypca

Kypc «BuneoayaupoBanue Ha pyCCKOM S3BIKE C UCIIOJIb30BAHUEM MHTEPHETA» CTaBUT B Ka-
YECTBE IVIaBHOM LIEJIU COBEPLICHCTBOBAHNE HABBIKOB M YMEHUH ayJIMPOBAaHUsS IIPOJBUHYTOIO YPOB-
HS IO CIIELUATIbHOCTU «PYCCKHH A3BIK» B BY3aX, [IPU 3TOM YJEJSAETCSI BHUMAHUE PA3BUTHIO YMEHUHN
YTEHUS U IIepeBoAa. B xauecTBe KOHTEHTa BUACOAYAUPOBAHNS KOMIUIEKCHO MCIIOJIB3YOTCS BUIEO-
U ayJM03alUCU PYCCKOSA3BIYHOTO MHTEPHETA, IIaBHBIM 00pa3oM TEJIEBU3MOHHBIE HOBOCTH, CAWThI
pa3IMYHBIX TeJenepeaay, a Takke UCTOYHUKH C Pa3HBIMU HECHEIUAIM3UPOBAHHBIMU BHJIE€OMATE-
puanamu. OOBSCHSISI XOJA BBINOJIHEHHs 3aJaHU, MPerojaBaTellb OJHOBPEMEHHO IOSCHSET, Kak
y4aluecss MOT'yT C IIOMOIIBbI0 UHTEPHET-TEXHOJIOIMI CaMOCTOSITENIBHO PEIIUTH BOIIPOCHI, BO3HUKA-
IOLIKME Y HUX B IIPOLECCE ayIUPOBAHU.

MecTto Kypca B cucTeMe 00y4YeHust

JlaHHBIH KypcC INIaBHBIM 00pa3oM OPHEHTHPOBAH Ha CTY/IEHTOB-0aKalaBpoB O4HON (opMbI 00yUe-
HUS 110 CIIELHUAIBHOCTH «PYCCKUM S3bIK» B By3aX C IPOJABUHYTHIM YpOBHEM si3bIka. OH MOXET ObITH
MIPEUIOKEH BO BTOPOM CEMECTPE TPETHEr0 Kypca MM B IIEPBOM CEMECTPE YETBEPTOIO Kypca, a TaKkKe
MOJIXOAMT ISl YHAIIUXCSl IO CIIEHUAIBHOCTH «PYCCKHUM S3bIK», IMEIOIMX BOCBMOW YPOBEHb TECTHPO-
BaHUS 10 ayJAWPOBAHUIO WM JIPyTHe MOXOXKHE MOATBEP)KAEHHUs TPeOOBaHUI MO YPOBHIO OCBOSHHMS
pycckoro si3bika. [loMumMo 3TOrO, Kypc MOTYT NMPOXOJUTh aCIHUPAHTHI, 00OydJaroLecs Mo Crerab-
HOCTU «PYCCKUH SI3BIK», a TaKXkKe CTYAEHTHI APYTUX CIEUAIbHOCTEH, UMEIoIIHe o0l Kype pyc-
CKOTO SI3bIKa Y 3aMHTEPECOBAHHBIC B [IOBBIIICHUH YPOBHS ayIMPOBAHUS HA 3TOM SI3BIKE.

Konuenuus 1 0co00eHHOCTH NPOCKTHPOBAHUS Kypca

1. Konuenyusa npoekmupoeanus Kypca

[TpoexkTupoBaHue TaHHOIO Kypca OCHOBAaHO Ha O0YYEHUH OMKPbIMO20 Muna, Ipyu 3TOM Mpe-
Jaraercst deyenmpanuzayusi BUA0B IESTEIbHOCTH HA 3aHATHH.

OOyueHue omkpwvimo2o muna NPEANOIaracT He OrpaHNYUBATHCA TOJILKO OJHUM Y4EOHHUKOM,
IIPEUIAaraloliuM OJUH M TOT K€ TEKCT BCEM YYalllUMCS, a IOJIHOLIEHHO MCIIOJIb30BaThb MHTEPHET-
HCTOYHHUKH U COBPEMEHHbIE 00pa3oBaTeNibHbIe TeXHONOruU. OCHOBHOM 1ENbI0 U3y4eHus Kypca «Bu-
Jie0ayJUpPOBaHUE HA PYCCKOM SI3bIKE C MCIIOJIb30BAaHUEM PECYPCOB MHTEPHETA» SIBISETCS COBEPILIECH-
CTBOBAaHHE HABBIKOB M YMEHMI BOCIPUHHUMATh PYCCKYIO P€Ub Ha CIIyX M YMEHUS MPUMEHSTh UHTEp-
HeT B yu4eOHbIX Hessix. [TomrMo ayaupoBaHus, Ha 3aHATHSIX CTUMYIMPYETCs pa3BUTHE HAaBBIKOB U yMe-
HUM MHOS3BIYHOTO YTEHHSI U TOBOPEHUS, @ TaKXkKe NepeBo/a.

Jeuentpanuzanus yueOHON AeATETbHOCTH YCTaHABIMBACT IOMUHAHTY JJMYHOCTHOM OpUEHTa-
UK y4eOHOro Npolecca: B HIEHTPE HAXOAUTCS He yUuTeNb, a 00yuaeMblil. Ficxons U3 3TOro B JaHHOM
Kypce «Croco0bl 00yUYEeHUs» ISl YUUTENS CKOpee SBIISIOTCS «CIOCOO0AMHU U3YUSHHUsD» JUTS YIEHUKOB.
Kpowme Toro, cereBast cpena momoraer n30exarhb MpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHbBIE OTPAaHUYEHUS U y4a-
IMecs MOTYT 00y4aThCs CaMOCTOSTENBbHO MO rMOKoMy rpaduky B mro0oe BpeMmst U B JH0OOM MecTe.
[IpumeHeHne MHTEpHETa yCTpaHseT AucOaIaHc, Korja MpernojaBarelib TOBOPUT OOJIBIIYIO YacTh Bpe-
MEHH, a CTYyJEHTbl — MEHBIIYI0. B mpeiaraemMbix yCIOBUSAX YYEHHKH MOTYT IOJHOCTBIO NPOSIBUTH
CBOM MOTEHIMA, TOJTHOLIEHHO UCIIOIb30BaTh MHTEPHET-UCTOYHUKU U 3 (EKTUBHO MOBBIIATh YPOBEHb
BJIAJICHUS] PYCCKUM si3bIKOM. [IpenonaBarens urpaer poib nomowuka Aias ydamerocs. OH JOIDKEH
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BCEr/la aKTUBHO KOHTPOJIUPOBATh paboTy Kiacca, ObITh pyKOBOAUTENEM, «MEHEPKEpOoM» Kypca. Takue
OTHOIIEHUS] MEXy NPEnoAaBaTeeM U yJallMMUCS CO3Aal0T HEOOXOANMBIE YCIOBHA ISl NabHEH-
IIeH pear3alnui METOAUKHU «IIePEBEPHYTOr0 Kilaccay MpH 00yYSHHUH ayTUPOBAHUIO.

2. Ocobennocmu Kypca

AyauMpoBaHue BCer/aa ABJsJIOCh B By3aX OJHUM M3 OCHOBHBIX IIPEIMETOB T10 CIIEHUAIBHOCTH
«PYCCKHH SA3BIK», IIPUYEM 3aHATUS BEJIUCH C IIEPBOTO 110 YETBEPTHIA KypC, TPAAUILMOHHO pa3aeis-
sChb Ha JBe cTyneHu: Miaamyo (1-2 kypesl) u crapuryro (3—4 xypcebl). Ha TpagunmoHHbIX ypokax
10 ayJMPOBAHUIO CTYIEHTaM OOBIYHO MPEIJIATAIOTCS BA THIIA YUEOHBIX MATEPHAIIOB:

1) nonnas Bepcus GUIbMa Ha PYCCKOM S3bIKE, HAIIPUMED, OPUTHHAIBHBIE BEPCUU (DPUIBMOB
«CiryskeOHbIA poMany, «VIpoHUs CyIp0bI» MIMEIOTCS B TAKMX YUeOHBIX T0CO0MsIX, Kak (R IEMIIT £
(Kypc BHJICOAY/IMPOBAHHS HA PYCCKOM si3bike), (HImifiE T ZFE) * (HOBBIH KypC BHIEOAYTMPOBAHKS
Ha pycckoM si3bike), (HEMINFHZH) 2 (kype BuaeoayIMpOBAHKs 1 TOBOPEHIS HA PYCCKOM SI3BIKE);

2) ayaMo3ammucH POCCHICKHMX TEIEHOBOCTEN I MATEPUAJIOB 110 CIIEHUATBLHBIM TEMaM, HallpH-
Mep (HEIE EAHTE) ¢ (TenenoBocTH Ha pycckoM s3bike), (ZSAHRIEMINIIZHE) ° (kype menoBoro
PYCCKOTO si3bIKa 0 ayIMpPOBAHMIO M roBopernto), (HRiBmEZHITi#i) © (upoaBunyThIi Kype BU-
JIE0ayIMPOBAHKS U TOBOPEHHS Ha PYCCKOM SI3BIKE).

JIaHHbBIE ayMOKYPCHl HMEIOT CIEAYIOIIME OOIHME OCOOEHHOCTH: CTaHIAPTU3ALMIO S3BIKOBOTO
MaTepuana (BHE 3aBUCHMOCTH OT TOTO, 3aMMCTBOBAHHBIE 5TO MaTE€PUAJIbl MM COCTABJICHHBIE CAMO-
CTOATEIHLHO, UM IPHCYIA ayTEHTHYHOCTD); aKIEHT Ha MOJHOM U TPAaBHJILHOM IIOHMMaHHHU COZIEP-
’KUMOT'O 3aITHCH.

[ToMMMO BBIIIEYKAa3aHHBIX OCOOEHHOCTEH, KOTOPBIMU 00NanaeT Kype «BuaeoaymupoBanue Ha
PYCCKOM SI3BIKE C MCIIOIb30BAHUEM PECYPCOB HHTEPHETA», OTMETHM TAKKE U CIEAYIOIIHE:

1. Cozepkanue 00ydeHHs ayIMPOBAHKIO TIOJHOCTHIO OCHOBAHO Ha BEO-pecypcax, IMpH 3TOM
sedyujee Mecmo 3aHuMaion Udeopecypchl.

B cpaBHEHHH C TPaIUIMOHHBIM PaJIHOTENEBEIAHMEM BUIECOPECYPChI MHTEPHETA UMEIOT BAXKHBIE
IPEUMYIIECTBA: BO3MOKHOCTh CKAQUMBAHUS U MOBTOPOB, TPAHCIALMI B PEXKUME PEAIbHOTO BPEMEHH;
HaM4ie CyOTUTPOB K BHIEO. I10 3THM IOKa3aressiM MHTEPHET MPEBOCXOMUT TPAIUIMOHHbIE MYJITH-
MeJMa, YETKOCTh OHJIAMH-BUIEO MOCTOSHHO yBeJuuMBaeTcs. Hampumep, BHaeOpaspelleHne Ha caiite
poccuiickoro rocyaapcTBeHHoro tenekanana ([lepsbiit kanam) yxe mocturaer 1280%720 nukcenei, 4a-
crota KaJipoB 25.00 fps, uTo ABISIETCS JOCTATOUHBIM ISl YUEOHBIX TPEOOBAHHI.

2. OcHOBHOE BHHMaHHE, B OTJIMYHE OT 0oJee TPAAUIMOHHBIX KYPCOB, COCPEIOTOYEHO HE Ha
TOM, KaK IIPENOAaBaTellb JOIKEH y4umb, & KaK CTYJEHT MOJICen YUumvCs.

[TouTtn Ha BcexX TPaAUIIMOHHBIX YpOKaX ay[MpPOBAaHUS YUUTEIb HAXOAUTCS B LEHTPE, BEIOMpAET
yueOHbIe T0COOuSs, TUIAaHUPYET y4eOHbIE MTPOrPAMMBI, COCTABISET YUeOHbIE KOHCIEKTHI. 3aHTUS MIPO-
XOZAT B KJIACCHUYECKON MOCIIEI0BATENBHOCTHU: IIPOCITYIINBAHNE TEKCTA, YTEHHE HOBBIX CJIOB, X 00BsC-
HEHHUeE TperojaBareneM, o0CyKIeHne TeMbl. B Kypce ke BueoayAMpoBaHHs Ha PyCCKOM SI3bIKE TIpe-
N07IaBaTellb TAKKE Yepe3 MHTEPHET MOAOUPAET Ul CTYJEHTOB 4acTh y4eOHOro Marepuala, 4yro COOT-
BETCTBYET TPAJAUIIOHHOMY MOJXO/y, OJJTHAKO CTY/IEHThI aKTHBHO YYacTBYIOT B ()OPMHPOBAaHHU COJIEP-
*aHus o0ydenust. MM mpezsaraercs 3apaHee 03BYYHUTh MHTEPECYIOIIME UX TEMBI, a 3aT€M IOJ| PyKO-
BOJICTBOM IIPETOJaBaTelisi CaMOCTOSATENIbHO HAaUTH COOTBETCTBYIOIIME MUCTOUHHKH B PYCCKOSI3BIYHOM

! Cwm.: TIso Yamioit, Ban CsanpxyH. Kypc BupeoayanpoBaHUs Ha PYCCKOM sI3bIKe / XOWIYHIBSHCKHHA YH-T.
XapGun, 1997.436 c. fME L, FJE5R. MBI AR M]. W/RIE: RRTDRAMGE R, 1997.

2 Cwm.: Wkao Boii. HoBbrit KypC BHIEO0ayJUPOBAHMSA HA PYCCKOM s3bIke. XapOuH : W3n-so XoiuryHissH JKIHb-
MHHB, 2004. 299 c. By, Frém it T AR (M. M /RisE: BRI A IGHfRHE, 2004,

SCm.: Cynp Xanbpzionb. Kypc BueoayanpoBaHusl U TOBOPEHUs Ha pycckoM s3bike. [llanxait : OOyuenne
MHOCTPaHHBIM si3bIKaM, 2006. 297 ¢. SN ZE. BT AR (M. bifg: BIEIMEZE A, 2006.

*Cm.: Tao UxyHbuHb. TelleHOBOCTH Ha pycckoM si3blke. [lexun : OOydeHne MHOCTPaHHBIM SI3BIKAM M UX HC-
cnenosanue, 2005. 320 c. i E. M RAUETEIGE. JbAT. AMBECA SHTIUHRGE, 2005,

> Cm.: Y Lirocst, T'ao WryHbHHD. Kype Ien0BOro pyceKoro sibIKa o ayIipOBAHKEO 1 ToBopeHHo. IexuH : OGyder e HHO-
CTPaHHBIM s3bIKAM U MX UccnienoBanue, 1997. 434 c. BfkEE, mh. ERMEIITIERE M. Jbat: sMEBCESITFi G, 1997,

® Cm.: Lyit Boit. IIpomBHHYTEIA Kypc BHICOAYAMPOBAHMS M TOBOPCHHS Ha PYCCKOM si3bike. IlekuH : OGyucHHe
HHOCTPAHHBIM S3BIKAM U HX HccienoBanne, 2015. 368 ¢. £, MiEmBMIrinZRe M. Jbit: ANEZEE ST BAt, 2015.
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HMHTEpHET-TIpocTpancTBe. [IpenogaBarens MOXKET 1aTh CTYAEHTaM KJIFOYEBBIE CIIOBA, CBSI3aHHBIE C I10-
MYJSPHON B MOCJIEHUE HECKOJIBKO JIET TeMoi «BbIOOpHI pe3uIeHTay, a 3aTeM IPOUHCTPYKTHPOBAThH
UX TIpU MOUCKE B PYCCKOSI3BIYHOM MHTEPHETE COOTBETCTBYIOIIMX BHICOMCTOYHUKOB (Kak HOBOCTEH,
TaK W Jpyrux Buzeo). Hanpumep, ecinu 1o JaHHOW TeMe BBECTH Ha caiite WWW.1tv B cTpoky moucka
KJIFOUEBOE CJIOBO «BBIOOPBI», MTOUCK MOYKET MOKA3aTh JAPYTMEe OMOHHMMBI, YTO TOBIUSET HA dPPEKTUB-
HOCTb JTOCTM>KECHUS LIEJH, I03TOMY Cpa3y BaKHO HAMTH HOBOCTHBIE PEHOPTAXKU € IIUPOKUM CIEKTPOM
KJIFOUEBBIX CJIOB B TAKMX COOOLICHUSX, KakK: «L{eHTpr30upKOM MpoBepsieT JOKYMEHTHI, KOTOpbIE T0/1a-
JIM JKEJAOLIME yJacTBOBaTh B BBIOOpax Npe3uieHTay, «Bragumup [TyTuH nogan JOKyMEHTHI Ui BbI-
JBWKEHHUS KaHIUIATOM Ha BeIOOpax mnpesugeHta Poccum», «B Poccum Hauancs cOop mommmceit
3a BBIABWKEHUE KaHIUAaTOM Ha MapTOBCKUX BbIOOpax Ipe3uaeHTa Biaagumupa ITytunay.

Tematuka Ha 3aHATHAX IO BUICOAYAUPOBAHHIO MOXKET IIMPOKO BAPbUPOBATHCS — OT OOHOBJICHHS
iPhone 1o wcrnonb3oBaHust KOCMETHKU. [IpenocTaBisisi CTyIeHTaM 3HA4YUTEIbHYIO CBOOOIY B BHIOOpE
MHTEPECYIOLIET0 UX COJEpKaHMs, IPENOAABATENb JIOJDKEH AKLICHTUPOBAaTh X BHUMAHUE HA Ba’KHBIX
TeKyIMX (WM HEJABHUX) COOBITHSX, OOecreurBaTh ICHMXO0JIOMMYECKOe BOBJIEUYEHHE B y4eOHbIH Ipo-
1IECC, TIOBBIIIATh €TI0 MPUBJIEKATEIFHOCTh, CO3[aBaTh y 00YUYaIOIMXCsl BHYTPEHHIOI0 MOTHBAIIHIO.

B npouiecce 0OydeHust 0T yuuTens Takoke TpeOyeTcs yMeHHe MOOWIM30BaTh MHULIMATHBY yJallliX-
Csl, IOMOYb UM HaWIy4IlIUM CIIOCOOOM I10JIb30BaThCSl UHTEPHET-UCTOUHUKAMHU, C IIOMOILBIO UMEFOLLNXCS
pecypcoB Ha MECTE pa3pelliaTh BO3HUKAIOIUE B X0/1€ OTPAOOTKU HABBIKOB ayUPOBAHUS TPYIHOCTH.

3. Hcrnonb3oBaHKe MOTHBIX CyOTUTPOB, MIPUIAraéMbIX K BEIOPAHHBIM ayIHOBU3YaJIbHBIM MaTe-
puajiaM UHTEpHETA.

CopneprkaHueM 3aHATHNA 10 ayJUPOBAHUIO TAHHOTO Kypca SIBJISIIOTCS UCTOYHHUKH PYCCKOSI3bIU-
HOI'O MHTEPHETA, KOTOPbIE NPE/ICTaBICHbI INIABHBIM 00pa3oM caliTaMu HOBOCTEW POCCHUICKHX TelleKa-
HasoB («Ilepsbrii kanam», «Bectr.RU», «HTB» u ap.) u Buaeocaiitamu. Poccutiickas morckoBasi cucrema
«Slumekey, crenraIn3upoBaHHble BUaeocaThl Youtube, Rutube Taxxe Gorarel BHIcOMaTepraIamH.
[TomHMO 3TOro0, CYyIIECTBYIOT CAlThI, HE COAECPKALIME U3HAYAILHO BHJICO, HAIIPUMED, PAAUOKOMITAHUH,
MIEUATHBIX CPEJCTB MAacCOBOW MH(OpMaIMy (HOBOCTH C HCIOJIB30BAaHHEM TEKCTOB W M300pasKEHHIA),
KOTOpBIE B HACTOSAIIEE BPEMS IMMPEIOCTABIISIOT pa3HOOOpa3HbIe ayIMOBU3YyalIbHbIE MaTepualibl. OHAKO,
MOCKOJIbKY HE Ha BCEX CalWTaX MMEIOTCS MOJHbIE CYOTUTPBI BUIAEOCOAEPKUMOT0, MBI Ha 3aHSTUSX BbI-
OMpaeM TOJIbKO T€ MaTepHabl, Ul KOTOPBIX 00s3aTENIbHO MPEJOCTABIISIETCS IOCTYI K CyOTUTpaM, UTO
OYeHb BAKHO U YAOOHO I caMonpoBepkH yuamuxcs. [IpernogaBarens Takke MOXKET 1aBaTh y4aliM-
Csl ONpeJIeNIEHHOE KOJMYECTBO TEKCTOBOM 3alMCH KaK ayJAMTHUBHBIM MaTepuall WIA TPOBOJUTH YCTHOE
o0bscHeHne. Ho ecnu npakTrka ycTHOTO BOCHPUSTHS OTPAaHUUUBACTCS TOJIBKO paMKaMH ayTUTOPHOTO
3aHATHUS, TO TAaKOW METOj OOy4YEHHs HENb3s MPUMEHSTH MPOJIOJIKUTEIBHO, TTOCKOJIIBKY OH HE MOXKET
MIOMOYb YYALIUMCSI CAMOCTOSITEIbHO COBEPLICHCTBOBaTh HABBIKM M YMEHUsl ayaupoBaHus. B cBs3u
C TUM JTyUIII€ MCTIOJIb30BaTh MHTEPHET-CAUTHI OCHOBHBIX POCCUMCKUX TEJIEKaHAJIOB, KOTOpPhIE obecrie-
YUBAIOT MOJHOTY U TOYHOCTH CyOTUTpOB. [IpH HCIONB30BaHUM JIPYTHUX CAaWTOB €CTh PUCK Je(eKTOB
3alMCH WJIM HECOOTBETCTBHS BPEMEHH HAJIOKEHHsI TeKCTa Ha ayauoAopoxku. OO 3Toit 0co0eHHOCTH
HEOOXOJIMMO paccKa3aTh yJalMCs, YTOObI OHU OBLIM TOTOBBI COMOCTABIISTH YCTHBIM M MUCHMEHHBIH
MMOTOKH MH(POPMAITMHU B XOJIE CAMOCTOSITEIIHHOTO MPOCTYIITMBAHKS.

B Kurae ectb aBe AMaMeTpabHO POTUBOIOIOKHBIE TOUKU 3pEHHS Ha 0OyYeHUE ayTUPOBAHHIO
Cpey U3yJaronuX pyccKui s3pIK. COTIacHO MEepBOM TOUKE 3pEHUSs, HE CIIEAYET MPEAOCTaBISATh CyOTHT-
PBI JUTS MaTepHaioB ayIUpOBaHUs, YTOOBI yUallecss MOTJIM CIYIIaTh 3aluch 0€3 OMophl Ha MHCHMEH-
HBIA TeKCT. Jlo TPOCITyITMBaHUS 3aIUCH TTPETIOIaBaTEIh MOYKET TMOSICHUTH CMBICTT HEKOTOPBIX JIEKCHYE-
CKHX €JTUHUII I CHHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKIIUH, B OCTAJIHHOM K€ CTYIECHTHI pab0Tar0T CaMOCTOSITEIb-
HO, MHOTOKPATHO MPOCIYIINBas MaTepuasl BIUIOTH JIO €ro IMOJHOTO MOHWMaHus. B cooTBeTcTBUM CO
BTOPOI TOUKOH 3peHHs, CAeAYyeT MPEIOCTABIATh yIalMCS TUChbMEHHBIN TEKCT (TPaHCKPUIIT) MaTepua-
JIOB ayJMPOBaHUsI, YTOOBI OHM MOTJIM BOCIIOJIL30BAThCSI UM B CITydae, €CJIM HE CMOTIA Ha CITyX TMOHSThH
Te WK UHbIe (pa3bl. Mbl IpUAEPKUBAEMCS BTOPOW TOUKH 3PEHUSI M TIOJIaraeM, YTO MPaKTUKA ayIHpo-
BaHMs — 3TO MpolLIecC Mepexo/ia KOJUYecTBa B KayecTBO. ToNbKO Mpu 00IbIIOM 00beMe MPOCITyIINBa-
HUS1, TOHUMAHUH TPOCITYIIAHHOTO TEKCTa, UCIOIb30BAHUU MAKCHUMAIbHO IIMPOKOTO CIUCKa BHUJIEOPE-
CYPCOB MHTEpHETA C CyOTUTpaMH, CTUMYJIUPOBAHUH YYAIIUXCSA K CAMOCTOSITEIbHOMY ITOUCKY UCTOYHU-
KOB MOXKHO KQUe€CTBEHHO MOBBICUTh YPOBEHb ayIMPOBAHUsL. DTO MPUHIUIHATIbHAS CTPATErnyecKas mo-
3uLyst, U ee 3(pHeKTUBHOCTH MOATBEPKAACTCS MHOTOJIETHEHN MTPAKTHUKOM MTPENoAaBaHMs.
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MeTtoauyecKkue NPUHIUIBI H CIIOCO0bI 00y4eHusI

OCHOBHOI METOIMYECKUI NPUHLMI Kypca BUIC0AyIUPOBAHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE Y€pe3 HMH-
TEPHET COCTOUT B TOM, YTOOBI IOMOYb YUYAILLIMCSI CAMOCTOATENBHO YUUThCs. Best menarornyeckas nes-
TEJIbHOCTh IPENOAABATENS OPIraHU3yeTCsl UMEHHO BOKPYT 3TOT'O IIPUHIIMIIA U CITYXKHT €0 pean3alyi.

HHrepHer BbICTyHaeT Kak HOBasi SKOJIOTUYECKas cpejia, B KOTOPOH peanu3yercs: «o0ydyeHue ca-
MOCTOSITEIbHOMY Hay4eHUI0» U KoTopas coorBeTcTBYeT uaesim JI.C. BeIrorckoro o «3oHe Ommkaiiiiero
pasBUTHS» . «30HA OIIDKAHIIEro PasBUTHs» OGO3HAYACT PA3HHIy MEXKIY YPOBHSAMH (DAKTHUECKOro
Y TIOTEHIMAJIBHOTO Pa3BUTHS, IIPH 3TOM HEPBbIA YPOBEHb OTPAXKAET CIOCOOHOCTh Y4allerocsi CaMoCTos-
TEJIHO PEeIIaTh 33/1a4l KOHKPETHOTO YPOBHS CIIOKHOCTH, a MOCIIEIHUI OTpaXkaeT COCOOHOCTh pelaTh
3a/1a4d B IIPOLIECCE B3aUMOAEHCTBUSI C IpernoiaBareiieM. B yClIoBUsSX HHTEpHET-CPEbl yUaIlluecs MOTYT
B COOTBETCTBUU CO CBOMMH BO3MOXHOCTSIMH BBIOMpATh y4eOHBIN MaTepHall, CIOCOOb! BBIIOIHEHHS, YPO-
BEHb CJIOKHOCTH, TEMII, & OCHOBHAS 3aJ/1aya MPenoaBaTess — HapaBiiaTh paboTy ydalmxcsi U oMo-
raTb UM. TOJIBKO B 3TOM CIIy4ae MO>KHO IOJHOLIEHHO peai30BaTh MPUHIMIT MHAUBUAYAIBHOIO OIX0/a
K oOyyarommmcst. Ha 3aHsTHsx 1o BUieoayJUpOBaHHIO HA PYCCKOM SI3bIKE C UCTIOIb30BAaHUEM UHTEPHETA
MPETIoaBaTelb MPOSKTHPYET M CTUMYJIUPYET KOJUIEKTUBHYIO paboTy ydammxcs. [lomobHyro padorty oH
JlaeT UM Ha JIOM, KOTOpasi BKIIFOUaeT CIACAYIOLIME 3a/laHus: HAalTH BUIeOMAaTepuasbl 110 KOHKPETHOM Te-
Me, Harpumep «BimsiHue CHIKEHUS] CTOMMOCTH He(hTH Ha MEKITyHApOAHBIX PhIHKAX Ha 9KOHOMHKY Poc-
CHUM», U3YUUTh UX JOCTATOYHO MOJPOOHO, YTOOBI CyMETh OOBSACHUTH CyTh Ipobiembl. Ha crnenyromem
3aHATUU TPOBOAUTCS aHAIIM3 M 00CYXKAEHHE POOIEMbI, KOTOPOE MOXKET MPOXOIUTh KaK COPEBHOBAHHE
MEXIy MajbiMU Tpymnmamu. [IpernoaaBarens MOKET BOMTH B COCTaB OJHOW W3 TPYIII WM, COXPAHUB
HEUTpanuTeT, oMorarb BceM ydanmMmcs. Pabota B MajbIX Ipymmax pa3BUBAaeT YMEHHs TBOPYECKOIO
B3aUMOJICUCTBHUS, 00ECIICUMBAET PA3BUTHE KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEN ywanmxcs. IHTepHEeT u Mylib-
TUMEIMIHbBIE TEXHOJIOTUH, CTUMYJIMPYIOIIME MHTEPEC YYaIMXCS M COUETAIOIIME CaMOCTOATEIbHOCTD
U COTPYIHMYECTBO, CO3/1at0T 0OPA30BATENBLHYIO CPEY, B KOTOPOH IperoaaBaTellb ISUCTBYET 10 MPUHIH-
ny: “AMuAE. AMEAK” o (« He pa3keBbIBAIO UCTHHBI IS TEX, KTO CaM HE TOPUT JKaKIOM 3HAHWS,
¥ He J1a10 TI0/ICKA30K TeM, KTO He CTPEMHTCS CaM HalTH OTBET») .

OOyueHre MHOCTPaHHBIM SI3bIKAM Yepe3 MHTEPHET MOKHO MPOBOJIUTH IO PAa3HBIM MOAEISIM,
HalpuMep:

— ayauTopHOE 00ydeHHE B KaueCTBE OCHOBHOI'O KOMIIOHEHTa W MHTEpHET-oOy4yeHHe B Kade-
CTBE BCIIOMOTaTeJIbHOTO WM, HA000POT, HHTEPHET-00yUeHHE KaK LIEHTPaJIbHOE 3BEHO M JINUHBIM KOH-
TaKT C MPEero/iaBaTeyeM Kak JOIOIHUTENbHbIN KOMIIOHEHT;

— CcaMOCTOATENbHOE 00yUYeHHE ayTUPOBAHUIO Ha OCHOBE HHTEPHETA,

- npobnemMHoe 00ydeHHEe ayTMPOBAHNIO Ha HHOCTPAHHOM $SI3bIKE C UCIIOJIb30BaHUEM MHTEPHETA,;

— KOOIEpaTUBHOE (COBMECTHOE, MAPTHEPCKOE) 00YUEHHE C UCTIONIb30BAHUEM UHTEPHETA;

— HCCIENOoBaTeNIbCKoe 00y4eHHEe Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE C MCIOJIb30BaHUEM HHTEpHETA.

Ha xypcax BuIeoaynupoBaHus Ha PYCCKOM SI3BIKE C UCIIOJIb30BAHUEM HHTEPHETA I CICLU-
ATBHOCTU «PYCCKHH S3bIK», MPOBOAMMBIX B XapOMHCKOM IEIaroruueckoM yHUBEpCHUTETe, XapOuH-
CKOM IOJIMTEXHUYECKOM YHUBEPCUTETE, XOUIYHI3IHCKOM MHCTUTYTE€ WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB U XDU-
JYHL3THCKOM BOCTOYHOM HMHCTUTYTE HMPUMEHSETCS MepBasi MOJENb O00y4eHHs, IJie OCHOBHAs pOJb
MIPUHAJUIEKUT ayJAUTOPHBIM 3aHATHSM, a HHTEPHET-00y4eHUE BBICTYIAET KaK BCIIOMOIaTeIbHOE 3BEHO.
OCHOBHasl IpUYMHA UCTIOJIB30BaHUs 3TOTO METO/1a — OTCYTCTBHUE ITOJHOLEHHBIX YCIOBUI AJIs1 KOJLJIEK-
TUBHOI OTHOBPEMEHHOM OHJIAIH-pa0OTHI yHaluxcs B MHTepHETe. B HacTosiee Bpems penoaaBaTenu
B OOJIBILIEH CTENEHU UCIONB3YIOT MPHEMBbI OOBSCHEHHS M IEMOHCTPALIUK C TIOMOIIIBIO MYJIBTUMETUHHBIX
TEXHOJIOTHH (TTPOEKTOP) NPH MPOBEIECHNH MPAKTUUECKUX 3aHATUH 110 ayIUPOBAHUIO C TIOMOIIBIO UHTEP-
Hera. [locne 3ansaTHIT yyammpmecst B COOTBETCTBUM C MPEIOCTABICHHBIMHA YUYUTENIEM PEKOMEHIAMSMA OT-
HOCHUTENIBHO CIIOCOOOB M MOCIIEA0BATENIHHOCTH PEIICHHs 3a/1au BBIMOJHSIIOT JoMalliHee 3aganue. [Ipu
YCIIOBHUH IIOJIHOM KOMILUIEKTAllUM KOMIIBIOTEPHBIX KJIACCOB U BO3MOYKHOCTH IIPEIOCTABICHUS KAXKIOMY
U3 yYaluxcsl KOMIIbIOTEpa IMPENoiaBaTeib MOXKET MHIMBHIYalIbHO HANpaBisATh O0y4EHHE KaXI0ro
CTYJICHTA, a 110CJIE CAMOCTOSTEIBHOTO BBIOIHEHHS 33/1aHKs1 00ECTIeUMBaTh COTPYIHUYECTBO yUaIUXCS,
TO €CTh paboTy B MaJIbIX IpyIIIax.

" Boirorckuii JI. C. Mbiminenue u peus. M. : JlaGupunt, 2005. 352 ¢. C. 240-241.

8 JIyns FOIA, wm Becenp! 1 cykueHust (aMsTHIK KoHdymmarcTea). I, 7, agopusm 8. URL (pycckwuii BapuaHT) :
(http://behaviorist-socialist-ru.blogspot.com/2013/07/7.html ; URL (oprruman) : http:/blog.sina.com.crvsblog_4917b1870102xks4.html
(mara obpamenwust: 28.08.2018).
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B Hacrosiiiee BpeMst osiBiieHHE MOOMIIBHBIX YCTPOMCTB M MHTEpHETa 4G MPeI0CTaBUIO HOBBIS
BO3MOYKHOCTH ISl peaji3allii JaHHOTO Kypca. B yueOHBIX YyUpexIeHUSX MOSBUIMCH ayIUTOPHU
¢ WiFi-nocrynom, 6maronapsi yemy ydaiiiecss MOTYT 3aXOAUTh B UHTEPHET C MOMOILBIO IIAHIIETHBIX
KOMITBIOTEPOB WM Telie()oHOB. MOOHIIBHBIE YCTPONCTBA HE TOJBHKO IMOBBIMIAIOT YAOOCTBO MOJIH30Ba-
HUSI HUHTEPHET-PECypCaMu, TIOMOTal0T OIIEHUBATh YYEOHYIO JIESTENbHOCTh, HO U CIIOCOOCTBYIOT OOIIIe-
HUIO MKy YUYAIIUMUCH, a TAKXKE MEXKY YJaIllMMUCS U TIPENo/IaBaTelieM.

CoBeplilieHCTBOBAaHHE HABBIKOB U YMEHHUI ayMPOBAaHUsI — 3TO OCHOBHAs, HO HE €JMHCTBEHHAS
LeJb Kypca. Y4Jalecs: UCHOIb3YIOT PeCypChbl HHTEPHETA U JUIsl COBEPILIECHCTBOBAHUS B YTEHUH, TOBOPE-
HUHM U niepeBojie. B mporiecce camooOydeHust OHU CTAJIKUBAIOTCS C MpoliieMaMy OrpOMHOT0 BEIOOpa BU-
JICOPECYPCOB JIJIsl ay/IMPOBaHMsI, TTOMCKOBBIX CHUCTEM, OHJIAMH-CIOBapell W JPYruX UHTEPHET-UHCTPY-
MEHTOB. Pelienue 3Tux BOMPOCOB TAK3Ke ABJISIETCS ME1arornueckoi 3a1aueii JaHHOTo Kypea .

YyeOHasi nporpaMmMa M NporpamMMa 3K3aMeHoOB

CornacHo «Y4eOHOMY IUIaHY 110 CIICIUAIBHOCTH “PYCCKHUH SI3bIK” B BBICIIMX Y4EOHBIX 3aBejie-
ansix» 0, B y4eOHOI IporpaMMe Kypca BUJIe0ayIMpOBaHHs Ha PYCCKOM SI3bIKE C MCIOJIb30BAaHUEM HH-
TEpHETA U3JI0KEHBI ONpe/IeTICHHbIE TPEOOBAHMSI.

OOI1ee KOJIMYECTBO YacoB 00y4YEHHsl pacCUMThIBAaeTCs Ha 14 Henenb, 1o 2 yaca B Hezeo (Bce-
ro 28 4acoB).

Jlns u3ydeHrs: JaHHOTO Kypca ydaluecs JTOJDKHBI BIaAeTh JeKCUKoi npuomusutensHo B 4000
CIIOB, 00Jy1a/1aTh 0a30BBIMU HABBIKAMH I'PAMMATHKH PYCCKOTO SI3bIKA, @ TAK)KE HABBIKAMU U YMEHUSIMU
ayZIMpOBaHUS Ha PYCCKOM $I3bIKE, COOTBETCTBYIOLIMMU CPETHEN CTYIIEHH 00yUYEeHuSI.

Ecnu nanHas nporpamma peanmsyercs Ha TPETheM Kypce, OT yJaluxcs TpedyeTcsl IOHUMaHue Ha
CITyX penopTaxked ¢ CalTOB POCCHICKUX Teje- U PaJUOKOMITIAHMM Ha CaMbI€ Pa3HbIE TEMbI (ITOJUTHKA,
MEX/{yHApO/IHbIE OTHOIIEHUS, SKOHOMHUKA, KYJIbTYpa, BaXKHbIE OOILIECTBEHHBIE COOBITHS, OBITOBBIE TIPO-
OJ1eMBI 1 JIp.), @ TAKXKE CIIOCOOHOCTH IMOHMMATh ayIMOMATePUaIIbl IPH CKOPOCTH peun aukTopa 80-110
CJIOB/MHH, 4YTO IO CJIOKHOCTU COOTBETCTBYET MPOJBUHYTOMY YPOBHIO PYCCKOTO SI3bIKA TPETHETO Kypca.
TekcT mpu 3TOM NPOCITYIIMBACTCS ABAXK/IbI U TOUHOCTH MOHUMaHMs 10JKHA ObITh He MeHee 60 %.

Ecnu HaunHaTh 3aHATHS HAa YETBEPTOM Kypce, TO OT ydaluxcsl TpeOyeTcsi HOHUMaHUe Ha CITyX
HOBOCTHBIX PENOPTaKEH POCCHIICKMX Telle- U PaJMOHOBOCTEH, MHTEPBBIO MO MpoOJieMaM IOJIMTHKHY,
MEXTyHApPOIHbIX OTHOIIEHHH, 5KOHOMHKH, B&XHBIX OOILIECTBEHHBIX COOBITHH, a TAK)Ke pa3IMYHbIX aHa-
mutryeckux nepenad. [lomumo 3Toro, HE0OOXOMMO MOHUMATH IOKYMEHTAIbHBIE (PUIIBMBI U PEKIIAMHBIE
BcTaBku. [Ipu ckopoctr peun 90—120 coB/MUH TOYHOCTH IOHUMAHUS I0JKHA OBITH He MeHee 60 %0.

Uro kacaeTcs yCTHOM peuH, TO yyalluecs 1ocje MpoCcIyluBaHus JOIKHBI yMETh B X0jie Oece-
IbI 00CY’KaTh BOIPOCHI 11O TeME, OOMEHUBATLCSI MHEHUSIMH, BBICTYNATh ¢ peubto. OT HUX TpeOyeTcs
MaKCHMaJIbHas! IIPaBUIIBHOCTh M TOYHOCTb MCIOJIb30BAaHMS SI3BIKOBBIX CPEJICTB, JIOTHUECKAs! CBSI3HOCTD
pEUM U aIeKBaTHOCTh PEAKILIMH, CBUJETENBCTBYIONINE 00 YCIEIIHOM OCYIIECTBICHUH KOMMYHUKAIIUH.

OCHOBHOE coJiep>KaHUE IK3aMEHA BKIIIOYAET:

—  Ba)KHBIE TEKYIIME COOBITUS (TTIOJUTUYECKHE, SKOHOMUYECKHE, KYJIbTYpPHBIC);

- CTpaHOBEUECKHE MaTepHuaibl 0 Poccuu, BKIIOUas TpaauIMOHHYIO KYJIbTYPY M JKHU3HB CO-
BPEMEHHBIX POCCHSIH;

— pOCCHICKO-KUTaCKe OTHOIIEHHS! (TOJUTHKA, COTPYIHHUYECTBO B chepe SIKOHOMUKH, 000-
POHBI, COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUI1, KyJIbTYpBI);

— MHMp IJIa3aMHU PYCCKUX (MEXIyHapoaHas 0OCTaHOBKA, (PMHAHCOBOE COCTOSIHUE, KYJIbTYpa
1 UCKYCCTBO, T€pOM HOBOCTEH, pa3BUTHE TEXHOJIOIUM, OXpaHa OKPYXKarOIEH Cpelipl, CIIOPT, TUTHe-
Ha ¥ 370POBbE, PA3BJICUCHU);

- Kwurail rmazamu pycckux, BKIIIOYas TPAIULMOHHYIO KyabTypy Kuras v knTaiicKyro NOJIUTH-
Ky, 9KOHOMHKY, O0IIIECTBO, KYJIbTYPHYIO KH3Hb U TEXHUUECKUH Mporpecc.

% Cm.: ST [[3smon. OCBOGHHE M HCTIONB30BAHHE HHTEPHET-PECYPCOB Ha YPOKAX PYCCKOro sibika / OGydeHue pyc-
ckoMy si3bIKy B Kutae. 2005. Ne 3. C. 51-56. 5. M4 BHRAEMAEZC= IR SHFIH ], hE#EZ:, 2005(3).

10 CM.: YueGHBIi ILIaH 110 CIICUATBHOCTH «PYCCKHIA S3bIK» B BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBeaeHusX / PaGouas rpymma
[0 PYCCKOMY SI3bIKY, PYKOBOASIIAS KOMUCCHUS 1O OOYYCHHUIO CHEIUAIbHOCTH «MHOCTPAHHBIH S3bIK» B BBICHIUX y4eO-
HBIX 3aBelleHusX. 2-¢ u3n. [lekuH : OOydeHWe WHOCTPaHHBIM s3bIKaM M UX ucciemoBanue, 2012. 380 c. C. 10.

AR AR TR CE RO, @SEERIME T B R R RSB, SMEEEE ST AR, 2012,
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DK3aMeH TaKKe BKIIIOUAET COJACPIKaHUE, KOTOPOE CaMOCTOATENbHO BBIOUPACT yJaruuiics, mpu-
4eM MaTepualibl IOCTOSHHO OOHOBIISIFOTCSL.

JlaHHbIA y4eOHbIM IUIaH U IporpamMMa 3K3aMEHOB peasu3yroTcs B XapOMHCKOM Iegaroruye-
CKOM YyHHUBepcuTere, XapOHMHCKOM IOJMTEXHUYECKOM YHHUBEPCHTETE, XOJWIYHI3THCKOM HHCTUTYTE
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, XAMUIYHI3IHCKOM BOCTOYHOM HHCTUTYTE.

IIpumep miiaHa yuyeOHOIo 3aHATHS

OTHOCUTENTHPHO METOIUKH TPETIOIaBAHUS MBI IIPEJIaraeM pa3ouTh mporece 00ydeHus Ha 3aHs-
TUU HA CIEAYIOIINAE TAIlbI:

1. TIpocMmoTp yyamumucs BUAEO B TIEPBBIN pa3, 3aTeM IepecKa3 Ha PYCCKOM SI3BIKE OCHOBHOTO
COZIEPIKaHMSL.

2. TIpocmoTp BUECO BO BTOPOH pas.

3. O3HakoMIIeHHE C HOBBIMHU CJIOBAaMH U CJIOBOCOUETAHUSIMU.

4. TlpocMOTp BUIEO B TPETUH pa3, MPOCIYIIMBAHUE 3AIMKUCH, TTOUCK YUALTUMUCS TPEUIOKEHHIH,
TPYAHBIX ISl IOHUMAHHUS, U VX TIEPEBO/I.

5. TIpocMOTp BUICO B YETBEPTHIN pa3, OTBETHI HA BOIIPOCHI IO COACPIKAHHIO BUICO.

6. JIuKTaHT.

7. TIpocMOTp BUAEO B IATHIN (TTOCIICAHUI) pa3.

Cnenyrone JBa 3Tana COCTOAT U3 3aJlaHUM IO BBIOOPY, BKJIIOYAIOLUIUX IPOCMOTP JONOIHHU-
TEJIBHOIO BUJEO IO MOXO0XKEH TeMaTHKe WM MCIOJIb30BaHHUE JIEKCHYECKOr0 Marepuana Kak OIOpPHOro
IS YCTHOTO OOCY>KIEHHUS MPOOJIEMaTHKN BUACOMATEPHANIA, C KOTOPHIM 03HAKOMIJIACH YYaII[HECs.

Eciu Bo Bpemst mpocMOTpa BUIEO B MATHIN pa3 yyaluecst Bce e He MOJHOCThIO MOHSIM CO-
JiepKaHue, MOXKHO pa3zo0paTh MPEI0CTaBIsIEMYIO K BUJIEO 3alIMCh CYOTUTPOB, IIOMOYb POAHATIU3UPO-
BaTh TPYIAHOCTU BOCIIPUATHS HA CIIyX U CHEIATh BBIBOJIBI.

[Nocne ucnonp30BaHus CyOTUTPOB, MBI TAK)KE MOYKEM TPEUIOKHUTH YIAIIMMCSI CHOBA ITPOCMOT-
PETh BUJIEO BILIOTH JI0 TIOJIHOTO ITOHUMAaHUSI ayJUOTEKCTa.

Cea3b ¢ APYIrUMHU JUCHHUIVIMHAMH CIICHMHAJIBHOCTH

Kypc BuneoaynnpoBanusi Ha pyCCKOM SI3bIKE C MCIIOJIb30BaHHEM MHTEPHETAa TECHO CBSI3aH C Ta-
KUMHU TUCUUIUIMHAMU MPOJABUHYTOTO YPOBHS, KaK YPOKH aHAIMTUYECKOTO YTEHUS, YCTHOU peuH, repe-
BOJIa M JIa)Ke TPaMMAaTUKU U CTWIMCTUKU. Bce oHM, cormacHo kuTaiickoil nociosuiie «Kamens ¢ npyroi
TOPBI TOJUTCS JIJIS OJUPOBKH SAIIMBD), B3AUMHO JIONOJIHSIOT APYT APYyTa.

Baenpenue kypcoB BueoayMpOBaHUs HA PYCCKOM SI3BIKE C UCIIOJIb30BAaHUEM MHTEPHETA J1AeT
MOJIOKUTENbHBIE pe3ynbTaThl HaunHas ¢ 2007 roga. Camble pacnpOCTpaHEHHbIE OT3bIBbI YUAIUXCSL:
«Haydmwich A(PGEKTUBHO TOJIL30BAThCS HMHTEPHETOM», «IIPUOOPETH HOBBIE 3HAHUS W HABBIKIY,
CYKPETUJICSI UHTEPEC K PYCCKOMY sI3bIKY». PasHuIla Mex Ty oOydueHueM ayIupOBaHUIO C UCIIOIB30Ba-
HUEM HMHTEPHETa W TPAIUIIMOHHBIM OOYUYEHHEM OYEBH]IHA, HO TPEOYIOTCS NAIbHEUIINE COIOCTABH-
TENIFHBIE UCCIIEIOBAHUS PE3YIBTATOB 00YUEHHS TI0 pa3HBIM MOJIEIISIM.

B nacrosmee Bpems B Kutae yxxe co3nana kpynHeiias CeTb HOBOTO MOKOJIEHHS], 3aJI0/KEHbI
OCHOBBI BHEJIPEHUsI B MIPOU3BOJICTBO €€ KITFOUYEBBIX TEXHOJOTUN U 000pynoBaHus. | TaBHBIMU OCOOEH-
HOCTSIMU MHTEPHETa HOBOTO TIOKOJICHUS SIBJISTFOTCS:

- “cnonb3oBaHue ajpeca [Pvo;

- repeaaya JaHHbIX ¢ MOMOIIBIO TOJTHOCTHIO onTuieckon Cetu;

- IpUMEHEHNE MOOMIILHOTO HHTEPHETA,

- noJepxkKa pazHoro Buaa Cereil.

CrpeMuTenbHOE pa3BUTHE MHTEPHETA, C OIHOM CTOPOHBI, TIPEIOCTABISIET OTPOMHBIE 00pa3oBa-
TCJIBHBIC BOZMOKHOCTH, B TOM YHMCJIC JJIA O6y‘—IeHI/I${ Ay IUpOBaHUIO, C I[perﬁ CTOPOHBI, BBI3BIBACT HO-
BbIE BOIIPOCHI, HAITPUMEP, KaK MOXKET TTOMOYb (DYHKITUS Pa3INueHUs 3ByKOB B MOOMIILHBIX YCTPOHCTBAX
TMIPY BBITIOJTHEHHUH YIIPKHEHHI Ha pa3IMnueHne TOX0KUX MHOCTPAHHBIX CIIOB. YBEJIMUYEHHE KOINYECTBA
MOOHMIIBHBIX YCTPOWCTB pacUIMpsieT TPaHUIIBI ayJUTOPHOTO 3aHATHS, B CBSA3U C YeM MPEJICTOHT Iepe-
CMOTpPETh COOTHOILICHUE «OOYUYCHUSI M W3y4YCHHs», CHCTEMY B3aMMOOTHOILICHUH MEXKIY IMPEroiaBaTe-
JIeM 1 00y4aeMbIMHU (PYKOBOJICTBO YUE€OHBIM ITPOIIECCOM, OIIEHKA YUeOHOM NEeSITeTbHOCTH H T. 11.).

HecMmoTpst Ha BO3HUKaroIwe MpoOIeMbl, pa3BUTHE HOBBIX HMHTEPHET-TEXHOJIOTHI WIPAcT BCE
OoJiee BRIPAKECHHYIO CTUMYJTUPYIOIIYIO POJIb B O0YUECHUH WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
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IOanwe Maocrou

HogBeliiue u3gaHust pyCCKMX NepeBoa0B
KHTalicKoi npo3sl u mo33uu B XXI Beke

B craThe npocnexuBaeTcs CUTyalysi ¢ HOBEUIIMMU U3IaHUSIMU PYCCKUX MEPEBOAOB KMUTAHCKOM MPO3bI
u oa3un. [IpuBoaATCS HaHHBIE O KOIMYECTBE TEPEeBEICHHBIX U OMTyONINKOBaHHBIX B Poccuu 3a mocieanue ro-
JIbI TIPOU3BEICHUI KUTANUCKUX THUCaTele. ABTOpP MPUXOAUT K BBIBOY, YTO B XXI Beke HA PyCCKOM KHIXKHOM
PBIHKE BOCCTAaHOBWJIACH U MPOJOJIKAET Pa3BUBATHCA M3JATENbCKas AEATENBHOCTD IO MOATOTOBKE M BBITYCKY
MIPOM3BEICHHIA KaK KUTAHCKOW KJIACCUKH, TaK U COBPEMEHHBIX aBTOPOB, XapaKTEPHBIMU 0COOEHHOCTSIMU KOTO-
PO SBIAIOTCS TOCYAAPCTBEHHASI MOAEPKKA, CIECHUATN3UPOBAHHBIE W3IATEIbCTBA, OCYILECTBIIOIINE [IEepe-
BOJIbI POCCUIMCKOM CTOPOHOM, HEIOCTATOUHAS IPUBJIEKATEIHHOCTD KHUT JJI1 MaCCOBOI'O UMTATENs, HEXBATKa UX
U(POBBIX BepCHidl. ABTOP TMOMJICPKUBACT MPAKTUKY MEPEBO/Ia KUTANCKUX MPOM3BEIICHUI HA PYCCKHMA SI3BIK
COBMECTHBIMU YCHIIUSIMHM KUTAMCKUX U PYCCKUX TEPEBOAYMKOB BO M30€KAHHUE OIIMOOK IO MPUYUHE HETIOHH-
MaHHsI HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTEH KYJIBTYPhI S3bIKa-UCTOUYHHUKA.

KUMaicKas aumepamypa, pycckue nepesoovl, Hogetiuue u30anus

Yuan, Miaoxu

The Newest Russian Translations of
Chinese Novels and Poetry in the XXI Century

This paper examines the latest Russian translations of Chinese novels and poetry in the XXI century.
The paper provides the data testifying to the gradual recovery and development in the sphere of translating and
publishing the works of Chinese authors in Russia. The author champions the practice of joint effort of Chinese
and Russian translators so as to avoid translation mistakes caused by insufficient understanding of the peculiarities
of Chinese culture. In general, the author describes the present-day situation on the book market as characterized
by governmental support, specialized publishing houses, independent translations of the Russian specialists,
lack of digital versions of books, and insufficient interest demonstrated by the reading public in Russia.

chinese literature; russian translations; the newest editions

C tex nop kak akagemuk B. M. AnekceeB (1881-1951) noguepkHys1 3HaUUMOCTh U3Y4EHUS
KUTaWCKON JIUTEpaTypbl B pa3BUTUU CUHOJIOTUH, MPOILIO yxe Oosiee cta yeT. [lepBblil nuk nepe-
BOJYECKOM JesiTenbHOCTH Tpuiesncs Ha 1950-e ro/bl, Korma COBETCKO-KUTAlCKUE OTHOIICHHS CTa-
71 0cOOEHHO JPY’KECTBEHHBIMHU, KJIaCCHYECKasi 1 COBpEMEHHas KuTaickas TuTepaTypa n3JlaBajlach
0 Bcell cTpaHe OOJIBIIMMH THUPaKaMH M 3HAYUTEIbHBIN MHTEPEC K HEH MPOSBIISUT HE TOJIBKO HIUPO-
KM COBETCKHMI YMTATEIb, HO U MHOT'O KUTaeBe10B. [IoMHMO meaeBpoB KUTaCKON KITACCUKH U JIN-
TepaTypHbIX IPOU3BEIECHUN, HaMCaHHbIX nocae 1920-x rooB, B TOT NEPHUOJ BBIIIET B CBET U Psj
HAy4YHBIX pabOT O TBOPYECTBE OTJENbHBIX MUcCATEIeH, KHTalCKOM IUTepaTypHON TEOpUH, UCTOPUHU
KUTANCKON IUTEPATYpHI U T. II. K COXKaneHuro, CHIIbHAs 3aBUCUMOCTb JINTEPATYPHBIX KOHTAKTOB OT
MTOJINTUYECKON CUTYallMM IIPUBENA K CIIay B pacpOCTPAHEHUH KUTANCKON JUTEPATYPHI MOCTE Te-
pHOJla HANIPSHKEHHOCTH MEXAY JIByMs cTpaHaMu. BoccTaHOBIEHME TUTEPAaTypHBIX CBSI3€H MPOU30-
nuto gumk B 1980-x romax Gmaromaps HOpMaaW3allud JIBYCTOPOHHUX OTHOIIEHHWH, a pacrpocTpa-
HEHHE KUTaCKOM JuTepaTypsl B Poccun y:xe — B HOBOM BEKE.

Bcecroponnee corpynuundectBo mexay Poccueii u Kuraem B XXI Beke co3znaer OGnaromnpu-
STHBIE YCIIOBUSA JUISl pa3BUTHSI KyJIbTYpHOTO OOMEHa MEXIy JBYMs HapOJaMHU, B TOM YHCIe B cepe
JTUTEepaTypHBIX KOHTAaKTOB. boree yem 3a cemuaauars yiet (¢ 2001 no urons 2018 r.) B Poccun BbI-

o 91 ornenpHOE M3NaHWE KUTAHCKON Tpo3bl U mod3uu, u3 Hux: B 2001 rogy omybmukosano 0;
2002 —1; 2003 — 10; 2004 — 2; 2005 — 2; 2006 — 5; 2007 — 8; 2008 — 2; 2009 — 0; 2010 — 1,
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2011 — 1; 2012 — 4; 2013 — 3; 2014 — 15; 2015 — 9; 2016 — 12; 2017 — 13; 2018 — 3 *. Koneu-
HO, OT/ICNBHbIE IPOM3BEICHIS OBLTH OMyOTMKOBAHBI I B KypPHAIAX, HO HX KOJTHYECTBO HEBEIHKO .

Ha ocHOBe BbIIIENPUBEAEHHON CTAaTUCTUKHU MEPEBOAUYECKAS JACSITEIBHOCTh KMUTANCKON JIMTE-
patypsl B XXI Beke MOKeT OBbITh pasjienieHa Ha jBa 3tamna: BocctaHoBienue (2001-2010 rr.) u nanb-
Heiimee pazsutue (2011 — HacTosiiee Bpems).

3a nepBoe JecsATUiIeTHE ObUIM OIyOJIMKOBAHBI U KJIIACCUYECKUE, U COBPEMEHHBIE TIPOU3BEICHUSI.
K uuciy nepBbIX OTHOCATCS 4 aHTOJIOTMU T033UM, | aHTOJIOrMA paMbl, | aHTOJIOrUs MPO3kl, 6 TEpco-
HAJIbHBIX COOPHUKOB MPO3bl, | pOMaH; K YMCITy BTOPHIX — 7 aHTOJIOTHil TPO3bl, 1 aHTOIOTHUS MO33UH,
3 mepcoHaJIbHBIX COOpPHUKA COBpeMEHHBIX nucareneil (Ban Mon, ®au [3unait u Yxan L3e), 7 poma-
HOB. B mone 3peHnsi nepeBOJUMKOB U UCCIEA0BATENEH KUTAUCKOW JINTEpaTypbl HAXOIUTCA, MPEXIE
BCETro, KJTacCHUecKast 033us u mpo3a. VX nzydeHnto ObuM MOoCBsIeHb! m3nanHpie B 2003 roqy 7 KHUT,
BXOJIAIIMX B «30JI0TYI0 CEpUIO KUTAWCKOW JMTepaTypbl», u B 2006 roay mepBbie ABa TOMa MO33UU
u 1po3sl B iepeBosie B. M. AnekceeBa. IHTEpeCHO, YTO BMECTO YETHIPEX MPECTHKHBIX KJIACCUYECKUX
pOMaHOB * Goliee PHBIIEKATEBHBIMHA Ul PYCCKOrO YHTATEIIs CTAIN COOPHHKH paccka3os 1y CyHmH
(1640—-1715) ¢ BOCTOYHBIM 3arafi0uHbIM OTTEHKOM «VICKYCCTBO JINCHHX HABAXKICHHUI: KUTAMCKHE TIpe-
naHus o0 uynecax», «CtpaHHble uctopun. Pacckasbl o moasax HeoOblYaiHbIX» U «JIucbu yapel. MoHa-
XHU-BOJIIICOHUKW Y, YTO MOATBEPXKIIACTCA MX MHOTOKpAaTHBIM miepen3aanueM (17 pa3) B Teuenue 80 ner
CO JTHS WX TepBoro omybnukoBaHus B Poccuu. 310 0OBSACHSETCS, OYEBUAHO, TEM, YTO U YHTATENb,
U TeM OoJiee U3/1aTeNNbCTBa, TIEPEKUBABIIHIE TyXOBHBIH Kpu3uc rnocie pacnaga CCCP, yxe Obuth pas-
HOJIYIIHBI K TEMaM COLIMAIMCTUYECKOro obiiecTBa, MoaHbIM B 1980-x roxax. [To cpaBHeHHIO ¢ 00bEM-
HBIMH POMaHaMHM, KOPOTKHE PACCKa3bl JieTdye BOCIPHHUMAIOTCS MAacCOBBIM yHTarenieM. Takum oOpa-
30M, M3/IaHHs KJIACCHUECKON JTUTEPaTyphl B TOT MEPUOJ ObLIM TECHO CBSI3aHBI C HAYYHBIM WHTEPECOM
PYCCKHMX KMTAeBEIOB U [M03TOMY IYOJMKOBAINCH B OCHOBHOM MaJIbIMU TUPAKaMHU.

B oTHOmIeHun coBpeMeHHON IUTepaTypsl Bce 00cTouT nHaue. Tak, Tonbko 3a 2007 rox Obu10
W31aHO 5 aHTOJIOTHH, | mepcoHaNBHBIN COOPHUK MoBecTel M 1 poMaH, 4To HecTy4aitHo. bosbias 4acTb
U3 HHX BBIIUIA TPU TOCYIAApPCTBEHHOW (hMHAHCOBOM moanepkke B pamkax «l'oma Kutas B Poccum»
B 2007 roxy. IIpu BeIOOpe nMpou3BeaeHHiA B MEHBILIEH CTENEHH YUUTHIBATCH MHEHHSI POCCHICKOM CTO-
POHBI, BCJIEICTBHUE YETO «IAXKE IPHU BBICOKUM XYJI0’KECTBEHHOM YPOBHE YaCTh COYMHEHUI HE COOTBET-
CTBOBaJIa BKycaM HJIM ObLIa HETIOHATHOM Il POCCHUIMCKUX YUTATENei ‘B m3panusx 2001-2010 romos
Yale BCEro0 BCTPEYAIOTCsl Npou3BeneHus nucarens Ban MbHa, KOTOpBI Hadan CBOE TBOPYECTBO
B 1950-x rosiax u nmepeBoAMICs Ha pyccKuil s3bIk yxke ¢ 1980-x. Byaydun ObIBIIMM MUHHUCTPOM KYJIb-
Typbl Kutas, nouetHsiM npencenareneM Coro3a KUTaHCKHX MHcaTeneld U MpodeccopoM MHOTOYMC-
JICHHBIX BY30B, OH XOPOIIIO 3HAET BHYTPEHHHE JIMTEpaTypHbIe HAIIPABJICHUS pa3HbIX MEPHOAOB MOCIE
oOpa3zoBanus Kuras 1 OTHOCUTENBHO OJIM30K «B MHUPOBO33PEHUYECKOM IUIaHE» ~ K CPEAHEMY U CTap-
1IeMy TOKOJIEHUIO PYCCKOM MHTeJUIMreHIu. M3-3a Manoro koim4ecTBa NepeBoJIOB MucaTesen, KOoTo-
pble myonukoBanuch B Kurae nocne 1970-x rogos, kapTHHA pa3BUTUSL COBPEMEHHON KUTAWCKOM JTUTe-
patypsl ganeko He nonHa. B 2005-2006 rogax ObLIH M3AaHBI TPHU dpoTHdecknx poMana («Kondetkay,
«Kpomka n3 Hlanxas» u «3amyxem 3a bynnoii») u nsa muctuueckux («Bupye» u «3aknarue»), of-
HAKO 3TH KHTalickue OecTceruiepsbl He BbI3BasM B Poccrn 60bIIoro HHTEpeca, 0/KU1aeMOro U3/1aTelb-
ctBamu. [Iucarenn Muan Muan, Bait Xoi u [ait [[310Hb, XOTS 1 OTHOCATCSL K TUCATENSIM HOBOT'O TTO-
KOJIEHUSI, BEAYIIMMHU HE cuuTaroTcd. B yactHoct, Muan Muan u Baii Xoil nuMmenu ycriex Ha 3anajie
JIMIb TOTOMY, YTO UX MPOU3BEEHUS HANOJHEHbI 3POTHUECKUMH CLIEHAMH M MPOHU3aHbl MPayHbIM
kosnoputoM. Kpome Toro, nepeBo/ipl 3TUX MpOMU3BEIEHUI ObUIM BBIOIHEHBI C aHTJIMICKOrO U3/1aHUs

! Ceesennst 06 u3nanmsax B Poccun KuTaiicKOM THTEPATypEI, 32 HCKIIOYEHHEM JETCKOi, COOPAHBI IO COCTOS-
HUIOo Ha KoHen uronHs 2018 roxa.

2 Cwm.: Tao Cunipsiab. Hobenesckast nekimst (Muoctpanmast mureparypa. 2001, Ne 5) ; Wkan Csnpis. Mctopus
mpo crapuka CuHa u ero cobaky (Asus u Adpuka ceromns. 2005. Ne 11; 2006. Ne 1) ; FOit Xya. Annenaukc (MaCTUTYT
Kondymus. 2011. Ne 4) ; Mo Anb. benas cobaka na xadensx (Muacturyt Kondymus. 2012. Ne 6) ; 1o Xyanyn. Xanat
¢ npaxonamu (Muoctpannas murepatypa. 2017. Ne 4) ; [1sa Kou. Paiickas oourens (MHOcTpanHas auteparypa. 2018. Ne 4).

% Cwm.: 1lIu Haii-Anb. Peunsie 3asomu ; Jlo I'yanb-wxyHn. TpoenapctBue ; Y Usn-38b. [lyTemecTsue Ha 3anan ;
[ao Crosuunb. COH B KpaCHOM TEpeMe.

* Pommonos A. A. O nepeBo/iax HOBEHIIeH KNTaliCKON MPo3bl Ha pyccKui s3bIk nocie pacnaga CCCP // Becr-
nuk Cankr-IlerepOyprekoro rocyaapersennoro ynusepeurera. Cep. 13.2010. Ne 2. C. 137-149. C. 139.

® Tam xe. C. 141.

110



U CIICIUATUCTHI-KUTAaeBe bl OOHAPYXHUIIH HeMaio omroOok. PaccmoTpum noapoduee poman Lzsn Kyn
«Bomunii Totem», nznanueiii B 2007 roay (tupax 10 000 3k3.) ¥ MOCBSILEHHBIM TPOTUBOCTOSIHUIO
JIO7ICH ¥ BOJIKOB, IIPOCTOMY MUY KOUEBHHKA BO BHYTpeHHEeH MOHTOIMU — caMOOBITHOW TIPOBHHIIUT
Kutas. Ml He OyzieM OCTaHaBIMBATHCS HA XY/I0’KECTBEHHBIX JOCTOMHCTBAX 3TOr0 pOMaHa, HO OO0JIb-
110€ KOJIMYECTBO OT3bIBOB CBUJIETENILCTBYET, UYTO YUTATEILCKUI UHTEpEC B Poccuu BBI3bIBAIOT UMEHHO
TaKue MPOU3BEACHHUS C HAIIMOHATBHO-KYIBTYPHOU CIICITU(DUKON.

Wrtak, B TeueHne nepBoro aecsaruierus XXI Beka akTUBHOCTb IIEPEBO/IA KUTAWCKOM JIUTEpATY-
pBI pociia, HO HEIOCTATOYHO ObICTpbIMH TeMmraMu. Kiaccuueckue npou3BeeHHsl MO-TIPEeKHEMY MTPU-
BJIEKaJIM K ce0e BHUMaHUE U YUEHbIX, 1 yuTareneil. B To jxe Bpems coBpeMeHHbIe KUTaliCKUe MUcaTely,
takue kak Mo fAub, Oi Xya, Cy Tyn, Ban Anbu, X0TS ¥ ObITH ITEpPEBEICHBI Ha PYCCKHUN S3BIK (TIpe-
MMYII[ECTBEHHO B OTPHIBKAX HIIH OTIENBHBIMA PACCKa3aMH °), HO OCTABAIHCH BHE JIUTEPATYPHOTO PyC-
CKOT0 Kpyra. B TOT nmepros Hu IMTepaTophl, HU YATATENN HE YCIEI OOpPaTHTh HAa HUX BHUMaHHE.

C 2011 rona u 1o ceil 1eHb B IEPEBOAUYECKOM IEATENLHOCTH KUTalCKasl KJlacCHUYecKas JIUTepa-
Typa CYIIECTBEHHO YCTYIAeT COBPEMEHHOMN. B M3IaHMsAX KIACCHKY | BCTPEYAIOTCS JIUIIb 2 aHTOJIOTHHA
IIPO3bl, 2 aHTOJIOTMH 033UH, | MepCOHATBHBIN COOPHUK CTUXOB U 7 pOMaHOB, IpU4eM 6 U3 HUX ObLIM
Nepen31albl B paMKax JBycTopoHHeH «lIporpamMmbl nepeBoga 1 U3gaHus NPOU3BEACHUN POCCUMCKOM
U KUTAWCKOM KJIACCHUYECKON M COBpeMeHHOU suTeparypbl» (nanee «lIporpammay). ExuHcTBEeHHBIM
W3JJaHUEM KJIACCMYECKOTO pOMaHa, KOTOPBIA ObLT BIEPBBIC MEPEBEICH HA PYCCKUN SI3BIK, SIBIISCTCS
YeTBePThIi (IOCIenHu) ToM Hanboiee 3HAMEHUTOTO U CKaHJAJIbHOTO pOMaHa HEU3BECTHOTO aBTOpa
«I3unb, [Tna, Ma#i, nmu L{BeTHI cIuBbI B 30J10TOM Ba3ey, co3ganHoro B koHie X VI — nagane XVII Be-
Ka. B HeM HeT onucaHMsi UCTOPUUYECKUX COOBITUI MM MU(OB. ITO NEPBOE B UCTOPUU KUTAMCKOM Jin-
TepaTypbl NPOU3BEJICHHUE, IEPCOHAKU U CHOKEThl KOTOPOT'O B3SIThl U3 PEATIbHOM KU3HU U B KOTOPOM
0TOOpaKeHbI TEMHBIE CTOPOHBI 00IIecTBa TOro BpeMeHH. C Tex Mmop B KUTaNHCKOW JUTepaType Haya-
JIOCh PA3BUTHUE pealiu3Ma KaK Xy/10’KECTBEHHOTO METO/la U JIUTEPAaTypHOI'0 HAIIPABJIEHHUS, YTO OKa3aJlo
BJIMSHUE Ha Ipyroil pomaH «CoH B KPaCHOM Te€peME» — BEPIINHY KIACCUUECKOM JIMTEpaTyphl Cepe -
ubel XVIII Beka. [lepBeiM ero mepesen Ha pycckuid s3pIk ['. O. Monsenep (1900—-1959), Ho nenmkom,
6e3 Kymtop, poMal OblT U3aaH ToibKo B 2016 rony B nepeBoae B. C. Manyxuna, O. M. T'opozerikoit,
A. Y. KoG3esa u B. C. Tackuna °. Yuursias, 4to ero TUpax coctaBui Bcero 300 3K3eMIIISIpOB, ITOT
MHOT'OJIETHUM TPY/ OIATH-TaKW OCTAHETCS HEJOCTYIIEH MIMPOKON yuTaTenbekon myonuke. CTOUT OT-
METHUTB TaKXe aHTOJNOIHI0 «pu BEPIIMHBL, CEMb CTOJIETHNA. AHTOJIOTHS JINPUKH cpeHeEBEKOBOro Ku-
Tas», B KOTOPOU BIEPBbIE MIOKA3aHO JBIKEHHUE XY10)KECTBEHHOM MBICIIH K YEJIOBEKY, K YyBCTBEHHOMY
JIBIXaHUIO MY3BIKAJIbHBIX CTpo( B TeueHue Tpex Benukux nepuoqoB Tax, CyH u FOanb ¢ Havana VII
1 10 BTOpo¥ nostoBuHbI XIV Beka. B ee nepeBosie NpHuHAI y4acTue U KUTACKUN NTEPEBOJYHK PYCCKON
noa3un npodeccop 'y FOit, kotopsii, mo cnoBam C. A. ToporiieBa, TIIATEIEHO MPOBEPHIT TOYHOCTH
NIepEeBEICHHOIO TeKCTa. B nmepeBoaueckoi NpakTHKe yCIIENIHAs MOJIENIb COBMECTHOM pabOThI MOJI0KU-
TEJIBHO BIMSIET HA PACIPOCTPaHEHNE MHOCTPAHHOM JINTEPATYPHI.

ITocne 2011 roma B Poccnn oTMedaeTcst pe3koe yBeIMUEHHUE EPEBOJOB COBPEMEHHON KUTaM-
CKOM JuTeparypsl. Tak, 3a MOCIEIHUE CEMB JIET BBIILUIO 48 U3/1aHul, B TOM 4HCIE 25 pOMaHOB, 9 aH-
TOJIOTUH MPO3BbI, 5 MEPCOHAIBHBIX COOPHUKOB IMOBECTEH M paccKka3oB, 3 aHTOJIOTMHU MO33UH, 3 TIepco-
HaJIbHBIX COOPHUKA CTUXOB, 2 MOBECTH U 1 ouepk, OoJblas yacTh KOTOPBIX paHee He MepeBOAUIaCh
Ha pycCKui s3bIK. C OTHOM CTOPOHBI, K M3BECTHBIM eltie ¢ 1950-x ronoB nucarensam, Takum kak JIy Crnb,
Mao [lyns, JIao 1115 u ba 1{3unb, n31aTenbsCTBa MPOSIBIISIIOT HHTEPEC, & C IPYTOM CTOPOHBI OHU YIEIIs-
10T OOJIbIlIe BHUMAHUS M MPHJIAraloT MHOTO YCWJIMH K M3JJAHUIO MPOU3BENCHUN BEIyLINX MUcaTeen
HBIHEIIHEro0 BpeMeHu. [lepBoe MecTo Mo KOJMYECTBY M3JaHHBIX KHUT 3aHUMaeT Mo fHb, craBmmi
B 2012 roxy maypearom HobeneBckoit nmpemun 1o smreparype. B 2018 roay BbImen yxe mATHIN pyc-
ckMii repeBoj1 ero pomana «KpacHslif raonsH. Mctopust 0fHOTo pojia», MoJb3yIoIuiicss OO0NIbIIoN mo-
MYJSPHOCTBIO 32 PyOEkKOM, OCOOEHHO IOCHIe €ro dKpaHu3auu B 1987 rogy KUTaHCKUM pexuccepoM
Uxan Mmoy. Byayun TunmyHbiM opuIMaIbHbIM nHcareneM, Mo SIHp XapakTepu3yeTcs Kak «M COBECT-
JIMBBIA MHTEJUIUTEHT, W OOIIECTBEHHBIH JEATENb C OTTEHKOM JMOepaniu3May» -, YMEIOUHMHA «CTOSAThH

® 3a ncxmouenmem pomana Cy Tyn «locnemsuit ummneparopy, nznanHoro B 2008 Tojty, HO OT3bIBOB ObLIO KpaiiHe Mao.

" Uckmouennem sBnsiercst kuura U.C. CmupHoBa «Kutakickasi mo33usi: B UCCICIOBAHMIX, 3aMETKaX, IEPEBO-
JlaX, TOJIKOBAHHAX», M3maHHas B 2014 romy, HOCBAIIEHHAS IEPEBOAY B HAYTHOMY HCCIICIOBAHHIO.

® [MepeBobl poMaHa B COKpAIIEHHOM BUJE ObLIH n3xanbl B 1977, 1986, 1993 i 1994 romax.

% Jlro Baubdoit. Mo SIHb: MexIy HeHTpoM i KpaeM // JluteparypHas razera. 2013, 16 sme. Ne 1. URL : http:/lgz.ru/
article/1-6399-2013-01-16/mo-yan-mezhdu-tsentrom-i-kraem/?sphrase _id=1749143 (nara obparuenwst: 12.06.2018).
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MEXIY LIEHTPOM U Kpaem» 10, bnarogapst cBoei <M306P%HTGHBHOﬁ cuJie ¥ TOH (PU3HOJIOTUMHOCTH, KO-
TOpast MOYTH BCErja OTJINYAeT OOJBLIOrO MHCaTeNs ! om YCIIEIIHO HAaHEC Ha II00aNbHYI0 JTUTEpa-
TYPHYIO KapTy CBOIO POJHYO 3eMito — ["aomu.

B crrcke nepeBogoB kuTaiickoi ureparypsl B 2017 rogy mosiBUI0Ch MEPBOE OTACIBHOE U3/1a-
Hue 3HameHurToro nucarens L[3s IIunBa «l{uHbCKME HamEBbD», KOTOPOE MPHUHECIO ABTOPY MPEMUIO
umMeHn Mao [lyHs — Haubonee mpecTwkHyl0 nuteparypHyio npemuto B Kurae. Ilpoussenenue,
HAIOJJTHEHHOE MECTHBIM KOJIOPHTOM, OCOOCHHBIM muanektoM Cesepo-3amaaHoro Kutas, orpaxaer
BIIMSIHAE OOIIECTBEHHBIX pedopM Ha CO3HAHHE KPECThsH, a TAKke MX JIF0OOBb K poxHOi 3emie. Kak
OTMeuaeT MucaTelb, STOT pOMaH — MaMATHHUK U Majoil poJfHe, TAe MPOXXKUBAET OOJIBIIMHCTBO MPOTO-
TUIIOB IIEPCOHAXEN. B mponsBeaeHny CMEMMBAIOTCS «TEKCThl IMHBCKUX apuil (HEPEIKO HalMCaHHBIX
Ha BOHBSHE), SI3bIK TPAAULMOHHOTO YCTHOTO CKa3a C Ta3eTHBIMH CJIOraHaMU IPEICTaBUTENEH BIACTH
U TpyOOBaTBHIMU BBICKA3bIBAHUSIMU KPECThSH O (PH3HOIOTMYECKUX OTIIPABICHUSIX) 2 IIpu ero nepeso-
JI€ Ha PYCCKUH S3bIK BO3HHMKIIO HEMAJIO CIOXHOCTEW M3-3a AMAJIEKTa M apXau3MoB. Jlaxe OIBITHBII
amepukanckuii nepeBoaunk ['oBapa [N'onnonart (Howard Goldblatt), koTopbrii ycrneniso nepesen mpo-
u3Be/ieHus Ooniee TPUALATH KUTANCKUX MHUcaTeNei, B OOILIe CIOKHOCTU 0ojiee IIEeCTUIECITH KHUT,
B TOM uucie ABa pomana L34 IlunBa «®Dy uzao» («TypOynenTHOCTH») M «D3ii ny» («TneHHbII
rpajy), MpU3Haics, 4yTo cam Opocuit nepeBoj «L{lHHBCKUX HAEBOBY M3-3a SI3IKOBOTO Oapbepa.

CamMblii TTepeBOIMMBI COBpeMeHHBIN 1o3T — Jlkuan Mars (v [3uau Marzs), npencrasis-
IOIIMI MO3TUYECKOE TBOPUECTBO Masio HapoaHoctu Kuras. B Tedenue nsaru net, ¢ 2013 no 2017 rogx,
OBbLIO BBIMYIIEHO B CBET TPH €r0 MEPCOHAIBHBIX COOpHUKA CTUXOB. CBOE BIOXHOBEHHE MOAT YEPIIaeT U3
npeBHUX 1ooM Hapona u (Y1 ZU) knaccuueckoil ureparypbl Hapoaa xanb (Han Z1), a takoke U3 uHO-
CTpaHHOU Juteparypbl. Ero TBOpueckuil myts Havascsa co ctuxoBorBopeHuid A. C. Ilymkuna. Ha cero-
JTHAHUN 1eHb cThxu JDxuau Marss nepeBeieHbl Ha MHOTHE €Bporeickre sS3bIki. OH HArpaxJIeH psi-
JIOM JIUTEpaTypHbIX npeMuii kak B Kurtae, Tak u 3a pyoexxom. B 2006 rony emy Oblia BpydeHa rmamsiTHas
Menans umenn M. A. [llonmoxosa u rpamora Coro3a nucareneit Poccun. byayun BbIxoatiem u3 Hapoaa
u (Yi ZU), mosT cocpeioTOYNBAET CBOE BHUMAHUE Ha MPOOJIeMax «COXPaHEHHs MICHTUYHOCTH B OOJb-
IIIOM COBPEMEHHOM MHpE €O Bce 00Jiee pa3MbIBAIOIIUMUCS TPAaHULIAMI 13 JInToBCKwmii mOST M [IEpPEBO/I-
gk Tomac BeHiyioBa B npeauciioBun K cOopHUKy «Yepnas parcomaust: 120 cTUXOTBOpeHHiD» paccMmat-
puBaet Bkiaj [Dxunu Maizs B MUPOBYIO KYJIBTYPY KaK «BO3POXKJIEHUE MEPBUYHBIX MeTa(op JPEBHETO
s3bIKa, TITyOOKOE yBa)K€HHE K MPUPOJIE, MOHAS JOCTOMHCTBA MaMsTh O MPEKHUX MOKOJIEHHSIX, OILyIIe-
HHE TOTO, YTO BCE JKUBBIE CYILIECTBA UMEIOT JYIIIU U YTO HACWJIME HUKOT/a He Oy/1eT IpUEeMIIEMO Y

Taxum obpazom, B XXI Beke nepeBoueckas AeATeNbHOCTh KUTANCKON JTUTEpaTypbl BOCCTa-
HOBJIEHA U TIOCTENEHHO pa3BUBaeTcsa. YuTas MHOCTPAHHYIO JUTEPATypy, JIOAU BUIAT KU3Hb B KOH-
TEKCTEe APYrol — HEMPUBBIYHON — KYJIbTYphl, HOHUMAIOT MOJIEb MBIIUIEHUS IPYTUX HApOJIOB U TEM
CaMbIM CTAHOBSITCS TOJIEPAHTHBIMH 110 OTHOUIEHHIO K B3IJISAaM, TIOBEJEHYECKHUM CTEPEOTHUIIaM, KO-
TOpBIE PE3KO OTIMYAIOTCS OT MPUBBIUHBIX. B CBA3M C ATUM poOJib NEPEBOAUMKA XY10’KECTBEHHOM JIN-
TepaTyphl KaKk TPAHCIATOPA KYJIbTYpPbl, a TAKKEe POJIb U3JIATeNs HENb3s MepeolieHnTh. PaccmarpuBast
KApTUHY HOBEHMIINX M3JaHUN KUTAMCKOW MpOo3bl M N033uM B Poccum, ciuenyer OTMETUTh psil Xapak-
TEPHBIX OCOOEHHOCTEH.

1. T'ocyoapcmeennas noodepocka. brnaromaps npusstoit B 2013 romy ABYCTOPOHHEH Mpo-
rpaMMe COTpyIHHUYECTBa, B Poccun mpopomkaercst pe3koe yBeJIMUeHHe epeBOAHBIX U3JaHUN KUTak-
CKOM JIUTEpaTypbl, 4To HaroMuHaeT 1950-e rospl — BpeMsi aKTHBHOTO OOMEHa JIMTepaTypHbIMH Mpo-
M3BEJCHUSAMH MEXIy ABYyMs CTpaHamH. B coorBercTBuM ¢ npuHATHIM B 2017 rogy pemieHneM o ABy-
CTOPOHHEM COTPYAHUYECTBE KOJINYECTBO TOMOB cepuu «bubIMOTeKa KUTaCKOM TUTepaTyphl» B niepe-
BOJIC Ha PYCCKHI SI3bIK YBEJTUYUTCS B JIBa paza — ¢ 25 10 50, a cocTaB MepeBOYMKOB OyzeT onpese-
TSAThCsl 00eMMHU CTOpoHaMHU. bosee Toro, KOHKypC mepeBofoB «BaymunBo BcmarpuBaemcs B Kuraiiy,

1 o Banb(hsit. Mo STHb: MeKTy HEHTPOM H KpaeM.

" Briko JI. JI. Mo Sus // Tpodums. 2012, 15 oxr. URL : http://www.profile.ru/kultura/item/72658-moyan-72658
(marta obpamenus: 10.06.2018)

12 Kopo6osa A. H. Ipemuciosue // L3s [unpa. [{unbckue Haness! : poman / mep. ¢ kut. A. H. Kopo6ogoii. M. :
Boctounas nuteparypa, 2017. C. 7.

B Pocnpiii A. Kuraiickuii cysemmp // Prosodia. 2016. Ne 5. URL : http://magazines.russ.ru/prosodia/2016/5/
kitajskij-suvenir-pr.html (zata obpauienus: 20.05.2018).

Y T Mars. Ueprast pancoust: 120 cTuxoTBOpeHuii / niep. ¢ Ku., mox pex. U. Epmakosoit. M. : OT'H, 2014. C. 12.
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opranu3oBaHHbIi nocosibcTBoM Kurtas B Poccun, B 2018 romy npoBoauiicst yxe B TPETHI pa3 U ycren
NPUBJICYb BHUMAHUE BEAYILUX CHHOJIOTOB M JUTepaTtopoB. [lodeaurensiMu KOHKypca CTajl He TOJIBKO
kpynublie cunosoru (/. H. Bockpecenckuii B C A Toporn1ieB u T. 11.), HO U IPEACTABUTENIN MOJIOJIOTO
nokosienus (FO. A. Jlpeitsuc, H. A. OproBa u jp.), KOTOpbIE 3aHUMAIOTCS IEPEBOAAMU KaK KJIacCHue-
CKHX, TaK ¥ COBPEMEHHBIX ITPOU3BEICHU.

2. Cneyuanusuposannvle uszoamenbcmeda. |TaBHBIMH HW3ATENBCTBAMH, BBITYCKAIOIIMUMHU
IIPOU3BE/ICHUS B MIEPEBOJIE C KUTAMCKOro, ABsAoTCA «BocTouHas nuteparypa» B Mockse u «l ume-
puon» B Cankr-IlerepOypre. [lepBoe ¢ 1957 romay BBIIYCTHIIO B CBET THICSYM KHHT IO Pa3HBIM
HaMpaBJICHUSM BOCTOKOBEJCHUS, BTOPOE — MOJIOJION MPEACTaBUTENb B cpepe U3IaHusl TyMaHUTap-
HOM, 0COOEHHO SITOHCKOH, TUTEPATYPhl — 32 KOPOTKOE BPEMsI BBIABUHYJIOCH B H3/1aT€IbCKUX Kpyrax
sTOoro npoduisd. Belyck B CBET MepeBeIEHHON TUTEpaTyphl B CIICHUATU3UPOBAHHBIX H3/1aTEIbCTBAX
MPOXOIUT KBATH(UIIMPOBAHHYIO PEIAKIIMOHHYIO 00pabOTKy, OJJHAKO €€ THPaKu OrpaHUYEHBI U3-3a
MaJIOMOIIHBIX MapPKETUHTOBBIX TEXHOJIOTUH.

3. Camocmosimenvhblii nepesod poccutickumu cneyuarucmamu. 11o HameMmy HaOIIOICHUIO,
OoJblIasi 4acTh MEPEBOJIOB KUTAMCKOM JTUTEpaTyphl, KPOME HECKOJIBKO aHTOJIOTUN CTHXOB, ObLiIa BbI-
IIOJIHEHA PYCCKUMU CHHOJIoraMu. HecMOTpsi Ha TO YTO OHU KOHCYJIBTUPYIOTCSI Y CBOMX KHMTaHCKUX
KOJIJIET, K COKAJIEHUIO, MECTaMH BCE K€ BCTPEYAIOTCA OIIMOKHU, KOTOPBIE Il HOCUTENIEH KUTACKOTO
A3bIKa KaXKyTCS B KAKOH-TO CTENEHN HauBHBIMU. C y4yeTOM NPaKTHKU NEPEBOAUYECKON NEATEIbHOCTH
ONTUMAIILHOW MOJIENBIO SIBJISIETCS COBMECTHas paboTa KUTAMCKUX M PYCCKUX MEPEBOIYUKOB, B OCO-
OEHHOCTH 3TO KacaeTCsi CTAXOTBOPEHUH. SI3bIKOBasi HTpa HAMBBICILIETO YPOBHS PACKPHIBACTCS MMEHHO
B I033UH, U COOTBETCTBEHHO €€ Mepeiaya Ha S3bIKe MepeBojia TpeOyeT He CTOJBKO S3bIKOBBIX HABbI-
KOB, CKOJIbKO MIPOHUKHOBEHHSI B MEHTAJIUTET JPYrOro HapoAa, Tak KaK TOJIbKO HOCHUTEIb SI3bIKa MO-
KET MOHSTh TEKCT BO BCEH €ro MoyHoTe. XO0Ts MpoOIeMbl B TIEPEBO/Ie IPO3bl HE TAKUE CIOKHBIE, KaK
B T1093UH, HO COBMECTHAs paboTa HaJ TAaKUMH TEKCTaMM TaK)K€ MMEET MPEUMYIIECTBA — SKOHOMHUT
BpEMsI U MOBBIIIAET KaYECTBO.

4. Hexsamka yugposwvix sepcuii knue. Bmecto tpagunmonabix CMU B HacTosIiee Bpems IIH-
POKOI MOMYJSIPHOCTBIO TOJIB3YIOTCsl HOBbie CMU, Grarogapsi KOTOpsIM HE TOJIBKO YIpoIaeTcsi coop,
00paboTka U pacrpocTpaHeHne MH(POPMALMH, HO M COKpAILAETCs AUCTAHLUS MEXAY ayIuTOpueH u
aBTOpOoM. Bce Oosibliie YMTAIONMMX JHOAEH MPUBBIKAIOT K MOOWJIBHBIM YCTPOWCTBaM, MO3BOJISIOIINM
YUTaTh JIEKTPOHHBIE KHUTW C MEHBIIMMH 3aTpaTaMU BPEMEHH U JEHET. 3HaYMTENIbHAs YacTh TaKUX
MI0JIb30BaTENIe — MOJIOJbIE JIIOJU, 1 UMEHHO UM IMPEACTOUT pelaTh 3a7auyl MEXKYJIbTYpHOrO Jua-
sora. OHAKO €C/M peub UAET O HOBEHWIIMX M3JaHUAX KUTAWCKOM MPO3bI U MO33UHU, TO JAIEKO HE BCE
KHUTH olMppoansl. Hanpumep, B nomynsipHoM uHTEepHET-Marasune «JIutPec» B pyopuke «Kuraii-
CKasl JTuTeparypa» Haxoaurcsi He 6onee 30 ommdpoBaHHBIX KHUT. CyIIECTBYIOT U MHUPATCKHE CAUTHI,
C KOTOPBIX CKaYMBAIOTCS KHUTH, HO KAYECTBO TAKUX TEKCTOB (HE TOJILKO KMTAWCKOM JIUTEpaTyphl, HO
1 JII000H JIpyroif) B 11€710M HU3KOE.

5. Hedocmamounas npuenexamenbHocms Olisl Maccoso2o yumamens. B Hacrosiee BpeMs
NpUOOpPECTH MPOU3BEACHUS KUTAMCKUX MHcaTeNed HETPYIHO: UX KHUTH CTOST Ha MOJKaX KHMKHBIX
Mara3uHoB. Ho kpoMe KHUTaucToB U MepeBOAUYMKOB, MAJIO KTO oOpalaeT Ha HUX BHUMaHue. Hampu-
Mep, Ha BcTpeue ¢ nucareneM JIro WksHbloHeM, mpoxoauBiueil B HosiOpe 2017 roga B Kuraiickom
KYJIbTYPHOM LIEHTpe B MOCKBE, NIPUHSUIM Y4acTHE TOJIBKO JIFOAM Y3KOro kpyra. Mano ciymarenei
NPUCYTCTBOBAJIO U BO Bpems KHIDKHOrO (ectuBans «KpacHas miomans» B 2018 rony Ha nekuuu
MIEPBOT0 3aMECTUTENS JIeKaHa BOCTOYHOro Qaxynprera CaHkT-IlerepOyprckoro rocynapcTBeHHOTO
yHuBepcureta A. A. PonnoHOBa 0 HOBBIX IIEpeBO/Iax KUTalckoi iureparypsl. Ilo ero Muenuto, «uc-
TOPUYHOCTb U BBIp@XKEHHAs! KYJIbTYpHasi OCHOBA. .. SIBJIIOTCS YCIOBHUSIMU YCIEIIHOTO paclpocTpaHe-
Hus B Poccun HoBeiimeil kutalickoi TuTepaTypbl B Oy yIiem» ° Tem He Menee coBpeMeHHbI Kn-
Tail CO CBOEH KYyJbTYpOil HOBOIO BPEMEHHM MHTEPECYET TEX PYCCKUX YHTATENICH, KOTOPBIE OKHUIAKOT
OT OBICTPOTO TEMIa YKOHOMUYECKOro pocta Kuras Gosee momynspHOi U MOHATHON JIUTEPATYphI, a HE
TOJIBKO MHTEPECHOM Y3KOMY KPYI'y CHELUAIACTOB.

5 Ckonuancs B 2017 roxy Ha 90-M roay >KU3HH.
18 Pommonos A. A. O HepeBoax HoBeMIIeH KuTalickolt Mpo3sl Ha pycckuil s3pik nocne pacnaga CCCP. C. 141.
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Cnucok ucnonb308anHoul 1umepamypsl U 371eKMPOHHBIX PECyPCos

1. beixos, /. JI. Mosus [Dnexrponusiit pecype] // Ilpoduns. — 2012, 15 oxt. — Pexxum nocryma :
http://www.profile.ru/kultura/item/72658-moyan-72658 (nata obparenus: 10.06.2018).

2. Benyiosa, T. IlpeaucnoBue [Tekcr] // Dxxuan Manzs. Uepnast pancoaus: 120 CTUXOTBOpEHHA. —
M. : OI'H, 2014. — 232 c. C. 7-12.

3. Kopo6oga, A. H. Ilpenucnosue [Tekcr] // 135 [Iunra. [luabckue HaneBsl : poman / niep. A. H. Kopo-
OoBoii. — M. : BocrouHnas simreparypa, 2017. — 406 c. C. 5-8.

4. Jho Baubpdoit. Mo SHb: Mexay HeHTpoM U KpaeM [DIeKTpoHHBIN pecypc] // JluteparypHas raze-
ta. — 2013, 16 suB. — Ne 1.— Pexum goctyma : http:/lgz.ru/article/1-6399-2013-01-16/mo-yan-mezhdu-
tsentrom-i-kraem/?sphrase 1d=1749143 (nara obpamienus: 12.06.2018).

5. PommonoB, A. A. O epeBoax HOBEHIIIEH KUTaCKOM TIPO3bI HA PyCCKHi s3bIK TIocie pacmaga CCCP
[Texcr] // Bectnuk Cankr-IletepOyrckoro rocyaapcrsentoro yausepcurera. Cep. 13. — 2010. — Ne 2. — C.
137-149.

6. Pocieiii, A. Kuraiickuii cyBenup [DnextponHslii pecypc] // Prosodia. — 2016. — Ne 5. — Pesxxum
nocryma : http://magazines.russ.ru/prosodia/2016/5/ kitajskij-suvenir-pr.html (zata oopamenust: 20.05.2018).
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TpeboBanus k my0JauKAUAM
U NIPAaBWJIA NPEACTABJICHUS PYKONMUCEH aBTOPaAMU
(The Requirements for publication are also available in English at: http://fljournal.rsu.edu.ru/en/)

Yupeoumenvs — DenepanbHoe rocyJapcTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUpexkie-
HUE BBICIIET0 00pa3zoBanus «Ps3aHckuii rocynapcTBeHHbIH yHuBepcuteT nMenu C.A. Ecennnay.

Kypuan «MHOCTpaHHbIE S3bIKM B BhICIHICH MIKOJe» BbIXOAUT ¢ 2004 roma ¢ nepuoIuYHOCTBIO
(c 2009 roma) — omuH pa3 B TPH MecCsIIIa.

Kypnan 3apeructpupoBan DenepanbHoOi Cayk00i MO HAA30pY 3a COOJIIOJCHUEM 3aKOHO/AA-
TEJILCTBA B c(pepe CBsI3U, HPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI 1 MAaCCOBBIX KOMMYHHUKalui (PockoMHaazop)
20 mapra 2018 rona. Pecucmpavyuonnstit homep ITH Ne @C 77-72456.

[HoanucHoit nuaekc xxypHana — Ne 36852 B katanore «Pocneuarby.

XKypHay npucBOeH MeXIyHApOIHbIH CTaHAapTHBIN cepuiinbiii Homep (ISSN) 2072-7607.

Kypnuan ¢ 1 nexabpsa 2015 rona éxooum 6 nepeuensv peyeH3upyemvix HAyYHvIX U3OAHUIL,
B KOTOPBIX JOJDKHBI OBITH OMYOJIMKOBaHBl OCHOBHBIE HAYYHBIE PE3YJIbTAThl AUCCEPTALMA IO PHIIO-
Joruu (S3bIKO3HAHUE U IMTEPATYPOBEACHHE) Ha COMCKAHNE YUCHON CTENeHU KaHIuaTa HayK U Ha
COHCKAHME YUEHOU CTENEeHU JOKTOpa HayK.

KypHan npuHUMaeT U cTaThU MO0 METOJIMKE MPENOJaBaHUsl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, €CIIM OHU
COJIEP>KaT JIMHTBUCTUYECKYIO COCTABIISIIOIIYIO: «HCCIEI0BAHUE OCOOCHHOCTEH HCIOIB30BAHUS CO-
MIOCTABIICHUI Ha Pa3HBIX YPOBHSX, BBISIBICHHE OCOOCHHOCTEH BOCHPUATHUSA, YIOTPEOICHUS, TUITUY-
HBIX JIMHTBOKYJBTYPHBIX OIIMOOK M OCOOCHHOCTEHW MCIOIB30BaHUS B PA3HBIX SI3BIKOBBIX OOIIHO-
ctsax» (em. «[lacmopra HaydHBIX crienuansHOCTEN»: http://vak.ed.gov.ru/316).

3HaynTeNbHOE BHUMAHUE YEISIeTCs MpodieMaM TeOpUU U MPAKTHKHU MEPEeBO/Ia, B TOM YHUCIIe
XYJ0’KECTBEHHOTO MePEeBO/Ia.

Cnucok cneyuanvHocmeii HAYUHbIX cmameil, nyoauKyemuix 6 yncypuane «Munocmpannsle
A3bIKU 6 blCULCIl UWIKOT1e)

Hnoexc CneyuanvHocmu Hayku

10.02.20 | CpaBHUTETHHO-UCTOPHIECKOE, THITOJIOTHIECKOE ¢bunonoruyeckue

1 COIIOCTAaBUTCIIBHOC SAA3BIKO3HAHUE

10.02.19 |Teopwus s3bIKa ¢bunonoruyeckue
10.02.04 |I'epmaHCKUE S3BIKH ¢bunonoruyeckue
10.02.05 | PomaHCcKkHE S3BIKH bunonornuecKue

B xypHane myOnuKyloTCS CTaTbU POCCHMCKHUX M 3apyO€KHBIX aBTOPOB Ha PYCCKOM SI3bIKE
WINA HA aHTJIMHCKOM KakK A3bIKE€ MEXHALMOHAJIBHOTO OOIIeHus. B mopsiike UCKITIOYEHUsT BOZMOKHA

nyOJIMKanus Ha JPYTrUX BEAYIINX €BPOIEHCKUX S3bIKaX — HEMELKOM MJIH (DPAHITY3CKOM.
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Ycnosusn u nopaoox npuema nyoaukayuii

1. PenakimoHHBI COBET MPUHUMAET K IMyOJNMKAIMM CTAaThH, OTJIMYAIOIINECS BBICOKOW CTe-
IICHBIO HAYYHOM HOBU3HBI, TEOPETUYECKOMN U IPAKTUYECKONW 3HAYUMOCTH U COOTBETCTBYIOILME TEMATUKE
KypHaia. Haydnble craTbu HalpaBIIIOTCS Ha HE3aBUCUMYIO DKCIIEPTHU3Y WIEHAM PEAKOJUIETHU U MpU
TIOJIO’KUTENFHOM 3aKITIOYCHUH, SBJISIONIEMCS] OCHOBAHUEM JUTA ITyOJIMKALMK, BKIIIOYAIOTCS B OYEPEIHOM
HOMED >KypHaJIa B IOPSIKE TOCTYIUICHUS.

2. K nyOnmukanuy NprUHUMAIOTCS HAay4YHbIE CTaTbU, COOTBETCTBYIOIIME STUYECKUM IMPUHIIMIIAM
OITyOJIMKOBaHWSI Hay4YHBIX paboT (cM. pa3aen Ha caiite www.fljournal.rsu.edu.ru « 9THUKA HAYYHBIX
[TYBJIUKALMI ).

3. ABropamu crareil MOTyT OBITh YUeHBIC-HCCIIEIOBATENH, JOKTOPAHTHI, ACIMPAHTHI, COMCKATEIH.

4. JIns aciupaHTOB M COMCKAaTeNel KaHIUIATCKUX JIUCCepPTAlMii 00s3aTeIbHO HATMYKME OT3hIBA
Hay4YHOT'O0 PyKOBOJIUTEIIS.

5. CroumMocTb 0/HOM cTpanuIibl myoukarmu (mpudt 14 Times New Roman, 1,5 uareppana)
BO BTOpoM mnonyroauu 2018 roga — 400 py6neit. s ounbix acnupanToB (rpaxkiaan Pd) my6mnu-
Kanus OecruiaTHa.

6. Crarbi JOMHKHBI OBITH OOPMIIEHBI B CTPOIOM COOTBETCTBUH C TEXHUYECKUMU TPEOOBaHUAMH.

7. OKOHYATeIbHOE pElIeHHE O MpUeMe HAYYHOH CTaThU K MyOJIMKAIUU MPUHUMAETCS pe-
JAKIIMOHHBIM COBETOM XypHasia « IHOCTpaHHBIE SI3bIKM B BBICIIEH ITKOJIEY». VI3BeleHrne o pemeHuu
PEIAKIIMOHHON KOJUIETUN HAlpPaBJISETCs aBTOPY.

Tpebosanusn Kk oghopmaenuro cmameii

CraThu NPUCHUIAIOTCS O 3JCKTPOHHOI mouTe Ha ajpec €.ustinova@rsu.edu.ru (¢ komuei
no angpecam e.ustinova.rsu@gmail.com u fljournal@rsu.edu.ru). OT3sIB HAy4HOTO PYKOBOJHMTEINS
(U1 aCTIMPAHTOB M COMCKATENEeH) puchUtaeTcs 1o nouroBomy azapecy: 390000, Pszans, yin. CBoboabL,
1. 46, Psa3zanckuii ToCyqapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, IHCTUTYT MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, Y CTHHOBOH
Enene CepreeBHe. DJIEKTPOHHBIN BapHaHT OT3bIBA HAYYHOT'O PYKOBOAMTENS IPUCHUIAETCS BMECTE
CO CTaThell Kak MpUIIoKeHUe B (hopMaTe, BOCIIPOU3BOASIIEM MTOANUCH U NIEYaTh.

OOBeM cTaThu ¢ y4eToM MH(OPMATHBHOCTU TEKCTa MOXKET BapbHpoBaThes oT 6—7 no 20-24
crpanwi B 1,5 untepsasia npu mpudre 14 Times New Roman. Tekcr cratbu ciaeayetr oGopMIsTh CTH-
nem «Ctporuii» Microsoft Office Word. PenakumoHHBIH COBET OCTaBIISIET 32 COOO# MPaBO COKpAIIATh
CTaThio (10 COTJIAaCOBAHUIO C ABTOPOM) MJIM PEKOMEH/I0BATh aBTOPY PACIIMPUTH CTAThIO.

CraThs COMPOBOXKIAETCS 3ar0JIOBKOM, pa3BepHyThIM Hudpom YK, aHHOTanue u cnuckom
KIIIOYEBBIX CJIOB HAa PYCCKOM SI3BIKE, a TAK)KE 3ar0JIOBKOM, aHHOTAI[MEW U CIIMCKOM KIIFOUEBBIX CJIOB
Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE (HE3aBUCHMO OT SI3bIKa CTaThbH).

O6bem anHoTanuu — 100-250 croB. AHHOTALMS Ha AHTJIMICKOM SI3bIKE HA PYCCKOS3BIYHYIO
CTaThIO JIOJDKHA OBITH MOJpOOHEe aHHOTAIlMM HAa PYCCKOM s3bIKe, TAaK Kak JJIs 4YUTaTeleid, He
BJIQ/ICIOIIUX PYCCKUM SI3BIKOM, 3TO €IMHCTBEHHBIM MCTOYHMK MH(OpMalUU. AHHOTALUU JOJIKHBI
OTpaXkaTh II€JIb HCCIIEJJOBAHMSI, €r0 HOBU3HY, CyTh aBTOPCKOTO BHUIEHHS MPOOJIEMbl, OCHOBHbIE
MIOJIOXKEHHUS, BbIIBUTA€MbI€ aBTOPOM, U PE3YJIbTaThI.

PexomenpayeTcs neiaeHue cTaTbi Ha OCHOBHBIE YaCTH C MIOMOIIBIO MTO3ar0JI0BKOB.

[TpuBeTcTBYeTCS HAIMYME CCUIOK Ha MHOS3BIYHBIE ITyOJIMKALIMK 3apyOeKHbIX HCCIIE0BATENCH.

[Tpu ccbuikax Ha 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI CIEAYeT yKa3blBaTh NaTy oOparieHus. CCbUIKM Ha
Bukunennoo HEIOMYCTUMBI.
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Ogopmnenue cnucka ucnonb306aHHOI TUMEPAMYPbL HA PYCCKOM A3bIKE

lNanbckoBa, H.JI. Teopuss oOydeHHMss WHOCTpaHHOMY SI3bIKY. JIMHIBOIMIAKTHMKA W METOIMKA
[Texcr] : yue6. mocodue / H.JI. T'anbekoa, H.U. I'e3. — 3-e w3, crep. — M. : Akamemusi, 2006. — 336 c.

Cmamou
Kapacuk, B.1. Uatepnperanus auckypcea: Tonuk, ¢popmar, moxnyc [Tekcr] // U3Bectust Bonro-
TPaJICKOr0 TOCYIAPCTBEHHOTO mefaarorndeckoro yausepeurera. — 2015, — Ne 1 (96). — C. 73-79.

Odhopmaenue cnucka ucnonvsosannou 1umepamypot (References) na anenuiickom sazvixe

Knueu (monoepaguu, ouccepmayuu, yuebnwvie nocoous)

1. Blokh, M.Y. Teoreticheskaya grammatika angliyskogo yazyka [Theoretical Grammar of
the English Language] [Text]. — Moscow : Vysshaya shkola, 2008. — 421 p.

2. Lakoff, G. Metaphors we live by [Text] / G. Lakoff, M. Johnson. — Chicago : University
of Chicago Press, 2003. — 191 p.

Cmamou

1. Stepanov, V. The Evaluative Potential of French Student Slang [Text] / V. Stepanov, P. Uk-
hova // Inostrannye yazyki v vysshei shkole [Foreign Languages in Tertiary Education]. — 2016. —
N 4. — Pp. 17-25.

HasBanue Bcell kHuru (MoHOrpaduu, )KypHaiia) BbIIEISAETCS KypCUBOM.

[ToacTpoyHbIe CCHUIKHM BBIMOJIHSIOTCS aBTOMATUYCCKH (QITOPUTM: «BCMABKA — CCLIKA —
CHOCKA — NPOOOJIHCUMb — NPUMEHUNMb KO 8CeMy OOKYMEHMY — 6Cmasums») U 0hOpMIISIOTCs C Ipo-
JoJDKaronierics Hymepanueit. Mapkep cHocku — apabdckas nmudpa. Kernpb nmoacrpounoit cHocku 10,
mpudT Times New Roman.

He nomyckatoTcst py4dHble IEPEHOCHI.

Ceeoenun 06 agmopax (Ha pyccKOM u QH2IUTICKOM A3ZbIKAX):

* (aMums, UM, OTIECTBO aBTOpa (TIOJIHOCTHIO; OyKBa «&» HE JOJKHA 3aMEHATHCS Ha «€»);

* y4eHas CTeleHb, 3BaHHE, TOJPKHOCTh M MECTO PadOThI (C TOUHBIM, OPUIIMATILHBIM Ha3BaHUEM
Kadeapsl 1 By3a);

» uH(popMaius 0 MecTe yueObl aciipaHTa JInO0 COMCKaTeIbCTBa aBTopa (Kadeapa, By3);

* OTpacilb HAYKU U CIIEUAIBHOCTD MPEAINOoIaraeéMoi 3aIluThl;

* HaJIM4Me NPaBUTEIbCTBEHHBIX 3BAHUM, OTHOCSAIIMXCS K Mpodeccuu (Harpumep, 3aciy KeHHbIN
paboTHUK BbICIIEN MIKOJIBI PD);

*  TpUOIM3UTENBHOE KOJIMYECTBO HAYYHBIX IMyOsmKamii (MoHorpaduil, yueOHO-METOIMUYECKUX
mocooui, crareit);

* ajJpec C MOYTOBBIM MHJIEKCOM, BCE BO3MOXKHBIE CPEIICTBA CBSI3H, YAOOHBIE JJIsi OBICTPOTO
COTJIACOBaHUS TPaBKU (CIykeOHBIN, TOMAITHUN, MOOWIBHBIA TenedoHsl, dake, e-mail); oTaeTbHO
CIIelyeT yKa3aThb ajjpec U TelnedoH, KOTOpble OyAyT OIyOJMKOBaHBI B )KypHAJIe, U aJipec U TesnedoH,
KOTOpBIE OyIyT UCHOIBb30BAThCS TOJIBKO ISl CBA3U M OTCHUIKH aBTOPCKOTO IK3EMILISPA;

* OCHOBHBIE HalpaBJICHUS HAYYHBIX HUCCIEIOBAHUH.

Hanpasmsist cratbio amsi myOnukanuu B skypHasie «HOCTpaHHbIE SI3BIKM B BBICILIEH IIIKOJIE»,
aBTOp TEM CaMbIM U3BSBIIIET COIVIACHE Ha ee pa3menieHue Ha caiire PI'Y umenn C.A. Ecenuna, a Taxxke
B Poccuiickoi HaydHOI 3JIEKTpOHHON OMOIMOTEKE Ha YCIIOBUSIX OTKPHITOrO OECIUIaTHOIO MOJHOTEKCTO-
BOT'O JIOCTYTIA.

DIeKTpOHHBIE apeca M KOHTaKTHBIE TenedoHsl: e.ustinova@rsu.edu.ru; fljournal@rsu.edu.ru
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NHocTpaHHbIE A3BIKHA
B BbICIIECH IIIKOJIE

Hay4HbIi KypHAJ

Boinyck 3 (46)

2018

I'1aBHBIN pegakTop
Konkep SxoB MounceeBud

PegakTopbl HHOCTPAHHOTO TEKCTA:

E. C. YcruHoBa (aHTTTUACKUN S3BIK)
E. B. UrnaroBa (HeMELKUH S3bIK)

T. 4. Ky3nenona (ppaHIy3cKuil S3bIK)
Ban [[3uHBJINH (KUTANCKUH S3BIK)

Penakrop K. A. Kpacosckas
Texunueckuit penaxrop . A. dunatos

Hara Beixozna B ceet 17.09.2018. Ilena cBoOoHas.
Tapuutypa SimSun, Times New Roman.
Bymara odcernast. ITedars mudposas. ®opmar 60x84 /s,
Ve meu. 1. 13,71, Ya.-m3a. m. 11,0. ITo3. Ne 32. 3aka3 Ne 177. Tupax 200 3k3.

denepanbHOE TOCYIapCTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTENbHOE YUPEXKICHUE
BBICIIEro 00pa3oBaHus
«Ps3aHckuii rocynapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT UMeHU C.A. Ecennna»

Anpec nznarens:
390000, r. Psizans, yi. CBoGO 151, 46

o

Anpec Tunorpaduu:
Penaxumonno-uznatensckuil nentp PI'Y umenu C.A. Ecenuna
390023, r. Pszans, yi. Jlenuna, 20a

PTY umenu C.A. Ecenuna



